m.ru

E russian business

7 GUIDE

°D)
R,
2 (18) ITALIAN-RUSSIAN CHAMBER OF COMMERCE

@D
June 2015 |
A CCIR
® ® UPTI

5 “-:s 5 1
OSSR,
= = 6o

WWW.cCCi-in

Jpirhrtr bbb ba kg,
‘e il c—m™m 1,
s SO N . O0N

WV

- O S D G O - - .
e == - - -

- 5 - — —
- —— — — -_" - d T

o

B4 |110C BPUKC
"—,// «YDA-2015»
BRICS and SCO in Russia ‘ Expo 2015 in Italy



L Chamber of Commerce and Industry
of the Russian Federation

WORLD TRADE CENTER
MOSCOW

Crowne Plaza Moscow

Congress Center
World Trade Centre Hotel

Leasing of commercial
real estate facilities

"Turnkey” WTC Event Restaurant

International and regional
Management Package and banquet services

activities, training
and consulting
123610, Russia, Moscow, Krasnopresnenskaya nab., 12
+7 (495) 258 12 12 wtcmo@wtcmoscow.ru
WWWw.wtcmoscow.ru

Advertising



ommon
ourist

o Unite
co, CIS
ountries

the St. Petersburg International Economic Forum 2015 and

the SCO Summit in Ufa, the discussion of interaction between
member countries of the organization in various fields has been
intensified on multiple platforms. The development of a common
tourist area of the SCO and CIS countries may become an area for
deeper integration between states of the Shanghai Cooperation
Organization. For instance, the issue is being negotiated by the CCI
of Russia Committee on Economic Integration of the SCO and CIS
Countries chaired by Director General of the World Trade Center
Moscow, Doctor of Economics, Professor Viadimir Salamatov.

Nowadays, the Committee on Economic Integration of the SCO
and CIS Countries holds a special place amongst other committees
of the Chamber of Commerce and Industry, believes CCI of Russia
Vice-President, Alexander Rybakov, an active participant in
Committee meetings.

Under the aegis of the Committee a great number of events
is held to strengthen relations of the Russian business with the
business community of the Shanghai Cooperation Organization and
the Commonwealth of Independent States. The Committee is doing
a lot to connect with the business communities of Turkmenistan,
Tajikistan, Kyrgyzstan, Kazakhstan and Uzbekistan, and its efforts
have preserved competitive advantages of Russian business in these
countries of the Commonwealth.

In the opinion of Alexander Rybakov, the issue of challenges
and the prospect of a common tourist area of the SCO countries,
actively negotiated by the Committee, is essential nowadays. Tourism
enhances relations between nationalities and people and develops
the economy. Business tourism is of particular interest to the Russian
system of chambers of commerce and industry: the number of busi-
ness missions was more than 1,500 in 2014.

P rior to the SCO Business Forum planned to be held as part of

Continued on p. 34-35

2015 1 cammuta LLOC B Yode B Poccrmn Ha pasAMyHbIX
NAOLLL@AKaX aKTMBU3MPOBAAOCH 0BCYXAEHWE BONPOCOB

B3aWMOAEWCTBUA MEXAY CTPaHaMM OpraH13aumu no pasamy-
HbIM HanpaBAeHUeM. OAHOM U3 nepcrnekTuB 6onee raybokom
WHTErpaLum Mexay ctpaHamu LLlaHxaickon opraHusaumm
COTPYAHUYECTBA MOXET CTaTb Pa3BUTUE EAUHOIO TYPUCTUHECKOTO
npoctpaHcTBa cTpaH LLOC n CHI. B yactHoOCTH, 3Ty TEMY aKTUBHO
npopabatsiBaeT Komutet TIIN PO no Bonpocam 3KOHOMUWUYECKOW
nHTerpauum ctpaH LLIOC n CHI, KoTopbli BO3rA@BASET FreHepanb-
HbIV AMpeKTop LleHTpa MexayHapoAHOM TOproBAM MOCKBbI, AOK-
TOP 9KOHOMMYECKMX HayK, npodeccop Bhapumup Canamaros.

CeroaHsi KomuTeT no BoNpocam 3KOHOMUYECKOM UHTe-
rpaumu ctpaH LLOC 1 CHI cpean Apyrux kKomutetos TOproso-
NPOMbILLAEHHOM NaAatbl 3aHWUMaeT ocoboe MecTo, cunTaeT
BuLe-npe3naeHT TMNIMN PO Arekcanap Pbi6akoB, KOTOPbIN
NPUHMMAET aKTUBHOE yyacTue B 3acepaHusax Komurera.

oA ero arMAoM NPOXOAUT HOABLLIOE KOAMYECTBO MEPOMpPHU-
ATUIW, HANPaBAEHHbIX Ha YKPENAEHUE AENOBbIX CBA3EN POCCUI-
cKoro 613Heca ¢ NPeANPUHUMATEALCKMM COOBLLECTBOM CTPAH
LLlaHxancKkoW opraHuM3aumm cotTpyaHnuyectBa U CoapyxecTsa
HesaBucumbix focypapcTs.

B npeaasepun Aenosoro dopyma LLIOC B pamkax NMMIP-

IIpodonxcerue va cmp. 34-35
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CALENDAR OF EVENTS

10.06

Milan, Italy / MuaaH,
Utanusa

National Day of Russia
on Expo 2015

HauuoHaAbHbIA A€Hb
Poccuu Ha 9kcno-2015

10 - 12 -06 Turin, Italy / TypuH, UTanusa

The Ninth Congress of the World Chambers Federation
IX KoHrpecc BcemupHou ¢peaepaumm Toproebix nanat

12.06

Russia / Poccusa

The Day of Russia
AeHb Poccuun

18-06 St. Petersburg, Russia / CaHkr-lletep6bypr, Poccusa

The BRICS and SCO Business Forum on the sidelines of the St. Petersburg International Economic Forum
Aenosoit popym BPUKC u LLLOC Ha noaax MMIP

22-06 Russia / Poccusn

The Day of Remembrance and Mourning / AeHb naMATU U cKOpP6U

06-07 Moscow, Russia / MockBa, Poccusa

A meeting of working groups of the BRICS Business Council
3acepaHue pabouux rpynn AenoBoro coBeta BPUKC

06 - 07-07 Khanty-Mansiisk, Russia / XaHTbl-MaHcuiick, Poccus

The Seventh International IT Forum involving SCO and BRICS countries
VIl MexxayHapoaHbi# IT-¢popym ¢ yuactuem ctpaH LLUOC u BPUKC

2 | RUSSIAN BUSINESS GUIDE



08.07

Ufa, Russia / Yda,
Poccus

A meeting of the BRICS
Business Council
3acepaHue AenoBOro
coBeta BPUKC

RUSSIA
UFA 2015

RUSSIA
UFA 2015

RUSSIA
UFA 2015

20-23.07

The Eleventh Forum of Chambers of Commerce and Industry of Russia, China and Mongolia
X1 dopym Toproso-npombilIA€HHbIX naAaTt Poccuun, KHP, MoHroauun

Baotou, China / Baotoy, KHP

29-31.07

The Ninth Conference of Russian Territorial Chambers of Commerce and Industry and Finnish Regional Chambers of Commerce
IX koHdepeHuUusa poccuckux TepputopuanbHbix TN U perMoHaAbHbIX TOProBbIX NanaT GUHAAHAUU

Savonlinna, Finland / CaBoHAMHHa, DUHAAHAUA

! , i =
30.11-01.12

Rome, Italy / Pum, Utanusa

International conference «Innovative
Technological and Industrial
Cooperation between Eurasian
Economic Union Member States and
Italy. Realities and Prospects»

MexxayHapoaHaa KoHbepeHuusa
«AHHOBaLMOHHO-TEXHONOTUUYECKOE
U NPOMbILUAEHHOE COTPYAHUUYECTBO
rocyaapcTB-uneHoB EBpa3uicKkoro
3KOHOMMUYECKOr0 colo3a u Utanum.
Peanuu n nepcneKTuBbl».

| - = D - " =
C MpeaupenT KiTano-Poccickou
‘! TOProBou nanarsl
EBPD
Comm

The conference will be held on the margins of the Second Eurasian Economic Congress
supported by the State Duma, the Russian and Italian Economic Development Ministries,
the Chamber of Commerce and Industry of Russia, and the Eurasian Economic Commis-
sion.

Please, contact the organizing committee of the Italian-Russian Chamber of Commerce
regarding participation issues.Tel: + 7 (495) 989-6816, extension 113,

E-mail: vpavlova@mosca.ru, website: www.ccir.mosca.ru

I

KoHopepeHuus NPoMAET B pamMKkax 2-ro EBpa3mMincKoro 3KoHOMMUYECKOro KOHrpecca npu
nopaepxke focyaapctBeHHom Aymbl PO, MUHKUCTEPCTBA SKOHOMMUYECKOTO pa3BuTusa PO

1 Utaamun, ToproBo-npombILIAEHHOW NaraTbl PO, EBpa3niiCKON 3KOHOMUYECKON KOMUCCHUU.
Mo Bonpocam yyactna B KoHdpepeHummn npocbba obpallateesi B OprkomuteT Utano-
Poccuiickolt ToproBoi nanatbl: Tea.: + 7 (495) 989-68-16 p06.113,

E-mail: vpavlova@mosca.ru, cant: www.ccir.mosca.ru

RUSSIAN BUSINESS GUIDE |
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Russia and Egypt Bolstering Trade, Economic

Relations

During a working visit to Cairo, Russian Industry and Trade
Minister Denis Manturov met with Egyptian Industry and Trade
Minister Mounir Fakhry Abdel-Nour to discuss pressing aspects
of trade and economic relations and joint projects in the field of

industry.

The ministers agreed upon setting up a trilateral investment
platform to support joint infrastructural projects, which will

broadly involve the industrial potential of Russia.

The Egyptian side lauded the proposal to broaden the range
of interaction between the two states, and the agreements signed
during the Russian business mission were bound to become an
efficient mechanism of the implementation of ideas and projects

in industries.

It should be noted that the Russian-Egyptian Business Council
led by Mikhail Orlov has been established under the Chamber of
Commerce and Industry of Russia and actively operates with the
purpose of intensification and expansion of economic relations

between the two countries.

P® u Erunert yKpenafiotT TOProBo-3KOHOMHYECKHEe CBA3U
MWHUCTP NPOMBILIAEHHOCTU U TOProBAn PO AeHnc MaHTypoB B XOA€E
pabouero Bu3nTa B Kaup BCTPETUACA C MUHUCTPOM NPOMbILUAEHHOCTH,
TOProBAM, MaAbIX U CPEAHWUX NpeanpusaTuid Erunta MyHupom ®Gaxpum
ABAEHHYPOM AR 0O6CYXAEHUS aKTyaAbHbIX BONPOCOB TOPrOBO-3KOHOMM-
YeCKOro B3anMOAEWCTBUSA U Pa3BUTUA COBMECTHbIX NMPOEKTOB B Mpo-
MbILUAEHHON cdepe.

MVIHVICprI AOFOBOPUAUCH O CO3AAHUU TpeXCTODOHHeVI UHBECTULUOH-
HOM NAQTGOPMbI NO MHBECTUPOBAHMUIO B COBMECTHbIE MHOPACTPYKTYPHbIE
NMPOEKTbI, B KOTOPbIX OYAET LUIMPOKO 3aAENCTBOBAH MPOMbILUAEHHbIN
noteHunan Poccuu.

Ervnetckas CTOpOHa BbICOKO OLEHMBAET MPEAAOXEHMA MO pacLUu-
PEHUIO AMana3oHa B3aMMOAENCTBUS MEXAY ABYMSI TOCYAApPCTBaMM, a Co-
rAaLLlEHUs, MOAMUCAHHbIE B XOAE POCCUMCKON BU3HEC-MUCCUK, CTAHYT
AGVICTBeHHbIM MeXaHU3MOM peann3aumm MAeVI N NMPOEKTOB B MNPOMBbILL-
AEHHON coepe.

HanomMHKM, UTO C LIeAbIO aKTUBM3aLMKU U pacLLUMPEHUS SKOHOMUYE-
CKMX CBAI3EN MEXAY HalMMU CTpaHaMu npu ToproBo-npoMbILLAEHHON
nanate P® co3paH 1M akTMBHO pabotaeT POCCUMCKO-ErMNETCKUIA AEAOBOM
COBET, KOTOPbIN Bo3rAaBAseT Muxaun OpaoB.

Dmitry Medvedev Assesses Condition
of Crimean Tourism Industry Facilities
The quality of service provided by tourism
industry facilities in Crimea remains outdated; the
tourism industry needs to be fostered and the lev-
el of service needs to be improved, Russian Prime
Minister Dmitry Medvedev has said at a meeting
with his deputies.

«We should spur on everyone doing that
business so that they shift to modern standards,»
Medvedeyv said. Deputy Prime Minister Dmitry
Kozak told the government chairman that the
number of hotel rooms booked in Crimea this year
had grown 20% year-on-year. He also said that air-
lines transported 2.8 million passengers to Crimea
last year, or 2.3 times more than in 2013. «Given
the subsidies, more than 3.2 million passengers are
planned to be airlifted this year,» he said.

AmMmutpuin MeaBeAeB OLLEHUA
coCTOofAHHe TYpo6beKToB B Kpbimy
KauecTBo 06CAYXMBaAHUA HA TYPUCTUUECKUX
obbekTax KpbiMa no-npexHemy octaeTcs
HECOBPEMEHHbIM, HY)XHO CTUMYAMPOBATb
TYPUCTUUECKUI BU3HEC, NOAHUMATb YPO-
BEHb CEPBUCA, 3aABUA NPEMbEP-MUHUCTP
P® AmuTtpuii MeaBeaeB Ha coBeLL@aHUK

C BULEe-NTPEMbEPAMMU.

«Hapo nopxunmatb BCeEX, KTO 3aHMMaeTcs
3TUM BU3HECOM, UTOObl OHM NMEPEXOAMAU HA CO-
BPEMEHHbIE CTaHAAPTbI», — OTMETUA MeaBeAEB.
Buue-npembep PO AMUTpuii Kosak AOAOXKMUA
rnaBe KabmuHa, UTo Ha CErOAHA KOAUUYECTBO
3a6pPOHNPOBaAHHbIX MECT B rOCTUHULAX Kpbima
Ha 20% Bblwwe, Yem B npowAom roay. OH
TakXXe HanoMHMA, YTO B MPOLUAOM FOAY aBMa-
TpaHcnoptoMm B KpbiM 6bIAO NepeBe3eHo 2,8
MAH NaccaxupoB, uyTo B 2,3 pa3a 6oAblLe, Yem
B 2013 roay. «B atom roay ¢ yuetom npeao-
CcTaBAsieMbIX cybCuAMI NAaHUPYETCA NepeBesTH
60onee 3,2 MAH NacCaxMpoB», — COODBLLIMA OH.

Putin: Real Development Team Forms around ASI

Russian President Vladimir Putin has held a meeting of the Agency for Strategic Initiatives
(ASI) Supervisory Board dedicated to the implementation of the National Technological
Initiative (NTI), the National Rating of investment climate in Russian regions, and mecha-
nisms of support to exports by domestic non-resource companies.

The meeting was attended by Supervisory Board members, among them CCI of Russia
President Sergey Katyrin and division directors of the Agency for Strategic Initiatives to
Promote New Projects.

At the end of the meeting, the Supervisory Board approved a draft strategy of the ASI
and the initiative to launch the National rating.

MyTun: Bokpyr ACU chopmupoBanach HacToALLanA KOMaHAA
pa3sBUTHUA

Mpe3unaeHT PO Braamumup MyTnH npoBen 3acepaHne HabatopaTeAbHOTO coBeTa
AreHTcTBa cTpatermyeckmx nHnumatne (ACH), nocesiLleHHOe BonpocamM peaAnsaumnu
HaunoHaAbHOM TEXHOAOTMYECKOM UHUUMaTHBLI (HTU), HaunoHaAbHOMY penTUHTY
WHBECTULMOHHOIO KAMMaTa B permoHax Poccumn 1 MexaHu3MaM MOAAEPXKKMU IKcnopTa
0OTEYECTBEHHbIX HECbIPLEBbLIX KOMMAaHMWM.

B 3acepaHMM NPUHSIAM yyacTve UaeHbl HabAtoAaTEABHOTO COBETA, B TOM YMCAE
npe3unaeHT TN PO Cepren KaTtbipuH 1 aupekTopa HanpaBaeHui AHO «AreHTCcTBO
CTpaTerMyecknx MHULMAaTMB N0 NPOABWXEHMIO HOBbIX MPOEKTOB».

Mo utoram 3acepaHna HabaropaTeAbHbI cOBET 0A0BpUA NpoekT cTpatern ACU
W UHULUMATMBY MO pa3BepTbiBaHWIO HaLMOHaAbHOTO penTHHra.

| RUSSIAN BUSINESS GUIDE



Russia to Broaden Geography of Military-Technological

Cooperation
Russian President Vladimir Putin has held
a meeting of the Commission for Military-
Technological Cooperation with Foreign
States.

The president said that Russian mili-
tary exports topped $15.5 billion in 2014
and that level had been stably retained for
the past three years. «Russia is firmly hold-
ing the second place on the list of leading
global suppliers of armaments and military
hardware, which is, no doubt, an import-
ant achievement on such a complex and
dynamic market. According to internation-
al institutes, the United States occupies the
first position and controls 31% of the mar-
ket, and, as I have already said, Russia holds
the second place, with 27% of the market.
All the other market actors are markedly
lagging behind,» the president said.

Vladimir Putin noted that those
achievements were a result of the sys-
temic work on the promotion of Russian

technologies and products in the area of
military-technological cooperation. Last
year our producers of military hardware
participated in 24 international exhibi-
tions, domestic products were supplied to
62 states, and Russia had military-techno-
logical cooperation agreements with 91
countries.

Our competitive advantage is the
long-standing successful operation of
domestic armaments in every climate zone.
Several generations of military specialists
in many regions of the world, both in
Asia, Africa and Latin America, have been
trained to use them. They are well aware of
strengths of Russian weapons, first of all,
reliability and high efficiency, the chief of
state pointed out.

Russia will develop military-techno-
logical contacts not only with traditional
buyers; it is also set to expand cooperation
geography into new regions.

P® 6yaer pacwuuparb reorpadpuio BTC

Mpe3naeHT PO Baaanmup MyTuH npoBea 3acepaHme Komuccum
no BONpocam BOEHHO-TEXHUUYECKOIo COTpyAHMUecTBa Poccuiickomn
depepaummn ¢ MHOCTPAHHBIMKW FOCyAQPCTBAMM.

Mpe3naeHT coobwuA, 4to no utoram 2014 ropa akcnopT poc-
CUICKOM NPOAYKLMW BOEHHOIO Ha3HauyeHUs npeBbiCUA 15,5 MApA
AOAAAPOB U MOCAEAHWE TPU FTOAA OH CTabBUABHO AEPXMTCS Ha 3TOM
oTMeTKe. «Poccua yBepeHHO 3aHMMaeT BTOPOE MECTO B CMUCKE
MWPOBbIX AMAEPOB MO MOCTaBKaM BOOPYXXEHWUIM, BOEHHOW TEXHWUKM,
W 3TO, KOHEYHO, Cepbe3H0Ee AOCTMXKEHWE HA TAKOM CAOXHOM U AMHa-
MWYHO pa3BMBaOLWEMCS PbIHKE. 10 AQHHBIM MEXAYHAPOAHbBIX UH-
CTUTYTOB NepBoe MecTo 3aHnMatoT CoepnHeHHble LWTaThl, y Hux 31
NPOLEHT pbiHKa, Poccns — Ha BTOPOM MeCTe, Kak 5 yXe ckasan, 27
NPOLIEHTOB pPbiHKA. Bce ocTanbHble yYaCTHUKKU 3aMETHO OTCTakOT», —
OTMETUA NPE3UAEHT.

Baaanmup MyTUH OTMETUA, UYTO AOCTUTHYTbIE MOKa3aTeAU — 3TO
W pe3yAbTaT CUCTEMHOM pPaboTbl MO NMPOABUXEHUIO POCCUIACKMX

year.

CCI of Russia and IRCC Agree
upon Cooperation in Pre-
Litigation Settlement of Disputes Aocyae6HOro yperyauposauusa
Italian-Russian Chamber of Commerce
(IRCC) President Rosario Alessandrello and B Mockse B TIM P® coctosnack BCTpeya
IRCC Vice-President Yury Agapov have met  npesupaeHTa Utano-Poccuitckoit ToproBo
with Chamber of Commerce and Industry
of Russia (CCI of Russia) President Sergey
Katyrin at the CCI of Russia in Moscow.
The interlocutors discussed bilateral
cooperation, including their joint work

in the field of pre-litigation settlement of
disputes and conflicts between Russian
and Italian entrepreneurs. At the end of
the meeting, the IRCC President invited
Sergey Katyrin to the General Assembly of
the Italian-Russian Chamber of Commerce  KaTblpvHa Ha [eHepanbHyto accambaeto

to be held in Milan, Italy, on June 19 of this ~ Wtano-Poccuiickoit ToproBoi nanatsl, kotopas

TEXHOAOTUIM U MPOAYKLMU B CHEpPe BOEHHO-TEXHUUECKOTO COTPYAHU-
yecTtBa. B npowAom roay HalivM NPoOU3BOAUTEAN BOEHHON TEXHUKMU
yuyacTBOBaAU B 24 MeXAYHapPOAHbIX BblCTaBKax, OTeYeCTBEHHas!
NPOAYKLMA NOoCTaBAAAaCh B 62 cTpaHbl MM1pPa, @ B LLEAOM COrAaLle-
HWSI O BOEHHO-TEXHUYECKOM COTPYAHUUYECTBE CBA3bIBAOT POCCUIO
¢ 91 rocypapcTBOM MUpa.

Hawwu KOHKYPEHTHbIE NpenMyLlecTBa — 3TO ycnellHasa
MHOTFOAETHSIA 3KCMAyaTalMa OTeYeCTBEHHbIX BOOPYXXEHUI BO BCEX
KAMMATUUYECKMX 30HaX. ONbIT UX NPUMEHEHUS MOAYYMUAO HE OAHO
NOKOAEHWE BOEHHbIX CNELMAAUCTOB BO MHOTMX PErMOHAax Mupa: 1 B
A3uun, 1 B AdpuKe, 1 B NaTUHCKON AMepurKe. MM XOpoLLO U3BECTHbI
CUAbHbIE€ CTOPOHbI POCCUICKOTO OPYXKMA, MPEXAE BCEro HaAEXHOCTb
M BblCOKaA apPEeKTMBHOCTb, OTMETUA FAaBa rocyaapcrsa.

Ho P® 6yaeM pas3BuBaTb BOEHHO-TEXHUUYECKOE B3aUMOAEN-
CTBME HE TOAbKO C TPAAMLIMOHHBIMUK NOKYNaTeAsiMu, a NAaHUPYeT
pacLUMPATb PErMOHAAbHYIO reorpaduto COTPYAHUYECTBA.

NN P® u UPTN poroeopuauchb
0 coTpyAHMUYecTBe ¢ obhacTu

cnopos

nanatbl Po3apno AneccaHapeAano, BuLe-npe-
3npeHTa NPT KOpus AranoBa ¢ Npe3vaAeHTOM
ToproBo-npomMblWAEHHOM NaraTtbl PO Cepreem
KaTblpvHbIM. Ha BcTpeue 6biAM 06CYXAEHDI
BOMPOCHI ABYCTOPOHHEro COTPYAHUYECTBA,
BKAKOUYAsi COBMECTHYHO paboty B obracTu
AOCYAEOHOr0 ypery\sMpoBaHMa CropoB U KOH-
DAMKTOB MEXAY UTAAbAHCKUMU U POCCUNCKK-
MW npeanpuHUMaTeAamMu. B 3aBeplieHnmn
BCcTpeuun npe3npeHt UPTI npuraacun Cepres

coctoutcs 19 uioHA c.r. B . MuaaH, Utaauns.
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Japanese Business Participating
in Energy Projects of Far Eastern
Federal District

Deputy Far East Development Minister Sergey
Kachayev has discussed energy issues with par-
ticipants in a Russian-Japanese Forum round-
table, «Points of Contact. Business, Investment,
Sport».

Interaction in the energy sector is an
important aspect of cooperation between
Russia and Japan. Due to its vast natural
resources, Russia is a major supplier of the
Land of the Rising Sun. In 2014, Far Eastern
exports to Japan were mostly made of fuel
and energy resources, 93.9% of the entire
cost of exports (including 53.1% of LNG and
36.4% of crude). Japan is partaking in the
Sakhalin-1 and Sakhalin-2 oil and gas proj-
ects and a pilot wind power project in the
Kamchatka territory. A declaration of intent
on the development of renewable energy
resources was signed in November of last year
between the Kamchatka territorial government,
JSC RAO Energy System of the East and the
Japanese New Energy and Industrial Technology
Development Organization (NEDO), in addition
to a memorandum of mutual understanding
with the Japanese companies Mitsui & Co. Ltd.
and Komai Haltec Inc. There is an agreement
to build a mini-thermal power plant in the
Primorye territory.

The construction of a liquefied nitro-
gen plant in the Magadan region is under

finonckun 6u3Hec yuacTeyer
B 3Hepronpoekrtax A®O
3amraaBbl MUHBOCTOKpa3BuTHA Cepreit
KauaeB 06CyAWA C y4aCTHUKAMU «KPYTAOTO
CTOA@» POCCUMCKO-ANOHCKOrO dopyma «TouKu
CONPUKOCHOBEHUS: BUsHec, MHBecTUUMH,
CnopTm BONPOCHI 3HEPrETUKM.
JHepreTMyeckoe B3anMoAENCTBUE
ABAAETCS OAHUM M3 BaXKHbIX HAanNpaBAEeHWI
COTPYyAHMYECTBa MexAy Poccuein 1 AnoHuen.
Poccusi, obrapas orpomMHbIMKM 3anaca-
MW NPUPOAHBIX PECYPCOB, ABASIETCS AAA
CTPaHbl BOCXOAALLETO COAHLIA OAHWUM K3
Hanbonee BaXHbIX NOCTaBLUMKOB. OCHOBY
AANBHEBOCTOUYHOIO 3KcnopTa B ANOHUIO
B 2014 r. popMHpOBaAU TONAUBHO-IHEPre-
TMueckune pecypcbl — 93,9% CTOMMOCTHbIX
ob6bemoB akcnopta (B umcne CMNIM— 53,1%,
HedTb cbipas — 36,4%). AnoHckasa cTopo-
Ha yyacTByeT B HedTerasoBblx NPOEKTax
«CaxanmH-1» n «CaxaAvH-2», B MUAOTHOM
NpoeKTe pa3BUTUS BETPOreHepaLuu
B KamuaTtckom kpae. Tak, B Hoabpe NpoLLAo-
ro roaa COCTOSIAOCb NMOAMUCAHUE AeKAapa-
LMK 0 HaMepeHUsX B 06AacTU pa3paboTku
BO306OHOBASIEMbIX UCTOUHUKOB 3HEPTUU
mexay MpaBuTenbCTBOM Kamuatckoro
kpas, OAO «PAO SHepreTuyeckue cucteMsl
BocToka» 1 ANOHCKOWM NpaBUTEALCTBEHHOWM

consideration. The pilot facility is due to be
launched by 2017. The Japanese side is sup-
posed to provide its solutions for the efficient
use of hydrogen. Kawasaki Heavy Industries will
transport liquefied hydrogen to Japan and East
Asia. An energy bridge «Russia-Japan» is being
considered too.

In the words of the deputy Far East
development minister, bilateral cooperation in
the energy sector is mutually advantageous. Our
country will acquire a new market, and Japan
will have a reliable partner supplying energy
resources. In the opinion of Sergey Kachayey,

liberalization of the Japanese market is looming.

This will give new opportunities to Russian
companies.

opraHusaumen no pas3paboTke HOBbIX SHEpP-
reTMYECKUX U MPOMbILLAEHHbIX TEXHOAOT UM
(NEDO), a Takxe memopaHAYM O B3auMO-
NMOHUMAHMWU C SINOHCKUMU KOMMNaHUAMM
Mitsui & Co., Ltd. n Komai Haltec Inc. Ectb
coraalleHne O CTPOUTEALCTBE MUHUK-TIL],

B lMprumopbe.

MpopabaTbiBatoTCA NAAHbI CTPOUTEAD-
CTBa 3aBOAA MO MPOUIBOACTBY CXMUXKEH-
HOro Bopopoaa B MarapaHckor obaactu.
[TMAOTHBIN KOMNAEKC NAQHWMPYETCA 3anyCTUTb
K 2017 roay. Mpeanoaaraetcs, YTo AMNOH-
CKasi CTOpPOHa NpeAoCTaBUT COOCTBEHHbIE
pa3paboTkn AAA 3GDEKTUBHOIO MCMOAL30BaA-
HWSi BOAOPOAA. «KaBacaku XaBu MHaacTpua»
6yAET TPAHCMOPTUPOBATb CXUXKEHHbIN
BOAOPOA B ANOHUIO 1 BocTouHyto A3uto.
PaccmartpurBaeTcs BONpoc co3aaHMA 3Hepro-
mocTa «Poccusi — ANoHUsA».

Kak oTMeTMA 3aMraaBbl MMHBOCTOKpas-
BUTUS, PA3BUTUE ABYCTOPOHHETO COTPYAHU-
yectBa B chepe IHEPreTUKM B3aUMOBbI-
ropHo. Hawwa ctpaHa noayyaeT pblHOK
cbbiTa, a ANOHUA — HAAEXHOro NapTHepa
no NocTaBKe aHepropecypcos. B HacTos-
LLlet MOMEHT, No MHeHuto Cepres Kauaesa,
HameuvaeTca AMbepanmsaums SsNOHCKOro
pbiHKa. Bce 310 pAaeT HOBbIE BO3MOXHOCTH
POCCUIACKUM KOMMaHUAM.

2164 Chinese GDP to grow 6.8% in
2015 — IMF

The economic growth in China will continue
to slow down to 6.8% in 2015 and 6.25% in
2016, according to the May report of the
International Monetary Fund (IMF) mission.

The Fund upheld the Chinese economic
growth expectations presented in its January
forecast. The Chinese GDP grew by 7.4% in
2014. That was the lowest indicator since
1990.

The growth in China has been slowing
down, and this slowdown is not a goal in itself
but a side-effect of the shift from the unstable
economic growth model demonstrated in
the past decade to a stable one, the Fund said.
It projected that the Chinese GDP will grow
6.8% this year, which roughly coincided with
the authorities’ expectations of a 7% growth.

The labor market remains stable despite
the slowing growth, and inflation rates are
expected at around 1.5% before the end of the
year, it said.

The IMF pointed out that the authorities
should continue to create conditions for
greater economic stability next year even if
that required a slowdown of the growth to
6-6.5% and projected the 2016 growth of
06.25%.

Poct BBIl Kutana B 2015 roay
cocraBur 6,8% — MB®

PocT aKoHOMUKM KnTaa npoAOAKMT 3aMep-
AATbCA U no utoram 2015 ropa coctaBut
6,8%, a B 2016 ropy — 6,25%, crepyet

13 0630pa MexayHapOAHOTO BaAKOTHOTO
doHpa (MB®) no utoram pabotbl MUCCUM
B Mae.

Takum 06pa3om, GOHA COXPaAHWA CBOM
0XMAQHUS POCTa IKOHOMUKK Kutas, kak
1 B AHBapCKoM nporHose. Poct BBl Kutas
B 2014 roay coctaBuA 7,4%. C 1990
roA@ 3TOT NOKa3aTeAb OKa3aACsi CaMbIM
HU3KUM.

«PocT B Knutae 3amepnsietcs, 3amea-
AEHWE — He LieAb cama o cebe, Ho no-
60UHbIN 3PDEKT YXOAQ IKOHOMUKM OT
HEYCTOMYMBON MOAEAW POCTa SKOHOMUKM
B NMOCAEAHEE AECATUAETUE K YCTOMUYMBOW.
Mbl nporHo3upyem, uto Kutai byaet pactu
Ha 6,8% BBI1 B 3TOM roay, 4t0 COOTHOCUT-
€A C LeneBbiM NPOrHO30M POCTa BAACTEN
B 7%. PbIHOK TpyAa OCTaeTcs yCTonun-
BblM, HECMOTPS Ha 3aMeANEHUE pocTa...
NHOALMA OXMAGETCA A0 KOHLLA roAa
Ha ypoBHe 0KOAO 1,5%», — oTMeyaeT GOHA.

MB® otmeuaer, UTo B CAeAyOLEM
roOAYy BAACTM AOAXKHbBI MPOAOAKMTL CO3Aa-
HUE YCAOBUI A BOAbLLEN YCTOMUMBOCTH
3KOHOMMKM. «Aaxe eCcAun 3To NoTpebyeT 3a-
MeANEeHUSt pocTa A0 6-6,5%. Halu nporHos
pocTta — 6,25% B 2016 roay», — oTMeuaet
MB®.
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Vladimir Putin: BRICS
Proved its Effectiveness

Russia is now taking the relay in presiding over the BRICS group,
which unites five of the world’s largest and most influential countries
that are home to nearly half of our planet’s population and produce
around 30 percent of global GDP. The BRICS group is still young as an
organization, but has already proven its effectiveness. Brazil, Russia,
India, China, and South Africa are coordinating their policies on key
international issues ever more closely, and are playing an active part in
shaping a multi-polar world order and developing modern models for
the world’s financial and trading systems.

The upcoming BRICS Summit in Ufa on July 8-9 coincides with
two very symbolic anniversary dates: the 70th anniversary of Victory
in the Great Patriotic War and 70 years since the end of World War
II. Aware of the past’s tragic lessons, the BRICS countries consistently
support peaceful settlement of international conflicts and condemn any
attempts to use force and pressure or intervene in sovereign countries’
internal affairs. Russia’s Presidency will focus on putting the BRICS
group’s possibilities for strengthening global security and stability to
most effective use.

At the same time, Russia will also give priority attention to financial
and economic cooperation within the BRICS group. In particular,
we support the adoption of the BRICS countries’ Strategic Economic
Partnership and will facilitate the launch of the New Development Bank
and the Contingent Reserve Arrangement. Of course, we will also take
steps to expand cooperation in the energy sector, mining industry, and
in information and communication technology.

We will continue developing humanitarian contacts in education,
culture, science and healthcare. During Russia’s Presidency, the BRICS
Youth Summit and the Global University Summit will take place and we
will establish the BRICS Network University. We will examine opportuni-
ties for developing inter-parliamentary dialogue, through which lawmak-
ers could take direct part in resolving the tasks before the BRICS group.

The BRICS countries are establishing a joint Internet site and a
virtual secretariat to inform the public about the group’s work. Overall,
Russia’s Presidency is committed to taking the BRICS partnership to
a new, higher level. I am sure that this is in the interests not only of
people in the BRICS countries but all around the world.

BPUKC poxka3an cBOIO
BOCTPEeO60OBaHHOCTDL

Poccus mpuHuUMaeT actadery npej-
ceparenbcTBa B BPUKC — 00beMHEHNT
IIATH KPYIHBIX U BIUATEIbHBIX TOCYAAPCTB,
B KOTOpI)IX HpO)KI/IBaeT II0YTH I10JIOBHHA

BPUKC nocneoBaTenbHO BBICTYIIAIOT 34
MHPHOE YPEI'yIUPOBAHUE MEKAYHAPOJHBIX
KOH(IIUKTOB, OCYKIAIOT JIIOOBIE NOIBITKY
CHJIOBOI'O IaBJICHUA Y BMEUIATEIbCTBA BO

ByzeM Taxke MpOABAraTh IyMaHUTAPHBIE
KOHTAKTBI — B C(hepax 06pa30BAHNU, KyJlb-
TYpBI, HAYKH U 3/IpaBOOXPAaHEHUs. B mepuoy
POCCHHCKOTO MPECEAATEIbCTBA COCTOATCH

YEJI0BEYECTBA U IPOU3BOAUTCS OKOMIO 30%
MupoBoro BBII. 32 BecbMa KOPOTKOE BpEMS
3TOT (POPMAT B3AUMOZECTBUA JOKA3AN
CBOIO BOCTPEOOBAHHOCTD U A(P(PEKTHUBHOCTb.
bpaswunug, Poccus, Unpusa, Kuran u IOAP
BCE 60JIEE TECHO KOOPAMHUPYIOT NOAXO/bI
110 KJIIOUEBBIM BOIIPOCAM MEAYHAPOAHON
TIOBECTKH JIHA, IPUHUMAS aKTUBHOE y4a-
CTHE B (POPMUPOBAHUU MHOTONOJIAPHOTO
MHUPOYCTPOYICTBA, B BLIPAOOTKE COBPEMEHHON
MOJIENIN ITIOOANBHON (PUHAHCOBOH U TOPIO-
BOI CUCTEMBL

[Ipeacrosmuii 8-9 niog CAaMMUT
«IATEPKW» B Y(pe COCTOUTCA Ha (poHE
JIBYX BECbM4 3HAYMMBIX I0OM/IENHBIX JIAT:
70-11 rogoBIMHLL [106e/1pI B Benmmkoi
OreuectBeHHON BoHE U 70-1€THA 32BEP-
menud Bropoit MupoBoii BOHMHEL C yueToM
TParM4eCKUX YPOKOB MPOIIIOTO CTPAHBI

BHYTPEHHUE JIE/IA CYBEPEHHBIX TOCYAAPCTB.
MIMEHHO HA MAKCUMAIBLHO 3(P(EKTUBHOE UC-
TIONb30BAHNE BO3MOKHOCTEH «IIATEPKI> [T
YKPEIUIEHNA GE30MIACHOCTU U CTAOMILHOCTH
B MHDE OyZIET OPUEHTUPOBAHO POCCUHCKOE
TIPE/ICENATENCTBO.

Hapsny ¢ atum Poccus UMeeT B BUAY
YAETUTD IPHOPUTETHOE BHUMAHHE U (DUHAH-
COBO-9KOHOMUYECKOMY B3aHMO/IEHCTBHIO
B pamkax BPMKC. B yactHOCTH, HAMEPEHbI
TO/IEPXaTh NPUHATHE CTPATETHH 3KOHOMH-
4eCKOTO MTAPTHEPCTBA CTPAH OOBEAVHEHN,
OyZeM CIIOCOOCTBOBATD 3AMYCKY PA6OTEI
HOBOrO banka passurud u [1yna yCIOBHBIX
BATIOTHBIX PE3EPBOB. BECTECTBEHHO, IPEATIPH-
MCM IIIATH IO PACHIMPCHUIO COTPYAHNYCCTBA
B OOJIACTH 3HEPTETUKH, TOPHOAOOBIBAIOMEN
TIPOMBIIVIEHHOCTH, HH(OPMALIMOHHBIX
1 KOMMYHUKAIMOHHBIX TEXHOJIOTHIL.

Monogaexubii caMmut BPUKC m Imo6anpHbIi
YHUBEPCUTETCKUAN CAMMUT, OYAET YIPEKICH
ceresoit Yausepcurer BPUKC. Pacemorpum
BO3MOXKHOCTH HAJTKUBAHUS MEKIIAPIAMEHT-
CKOI'O Inajiora — B €ro PAMKaX 3aKOHOJATe-
JI1 MOIVIX OBl IPUHUMATD HEMOCPEACTBEHHOE
Y4YACTHE B PEIIEHNH CTOAIINX NePes] 00bean-
HEHHEM 34/1d4.

Co31aH COBMECTHBIN UHTEPHET-CANT
rocyfapcrs-y4acTHukoB BPUKC — BupTyais-
HBIV CEKPETAPUAT, KOTOPBIY OyzieT UH(POP-
MHUPOBATh MEXAYHAPOAHYIO OOIECTBEHHOCTD
0 paboTe JIATEPKW». B IIEIOM POCCUICKOE
IPE/CENATENBCTBO HALIEIEHO Ha TO, YTOOHI
BBIBECTH MTAPTHEPCTBO B (hopmare BPUKC
Ha HOBBI, 060JIe€ BBICOKHIT YPOBEHD. YBEPEH,
YTO 3TO OTBEYAET MHTEPECAM HAPOZIOB
HE TOJIBKO CTPaH OOBEAUHEHUSA, HO 1 BCETO
MuUpa.
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Russia will be hosting two major events in the
upcoming summer months. BRICS and SCO
summits are planned to take place in Ufa in July,
and Business Forums held in St. Petersburg will be
sort of a prelude to the meeting in Bashkortostan.
We have discussed the agenda of the future events
with Chamber of Commerce and Industry of
Russia President Sergey Katyrin.

ganizers of the BRICS and SCO Business Forums in
St. Petersbhurg? What issues are they expected to
highlight?

First of all, a business forum is an expanded floor tasked to create
a platform for the discussion of concrete projects by BRICS and SCO
businessmen.

[ would like to note that the Board of the SCO Business Council
will hold its sitting in St. Petersburg, on the margins of the St. Petersburg
International Economic Forum. The meeting of the BRICS Business
Council will be held in Ufa, ahead of the summit of the chiefs of state. The
agenda of the forums is closely related to the main theme of the Forum
«Time to Act: By Joint Efforts towards Stability and Growth!»

The upcoming discussions will touch upon global economic affairs
and ways out of the crisis, which is topical to many regions. The central
issue will be economic modernization of BRICS and SCO countries and a
shift to the innovative path of development.

BRICS Business Council members have elaborated and put forward
proposals on the consideration of a number of global projects, the
fulfillment of which will meet the interests of the Russian economy and
our foreign partners. It is impossible to find a better floor for presen-
tation of these projects than the St. Petersburg International Economic
Forum.

s ergey Nikolayevich, what are the goals of the or-

You are the Chairperson of the national parts of the SCO
Business Council and the BRICS Business Council. Russia
presides in these Business Councils in 2015. Please, tell
us about the difference between the activity of the SCO
Business Council and the BRICS Business Council.

All chairmen of the national parts of the SCO Business Council
are presidents of chambers of commerce and industry. We have good
long-standing relations, which helps the operation of the entire Business
Council and its sectoral working groups. The mechanism is the follow-
ing: the working groups and experts (who are regularly maintaining
contacts via interactive communication channels) inform the Business

B 6mkarimue netHue mecsaipl Poccus
IPUHUMAET Y CE6A [1BA BAKHENIINX
Meponpudrus. B utosne B Vipe IponayT CaMMUTHI
BPUKC u IOC, a cBOEOOPA3HON TPEMIOAUEN KO
BCTPEYE B BAIIKUPUY CTAHYT AENOBBIE (DOPYMBI
B Cankr-IlerepOypre. O MOBECTKE JHA TPAAYIUX
COOBITUN MBI IOOECEAOBAIN C IPEZUIEHTOM
Toproso-npombluIeHHON anathl Poccuu
Cepreem KaTtbipMHbIM.

Council Executive Directorate about a foreign trade assignment. The
information is delivered to national chambers of commerce and
industry and processed. For example, if a working group learns about
an SCO member country’s need for additional products, the chambers
of commerce and industry set up a group of businessmen and send

it to negotiate with the partners. Here is another example: our food
market currently has niches for the activity of relevant companies from
SCO member states. It is a task of the Business Council to help them
find partners amongst Russian businessmen, provide contacts with the
networks and deliver information (for instance, regarding phytosanitary
norms).

Certainly, the activity of the BRICS Business Council is more ex-
tensive. It is currently focused on the solution of two interrelated tasks.
First of all, this is the unification of trade regimes and the removal of ex-
cessive administrative barriers within the BRICS market space. Secondly,
this is the creation of a pool of projects in which most countries of
the union are interested. Monthly teleconferences of working groups
and the Business Council administration are dedicated to that. In the
beginning of this year, the Russian part presented to partners 37 invest-
ment projects drawn up with the assistance from the Russian Economic

RBG Note

The Business Council of the Shanghai Cooperation Organization
was founded in Shanghai on June 14, 2006. The founding session
of the Business Council was attended by representatives of
national parts of the Council from the Republic of Kazakhstan,
the People’s Republic of China, the Kyrgyz Republic, the Russian
Federation, the Republic of Tajikistan, and the Republic of
Uzbekistan. This is a non-governmental entity uniting most au-
thoritative members of the business community of six countries
with the purpose of broadening economic cooperation within
the Organization. Sergey Katyrin is the Chairman of the Russian
national part of the SCO Business Council.

The establishment of the BRICS Business Council was an-
nounced on the sidelines of the Fifth BRICS Summit in Durban,
South Africa, on March 27, 2013. The leaders decided that the
BRICS Business Council would comprise of five representatives
of each member country. The composition of the Russian national
part was approved by an order of the Russian President No144-
rp dated April 12, 2013. Vnesheconombank Chairman Vladimir
Dmitriev, Russian Direct Investment Fund CEO Kirill Dmitriev, State
Company Rostekhnologii General Director Sergey Chemezov and
JSC RZD President Vladimir Yakunin were appointed as Russian
representatives to the BRICS Business Council. CCI of Russia
President Sergey Katyrin is the Chairman of the Russian national
part of the SCO Business Council.

HUu3aTopbl AenoBbiX popymos BPUKC u LLOC, naanu-
pya meponpuatuna B Metepbypre? Kakue sonpochbl
nAaHupyetcs o6cyauTb?
[Ipexze BCEro, AENI0BOM (POPYM — ITO 60JIEE MUPOKAA IO
K4, 33/1292 KOTOPOX C(hPOPMUPOBATH IIAT(HOPMY /U1 IPEACTABUTEIEH
6usHeca crpad bBPYIKC u IOC, rje Moriy 661 06CYAaThCS KOHKPET-
HBIE TIPOEKTBL
XoTen Obl OTMETUTB, uTO B CaHKT-TIerepbypre Ha momax [IMO®
npouzeT Takke 3aceaanue Ipasnenns Jlenosoro cosera HIOC. 3ace-
ganue Jlenosoro cosera BPMKC coctonTes B Y(pe B IPEAABEPUH CaM-
MUTA I71aB TOCYAAPCTB. [IoBECTKA 1HA (POPYMOB TECHO CONPSUKEHA
C OCHOBHO¥ TeMOH (popyMa «Bpems AeHCTBOBATh: COBMECTHBIMU YCH-
JIUSAMU K CTaOMIBHOCTU B POCTY.

c epreii HUKonaeBHY, KaKMe LieAM NPECAEAYIOT opra-
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BRICS AND SCO

Development Ministry. We suppose that the other national parts of the
BRICS Business Council will contribute their suggestions. This year, we
hope to create a pool of projects to be implemented via lending and
financial entities of our countries.

What advantages can entrepreneurs expect from the de-
velopment of the institute of the SCO and BRICS Business
Councils?

Firms and companies engaged in the activity of the SCO Business
Council are, as a rule, small and medium businesses which need our
support. Many of them are using the Business Council to acquire partners
and financing. Business Council working bodies are distributing business
offers and recommendations, for instance, in the area of energy saving,

entrepreneurs. And if we achieve at least a partial implementation of
today’s tasks, for example, normalize trade regimes and protect business
as much as possible from the impact of negative trends, this effect will be
much bigger.

As to the BRICS Business Council, our companies are already able to
trade with China using national currencies. This practice is planned to be
applied to the rest of BRICS member countries. We are interacting with
the partners on a simpler procedure of business visa issue. For instance,
the Republic of South Africa is introducing multi-entry business visas
for BRICS entrepreneurs with a validity period of up to ten years. The
Business Council intends to represent the interests of national firms and
companies in the interaction with the authorities regarding problems in
the area of the BRICS Development Bank and help resolve problems in

food and medicine production, etc. I think this support is helpful to

B paMKax IpeACcTOAMMX AUCKYCCUN
OyAyT 3aTParkBaTHCS BOIPOCH IOOAILHON
SKOHOMUKHY, ITyTH BBIXO/{A U3 KPU3HUCA, 9TO K-
TYAJIBHO JUIA MHOTUX PETMOHOB. LIeHTpansHON
TEMOH OYZlyT BOIPOCHI MOZICPHU3ALIUN
sKkoHOMUK crpat BPUKC u IIOC, nepexoz
HA VTHHOBALIMOHHBIN IyTh PA3BUTHS.

Ynenst Jlenosoro cosera bPUKC yxe
C(hOPMUPOBAIU 1 BHECH IIPEIOKEHHSA 11O
OOCYKICHHUIO Psifia INIOOATBHBIX IIPOEKTOB,
PEATN3AIIA KOTOPBIX OTBEYAET KAK UHTEPE-
CaM POCCUICKOY SKOHOMUKH, TAK U HAIIUX
MHOCTPAHHBIX IaPTHEPOB. Bostee mopxodment
IUIOM[A/IKU /U1 IPE3EHTALUN 3TUX IIPOEKTOB
yeM [leTepOyprekuil MEXIyHAPOAHBIH SKOHO-
MUYECKHI (POPYM HATH HEBOZMOXKHO.

Bbl BO3rnaBAfeTe HauMOHaNAbHbIe Ya-
¢t AenoBoro coserta LLIOC u AenoBoro
coBeta BPUKC. B 2015 roay Poccua
npeaceAaTeAbcTBYeT B aTuX AC.
CKa)xute, uem oTAMuaeTca pabora no
nvnuu AC LLIOC ot AC BPUKC?

B Jlenosom cosere IIIOC Bee npexcesa-
TEJU HAUMOHAIBHBIX Y4CTEN — NIPE3UCHTHI
TOPIOBO-IIPOMBIIUIEHHBIX MAJIAT. Y HAC JABHKE
J0OPBIE OTHOMIEHUS, 9TO IIOMOTA€ET PAOOTATh
U B PAMKaX BCETO JIETIOBOTO OOBEAMHEHNS,

U Ha YPOBHE OTPAC/IEBBIX PAOOYMX IPYIIIL.
MexaHu3M CIIEAYIOMMMA: PAGOYHE TPYIIIIL,
9KCIEPTHI (OHU PETYIIPHO 0OMIAIOTCA 110
UHTEPAKTUBHBIM KAHAIAM CB31) HANPABIAIOT
B UCTIONHUTENBHYIO UpeKiuio JC nHpopMa-
IO O MOABUBIIENCA BHEITHETOPIOBOM 3a/ja4e.
Jlanee napOpMALIA UIET B HALMOHAIBHEIE
TIIIT 1 mpopabateisaeTcs. Hampumep, ecu

H4 YPOBHE PaGOUE IPYIIIBI OCTYHAIOT JaH-
Hbl€, 4TO OfHA 13 cTpan IIOC Hy:xz1aercs B Ka-
KOI1-TO JIOTONMHUTENBHON NPOAYKIUK, TO TIIIT
(hOpMUPYIOT I'PyIIITy GU3HECMEHOB U OTIPAB-
JHIOT €€ K ITApTHEPaM Ha IEPErOBOPLL Jpyron
TIIPUMEP: CEMYAC HA HALIEM [IPOOBO/IbCTBEH-
HOM PBIHKE €CTb HUIIH U1 PA60THI IPOPUIB-
HbIX Komnanu crpad OC. 3apava Jenosoro
COBETA — IIOMOYb UM HAHTH [TAPTHEPOB CPEN
npeanpuHuMarenei PO, 06ecreynTs KOHTaK-
TBI C CETAMH, 1aTh HH(OOPMALMIO (HAIPHME,
10 (PUTOCAHUTAPHBIM HOPMAM).

project financing.

Pa6ora Jlenosoro cosera BPUKC, Ko-
HEYHO, 601ee MacmTabHa. OHA CETOAHA OpU-
€HTHPOBAHA HA PENIEHUE JIBYX B3AUMOCBSI-
34HHBIX 32/124. BO-TIEPBBIX, 3T0 YHUPUKALMS
TOPIOBBIX PEKUMOB U CHATHE U30BITOUHBIX
AIMUHHICTPATUBHBIX 63PbEPOB BHYTPHU Phl-
HOYHOro npocrpancrsa bPMKC. Bo-BIOpEIX,
CO3/IaHHUE I1y/I1A IPOEKTOB, B PEAIU3ALIUH KO-
TOPBIX 3AMHTEPECOBAHBI OOBITUHCTBO CTPAH

RBG Note

AenoBoi coser LLlaHxarckon opraH13aumm
COTpYAHUYECTBA yupexaeH 14 noHa 2006
r. B LlaHxae. B yupeanTeAbHOM ceccun
AenoBOro coBeTa NMPUHAAM yyacTue Npea-
CTaBUTEAU HALMOHaAbHbIX YacTel CoBeTa
ot PecnybAnku KasaxctaH, Kutaickoin
HapoaHo# PecnybAnKku, Kbiprbi3cKom
Pecny6anku, Poccuitckon depepaLinu,
Pecnybankin TapxmkuctaH, Pecnybankum
Y36ekuctaH. OH ABASETCA HenpaBUTEAb-
CTBEHHOW CTPYKTYPOH, 06bEANHAIOLLEN
Hanbonee aBTOPUTETHbIX MPEACTABUTENEN
613HeCc-co006LLECTBA LLIECTU CTPAH C LIeAbIO
pacLUMPEHUS IKOHOMUYECKOTO COTPYAHUYE-
cTBa B paMkax OpraHusauuu. MNpeacepatens
HaunoHanbHoM yactn AC LLIOC ot
Poccuiickon ®eaepaummn — C.H.KaTtbipuH.

O cospaHuu Aenosoro coseta bBPUKC
6bIA0 06bLABAEHO Ha NoAsX V caMmuTa
BPUKC B r.AypbaH (FOAP) 27 mapta 2013
r. PelueHnem AvaepoB B AEAOBOM COBET
BPUKC BXx0AMT MO NsiTb NPEACTABUTEAEN OT
KaXKAOM cTpaHbl.CocTaB POCCUMCKOM YacTu
YTBEPXAEH pacrnopskeHnem lMNpesnpeHTta
P® Ne144-pn ot 12 anpeas 2013 .
MpeactaButensimu Poccuun B AeNOBOM
coBeTte bPUKC HasHaueHbl Mpeaceaa-

TeAb BHellakoHombaHKka B.A.AMUTpUEB,
reHepanbHbI AMPEKTOp PoCCUICKOro
$OoHAA NPSAMBIX MHBECTULMIK K.A.AMUTPUEB,
reHepanbHbIv Aupektop MK «PoctexHonornm»
C.B.Yeme3oB 1 npe3npeHT OAO «PXXA»
B.N.AkyH1H. Bo3ranaBaseT Poccuiickyto
yactb AC BPUKC npesnaeHT T PO
C.H.KatblpuH.

00bEAMHEHNA. DTOMY TIOCBALIEHbI CKEMECAY-
HBIE TENEKOH(EPEHIINH Ha YPOBHE PAbOUMX
TDYIII A PYKOBOJCTBA JJENOBBIM COBETOM.

B Hagazne roga poccuicKas 4acTb MPeACTaBU-
JIa IAPTHEPaM 37 UHBECTIPOEKTOB, COCTABUTH
KOTOPBIE HAM TIOMOIVIO MUH3KOHOMPA3BUTHS
P®. [Tonmaraem, OCTa/IbHbIE HAIIMOHAIbHBIC
yactu JIC BPMKC 1ononHaT UX CBOUMHU
HApabOTKAMH. PacCUnThIBAEM B 3TOM IOy
TIOJTY4HTb 1Y/l IPOEKTOB, OPUEHTUPOBAHHBIX
HA PEAIN3ALUIO YEPE3 KPEAUTHO- (DUHAHCO-
BBIC YUPEACHUS HAKX CTPAH.

Y10 NONE3HOro 0)KMAATb NPEANPUHH-
MaTeniM OT Pa3BUTUA UHCTUTYTOB AC
LIOC u AC BPUKC?

DUpMBI 1 KOMIIAHUH, 3aHATHIE B PAOOTE
Jenosoro cosera IOC, — 310, KaK [IPaBUIIO,
MQJIbIA ¥ CPEAHUI OU3HEC, HYKIAIOUNICA
B HaleH MO/IEPKKe. MHOTHE U3 HUX 9EPE3
JIC IpHOBPETAIOT MAPTHEPOB U HAXOAAT (Pu-
HaHCBL Paboune oprasbl JIC pacpoCTpaHsioT
B X Cpe/ie OU3HEC-NPEVIOKEHN U PEKOMEH-
Il HaTIpUMEP, B 06/1aCTH SHEprocobepe-
KEHIA, IPOU3BOJCTBA IPOAYKTOB MUTAHUS,
JIEKApCTB U T.11. Jlymaro, Takas NOANEPKKA —
3TO NOACIOPBE B PAOOTE NPEAIPUHUMATEIEH.
A ecsti MBI I0OBEMCS XOTS OBl YaCTUYHOM
PEATM3AINN CTOSIMINX CETOAHS 33714, B 4aCT-
HOCTH, HOPMAJIU3YEM TOPTOBBIE PEKUMBI,
3AMUTAM OU3HEC, HACKOJIBKO 3TO BO3MOKHO,
OT JaBJIEHUS HETATHBHBIX TEHCHIINIA, TO 3()-
(bexT OyzeT 3aMETHO GOTIBIIMM.

Yro xacaercst JIC BPUKC, To Hamu
KOMITAHHH YK€ MOTYT TOProBath ¢ Kuraem
B HALMOHA/ILHOM BAOTE. OIIBIT IPEALIO-
JIATAETCA PACIPOCTPAHUTD HA OCTATBHBIE
crpanbl BPUKC. Pabotaem ¢ napTHEpamu 1o
VIIPOLIEHUIO TIPOLIE/YPBI IOMYYEHNUS OU3-
HecMeHamu Bu3. Tak, KOxHO- AdprKkaHCKas
Pecrry6/11Ka BBOAUT MHOTOKPATHBIE /IC/IOBBIE
BU3BI 1 peAnpuHumareneii crpan bPUKC
cpoxoMm 10 10 siet. JlenoBor COBET HAMEPEH
IPEACTAB/IAT HHTEPECH! HALMOHANIBHBIX
(bupM U KOMITAaHUI B OOLIEHUH C BIACTAMU
110 npobemaruke banka passuria BPUKC
U IOMOTATh PEIIATh BOIPOCH! (PUHAHCHPOBA-
HUf IPOEKTOB.
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Rustem Khamitov:
All Roads Lead to Ufa
Bce poporu BeAyT B Yy




The capital city of the Republic of Bashkortostan, Ufa, will host BRICS and SCO
summits in July. The choice of the host city is not accidental, and its developed
infrastructure is not the only factor. Ufa has an important strategic significance for
Russia; it is a sort of crossroads between the West and the East. We have discussed the
city’s preparations for the summits and their influence on the life in Bashkortostan

with Republic Head Rustem Khamitov.

and BRICS summits. This is a huge chance for the
region to declare itself on the world arena. How will
you surprise your guests?

With our stable work and businesslike rhythm of the big city’s life. In
fact, we do not set a task of surprising anyone. First of all, we are working
for the benefit of people, residents of our republic. Their prosperity is
our keynote priority. So, guests of the summits will see a region open to
the world, open to new ideas, proposals and investment, and a territory
with a vast industrial potential. While we are moving forward, we do not
forget about our traditions, originality and experience accumulated by
generations of our people.

Being situated on the border between Europe and Asia, we incorpo-
rate the most characteristic features of both civilizations. We are combin-
ing western humanism and business acumen with eastern hospitality and
cordiality. Thanks to that, we fruitfully interact with both European and
Asian partners. I believe this fact has determined the choice of the venue
to a large extent. Paraphrasing the well-known saying, today all roads

R ustem Zakiyevich, Ufa will soon play host to the SCO

lead to Ufa. It is a great honor to host international summits, and we are
doing everything in our power to organize them on the highest level.

Ufa will go down in world history during several days of the
SCO and BRICS summits. This is an unprecedented scale
for the city. What development prospects, in your opinion,
will Ufa and Bashkortostan have after the summits? What
points of growth will these extensive events create in
Bashkortostan?

To begin with, we see these summits as a strategic project with
decade-long effects. Ufa will become «a calling card> of Russia in July;
it will be visited by several thousand guests from countries inhabited
by a third of the world population. It is our task to use these days for lay-
ing a foundation of further interaction on the regional level, to establish
lasting contacts with business communities of SCO and BRICS member
countries and to demonstrate investment capacities of the republic.
In that case, we will create several dozen «points of growth» rather than
one or five in a variety of fields.

B urone B cromunie Pecryomku bamkupuu roposie e cocToaTes
cammutbl BPUKC u IOC. Orot ropop 6611 BEIOPAH HE CTY4aitHO

Y He TOJBKO O1arofaps passuTon NHMPACTPYKIYPE. Y(Pa NMEET BLUKHOE
CTPATErMYeCKOE 3HAUEHHE 11 Poccu, ABIACH CBOEOOPA3HBIM
nepeKpecTkoM 3araaa 1 Bocroka. O TOM Kak ropoj TOTOBUTCA

K CAMMUTAM U KAK OHU IIOBIMAIOT HA KN3Hb BQ.IHKI/IpI/II/I MbI
N06ECEI0BAH C IT1ABOI PECIyoniky Pyeramom XamMUTOBbIN.

ycTam 3akueBuu, Yda B 6AmKan-
P wiee BPEeMA CTaHeT CTOAHLEH

cammuTtoB LLOC u BPUKC. Ana
peruoHa 3To OIDOMIII:Iﬁ LIAHC 3aABUTb
o cebe Ha mMpoEBo# apeHe. Yem 6ynete
YAMBAAITb FOCTEN?

CrabriIbHOH PabOTOI U AENOBBIM PUTMOM
JKM3HU O07IBIIOTO ropoza. Ha camoM ferne, 3a1a-
4y yUBUTH KOTO-TO MBI IIEpEZ; COO0I HE CTa-
BUM. [IpeXzie BCETO Mbl PA6OTAEM [Is JIOJEN,
JUIS JKUTEJIEN HAIEH PeCyOIuKy. X 61aromno-
JIy4M€ JUI HAC TIABHBIN IPUOpUTET. [logTromy
T'OCTH CAMMUTOB YBU/IAT PETUOH, OTKPBITHIN
MUPY, OTKPBITBIA UL HOBBIX UEH, TIPETIONKE-
HUI ¥ THBECTULIMI, TEDPUTOPHIO C MOIIHBIM
IIPOMBIIIEHHBIM IIOTEHIAAIOM. B TO € Bpem,
JIBUTASCh BIEPEJ], Mbl HE 3A0bIBAEM O TPAJHIIU-
X, 0 CBOEOOPA3UH, O TOM OIIBITE, KOTOPBII ObLT
HAKOIUIEH MOKOJICHUAMH.,

Haxopgcp Ha rpanune EBpornst 1 Asuy,

MBI BOOPAIU B CEOS BCE CAMBIE XAPAKTEPHBIE
Ka4€CTB, IPUCYIIE JBYM LUBUIU3ALIUAM.

3araHbli TyMaHU3M U IPEAIPUHAMATE/IbCKAS
KK COYETAETCA B HAC C BOCTOUHBIM I'OCTE-
NPUUMCTBOM U pafiymueM. brarogaps sromy
MBI IUIOI0TBOPHO B3aUMO/ICHCTBYEM U C €B-
PONEUCKUMH, 1 C a3UATCKUMU IAPTHEPAMHL.
JlyMato, 4TO 3TOT (haKT BO MHOTOM CTaJI OIPEfie-
JHIOIIUM IIPH BEIOOpE MecTa. [lepedppasupys
U3BECTHYIO TOTOBOPKY, CETOAHA BCE JOPOTH
BeayT B Yoy, [IpuHUMATh MEKIYHAPOAHBIE
CAMMUTBI — OONBINAS YECTD, 1 MBI JIETIAEM BCE
BO3MOKHOE, YTOOBI OHU ObUIN OPTaHU30BAHbI
HA CAMOM BBICOKOM YDOBHE.

3a HeCKOAbKO AHel cammuToB LLIOC

u BPUKC Yda BoiiaeT B MMPOBYIO HCTO-
puio. Ans ropoaa 310 6ecnpeuneaeHTHbIN
macwTtab. Kakumu Bam BUAATCA nep-
CNEeKTUBbI pa3BuTua YPbl 1 baukupumn
B LeAoM nocne cammuToB? Kakue Tou-
KM pocTta noaBarcA B balukoprocrane

B CBA3M C NPOBEeAEeHUEeM CTOAb Mac-
WTA6HbIX MEepPONPUATHH?

JIns HaC CAMMUTBI — 3TO MPEA/E BCETO
CTPATETMYECKUH IPOEKT, IPPEKT OT KOTO-
POro U3MEPSIETCA ACCATIIETHAMY. B 1ione
Yba craner «BU3UTHON KapTOYKOM» Poccuy,
CIOf§a TIPUEAYT HECKOMBKO TBHICAY TOCTEH
U3 CTPaH, HACEJIEHHE KOTOPBIX CYMMAPHO
COCTABJIAET TPETh HaceneHusa 3emnu. Hamra
33/1a49a — 3JI0KUTH B ITH JHU (DyHJAMEHT
JATbHENNIEr0 B3aUMO/IEHCTBHA HA PETH-
OHAJILHOM YPOBHE, YCTAHOBUTD IIPOYHBIN
KOHTAKT C OM3HEC-COOOMECTBOM CTPaH,
sxopamux B IOC u BPYIKC, npogeMon-
CTPHPOBATH MHBECTULIMOHHBIE BO3MOX-
HOCTU pectyomuky. Toraa y Hac MosBsTCs
HE OJIHA 11 HE IIATh, 4 HECKOJIBKO JIECATKOB
«TOYEK POCT2>» — IO CAMBIM Pa3HBIM
HATIPAB/ICHYAM.

Ha AenoBom ¢popyme crpan BPUKC
B ropoae doprane3a Bbl BbIAEAUAHU
B KauecTBe Ba)KHeHluero HanpaeAae-
HMA MeXXperuoHanbHoe COTPyAHUYe-
CTBO, NPEANOXKHAU co3paTh Pop-
mart — region-to-region. Hackonbko
nepcnexTMBeH NoAoOHbIN dopmar
B3auMMoAeHCTBUA?

CaMma >X13Hb CETOJHS 3ACTAB/SIET HAC
3aHAMATHCA BOIPOCAMU MEKPETUOHAIb-
HOI'O COTPYAHMYECTBA. [locMOTpUTE CaMu:
Ha ypoBHE pykoBozuTener crpan IIOC
1 BPUKC, Ha ypOBHE KPYIHOrO 6U3HECa
MOCTOSIHHO UJIET B3AUMOJICHCTBUE, 4 Ha
YPOBHE PETMOHOB TAKOU PAOOTHL IPAKTHU-
YECKU HET.
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At the BRICS Business Forum in Fortaleza, you singled out
interregional cooperation as a major vector and proposed
a region-to-region format. How promising is this interaction
format?

The life itself prompts us to deal with interregional cooperation is-
sues. See for yourself the constant interaction between the SCO and BRICS
chiefs of state and big business, but there is practically no work of the kind
on the level of regions. Still, this «R2R» format can draw investment in the
development of territories. It will help pool efforts of not only big com-
panies but also small and medium business and create clusters involving
SCO and BRICS businessmen. In fact, the <R2R» format is bound to become
an inseparable part, a third pivot, supplementing interstate relations and
collaboration between big business in the development of both the SCO
and the BRICS as a whole and each of their member countries.

For example, Bashkortostan is now doing a lot to foster relations
with Chinese regions: agreements have been signed with the Jiangxi
and Liaoning provinces. Last year alone we held about 15 meetings with
members of the Chinese administration and business community, and
organized the Business Days of the Republic of Bashkortostan in the PRC.
We also have cooperation agreements with regions of India, Iran, Belarus,
Turkey and Sri Lanka. We launched our work before formalization of those
relations on the SCO and BRICS level. There will be new enterprises, jobs
and joint activity, which will definitely improve the competitiveness of our
countries on global markets.

What large investment projects of SCO and BRICS compa-
nies have been started up in Bashkortostan? In which areas
can investment breakthroughs be expected in the upcoming
years?

Over a dozen of investment projects shared with Chinese companies are
underway at various stages — from the construction of a steel-rolling mill and
production of heavy drilling units in Ishimbai to the building of greenhouses
and a wheat deep-processing plant. In fact, the republic will launch several
joint ventures two or, maximum, three years from now.

Ufa motor builders have organized licensed production of Sukhoi Su-30
jet engines on the premises of a HAL Corporation unit in the city of Koraput,
India. Indian specialists assisted by the Ufa Engine Industrial Association
(UMPO) have learned four phases of engine assembly, and our motor builders
are helping them learn the fifth phase. A total of 280 engine assembly kits
have been dispatched, and this work continues. Another plant has been
started up in the city of Lucknow where local staff is learning the assembly
of fuel automation units. In addition, India has proposed the joint design of a
fifth-generation jet engine, and it is ready to contribute funds and to partici-
pate in the engine development, assembly and trials. This is a fine prospect.

Marcopolo and KamAZ have set up a joint venture in Neftekamsk to
produce Bravis buses. Some 90% of component parts have been localized
within the import substitution project. A hundred and eighty small-size
buses have been built and sent to buyers across Russia, from Kaliningrad to
Sakhalin. I have taken a ride by this bus myself — it is convenient, beautiful
and modern. It can be used for school needs, commuter and city traffic. It is
planned to build 200 more buses this year and to expand the sales into CIS
countries and the near abroad.

Besides, the Neftekamsk Car Plant will localize production of artic-
ulated dump trucks of South African company Bell. This special-purpose
hardware is used in the mining industry and construction. Russian custom-
ers are interested in buying these dump trucks, and the market demand is
estimated at 200-300 vehicles a year. So, the production of the first batch of
dump trucks will be started soon.




XoTs nMeHHO (popmaT «R2R» criocoben
NPUBJIEKATh MHBECTULUHN /I PA3BUTHA
Teppuropuii. OH NO3BONUT OOBEAUHUTD
YCHJINA HE TOJIBKO KPYIHBIX KOMIIAHUH, HO 1
MAJIOTO, CPE/JHETO OGU3HECA, CO3AATh KIACTE-
B C y4ACTUEM NPEANPUHUMATENEN CTPAH
IIOC u BPHKC. Io cytu popmar «R2R» gor-
JKE€H CTATh HEOTHEMIEMOH YACTHIO, TPETHEH
TOYKOU ONOPHI, HAPALY C MEKIOCYAAPCTBEH-
HBIMM OTHOIIEHUAMH U COTPYHUYECTBOM
KPYIHOTO OM3HECa, B pa3BUTHH Kak [IIOC
n BPUKC B 1en10M, TaK U KQK/ON CTPAHBL

Hanpumep, ceitgac bamkoprocran
BEZIET OOJIBIIYIO PAOOTY C KUTAVCKUMU PETH-
OHAMH, TIOANKMCAHBI COITIAMEHNA C IIPOBUH-
My L3gHcy, JIg0oHuH. TONBKO B IPOIIIOM
rofly y HAC COCTOSUIOCH TOpsaKa 15 BCTpeu
C IPEACTABUTENAMHI PYKOBOJACTBA U OU3-
Hec-coobmecTsa Kuras, Obu1 OpraHu30Ba-
Hbl [Iiu 6usHeca Pb B KHP. EcTb cornamenus
O COTPYAHUYECTBE C PErMOHAMU MHWH,
Wpana, benopyccun, Typuuu, lpu-JlaHku.
Mbl HauaIu paboTy, He JOKUAAACH POp-
MAJIM3A1UU TAKUX OTHOMIEHUI HA YPOBHE
OC, BPUKC. byayT HOBbIE IPEATIPUATHS,
pabouue Mecrta, 6yJeT COBMECTHAS JIEATENb-
HOCTb, YTO, 6E3yCIOBHO, OBLICUT KOHKYPEH-
TOCNOCOOHOCTh HAMUX CTPAH Ha IT100a/Ib-
HBIX DPBIHKAX.
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Kakue KpynHble HHBECTNIPOEKTbl KoMna-
HUM K3 cTpan LLOC u BPUKC y)xe pea-
Au3ylorca B bawkoprocrane? B kakux
HanpaBAGHUAX XXAQTb UHBECTULUUOHHDBIX
npopbLIBOB B 6AmKaNLuMe roabl?

Ceit4ac B pa3HON CTAIUN PEATU3ALNN
HAXOZATCA OONIEE IECATU COBMECTHBIX C KUTATl-
CKUMH KOMITAHUAMHA UHBECTIIPOEKTOB — OT
CTPOMTEJBCTBA CTAIENPOKATHOTO 33BO/A
U 321yCKa IPOM3BOJICTBA TAKETBIX OYPOBBIX
YCTAaHOBOK B MImM6ae /10 BO3BEICHIA HOBBIX
TEIUTHLL ¥ KOMIUIEKCA IO IIYOOKOI EPEPasOTKe
HmeHupL To eCTb Yepes /Ba, MAKCIMyM TPH
I0/1a Y HAC B PECIYOIMKE HAUHYT PAOOTATH CPa3y
HeCKOMBKO CIL.

B MUK y(h)UMCKUE MOTOPOCTPOUTENH
Ha 6a3e oT/eneHns koprnopanuu HAL B ropose
KoparyT 0praHu3oBai MTUIEH3UOHHOE IPOU3-
BOZICTBO /IBUTATEIEN UL PEAKTUBHBIX CAMOJIETOB
Cy-30. HpmiicKue CIENUATICTbI IPU O/IEPKKE
YMIIO y:xe 0CBOMIH YeThIPE (Pa3bl COOPKU arpe-
T'4TOB, OCBOEHHUE TIATON (a3bl TAKKE UAET IPU
COZIEMCTBUM HAIIAX MOTOpOCTponTeser. OHu
yxe oTrpy3wiy 280 TEXHONOTUYECKUX KOMIUICK-
TOB JIBUTATEINEN, U 9T PA60TA IPOJOIIKAETCA.
Emmie offHO MPOU3BO/CTBO 3AIyIIEHO B TOPOJIE
JIakHay — TaM OCBAMBAIOT COOPKY arpEraToB
TOIUIMBHOI aBTOMATHKY. Kpome 3toro, NHaus
TIPEVIATAET 3aHATBCA COBMECTHOH Pa3Pa0OTKON

JBUTATENA U1 CAMOJETA IATOTO MOKONEHHUS, TO-
TOBBI HE TONBKO (PUHAHCHUPOBATH, HO M Y4ACTBO-
BaTb B IPOEKTHPOBAHUH, COOPKE 1 HCIIBITAHISIX.
HTO XOpOIIas MEPCIEKTHBA.

B Hegrexamcke Marcopolo 1 «<KamA3»
coapam CI1 o IPOK3BOACTBY aBTOOYCOB Bravis.
B x0z1e pa6oTh! [0 UMIIOpTO3aMemeHuIo 90%
KOMIUIEKTYIOIIKX ObUIO JIOKAIM30BAHO. C KOH-
Beriepa conwm 180 MaIorabapuTHBIX aBTOOYCOB,
KOTOpbIE PA3bEXAUCh IO Beel Poccuu — oT
Kaymnunrpaga o Caxamna. Cam poexan
HA 3TOM 4BTOOYCE — YAOOHO, KPACHUBO, COBPEMEH-
HO. Ero MOXXHO 1 UL IIKOJIBHBIX HYXK]] UCIIO/Ib30-
BATb, X HA IPUTOPOAHBIC HATIPABICHUA ITyCKATh,

U Ha TOPOJICKKE MApIIPYTHL. B 3TOM rozy B 1ura-
Hax — BBIMYCK etme 200 aBTOOYCOB 1 paCIIMpPEHUe
reorpacuu npogax Ha crpansl CHI 1 6mokuee
33PyOCKBE.

Bonee Toro, Ha 6a3e Hedrekamckoro
aBT033BOZjA OY/IeT JIOKAIM30BAHO TIPOM3BOI-

CTBO MAPHUPHO-COWIEHEHHBIX CAMOCBAJIOB
I0KHOA(PpUKAHCKOY KomitaHuy Bell. 910
CIELTEXHIKA, KOTOPAs UCIOMB3YETCs B TOPHO-
JOOBIBAIONEN IPOMBIIIEHHOCTH U CTPOUTEND-
CTBE. 3AMHTEPECOBAHHOCTD B TAKUX CAMOCBAJIAX

Y POCCHHICKOTO IIOTPEOUTENS €CTh, IOTPEOHOCTD
pbiHKa onieHuBaeTcs B 200—-300 MaImH B rof.
IToaTOMY B CAMOE OMIDKAMIIEE BPEMS IIEPBAs Hap-
THS CAMOCBAJIOB OY/ET 3aMyIEHA B IPOU3BO/CTBO.




BRICS AND SCO

BRICS’ New
Development Bank
May Prompt IMF
Reform

HoBbin BaHk
pa3BUTUA
BPUKC moXxer
cTaTb CTUMYAOM
K pedopme MBOD




Critics of the BRICS group have repeatedly doubted
the viability of this union and its development
prospects. Life shows that the forum is growing
rapidly and gaining importance both on the global
political and economic scenes. Nevertheless, a
slowdown of economic growth rates in BRICS
member countries has brought about new critique,
and critics are alleging the union will not pass the
economic crisis test. Vadim Lukov, Ambassador-
at-Large of the Russian Ministry of Foreign Affairs
and Russia’s BRICS Sous-Sherpa, spoke about the
association’s present and future in an interview
with CCI-Inform on the eve of the Business Forum
and the BRICS summit.

(NDB) and the Contingent Reserve Arrangement are

BRICS' priority projects in the financial and economic
sphere. What progress has there been here? What is the
outlook for the bank, especially considering that another
big financial institution was recently created by China,
specifically the Asian Infrastructure Investment Bank (AlIB)?
Can the NDB become a kind of alternative to the IMF and the
World Bank?

First of all, let me tell you that the BRICS abbreviation is deliber-
ately missing in the name of this Bank. The reason is simple — founding
countries are expecting new shareholders to join in at some point
and, in order not to confuse them with the possibility of accession to
somebody else’s bank, the BRICS abbreviation has been politely omitted
in its name. So, in the future, it could be a bank of ten, fifteen or even
more participating countries. We are waiting for international financial
organizations to join the bank as well.

v adim Borisovich, today, the New Development Bank

Work is currently underway on the Bank's legal framework, internal
regulations and staff organization chart, while the BRICS countries con-
tinue working on the ratification of the BRICS bank institution agreement,
which was signed on July 15, 2014 in Fortaleza, Brazil, by the finance
ministers or the Central Bank governors of member countries.

I'would like to point out that Russia was a pioneer in ratifying the
bank's statutory documents. We have completed the ratification procedure,
and President Vladimir Putin has signed a law enacting this agreement.

The other countries are at different stages of this process, and we
expect it to move rapidly, because without completing the ratification
process, it is impossible to transter funds to the bank's statutory capital.

Whether the NDB can become an alternative to the World Bank or
the IMF, I would say that initially, the bank's founders did not set the goal
of creating any alternatives or counterbalances. All the BRICS partners
are committed to active participation in the IMF and the World Bank,
regarding them as major global players in the international currency and
financial system.

We are anxious to break the impasse over IMF reform, which, unfor-
tunately, has persisted for four years because of the counterproductive po-
sition of the U.S. Congress. We hope that in 2015, very important decisions
will be taken, which will help break the gridlock.

I believe that the creation of the NDB, as well as the AIIB, will be
an incentive for our Western partners at the IMF to step up their efforts
in search of a way of getting the reform rolling, because an alternative
to the continued impasse will be the BRICS partners' loss of interest in
such global institutions. Indeed, why invest new funds in the IMF if the
decision-making process there is still monopolized by a narrow group of
Western states? Look at the credit policy for Ukraine that the IMF is follow-
ing — one violation of the IMF Charter after another, and they turn a blind
eye to this.

Although this is not a deliberate objective of BRICS partners, the
establishment of the NDB and the Contingent Reserve Arrangement is sup-
posed to encourage a more responsible attitude of our Western partners to
the reform of both entities.

Needless to say, both the NDB and the Contingent Reserve
Arrangement (it may be recalled that their aggregate capitalization
stands at $200 billion) are of a smaller scale than the IME but then the
scale of their operations is also different. We hope that a concentration

Kpurukamu bPYKC HEOTHOKPATHO CTABUIMCH T10]] COMHEHHE KU3HECTIOCOOHOCTh OOBEIMHEHNSA
Y [IEPCIIEKTUBEI €TI0 JTAIBHENIIETO Pas3BUTHA. OHAKO, KAK IIOKA34/1d IPAKTUKA, 3TOT (POpPyM

CTJI AKTUBHO PA3BUBATHCA U HAOMPATH BEC, KAK HA NONTUTUYECKOH, TAK U Hd SKOHOMUYECKOU
MEKIAYHAPOJHON apeHax. TeM HE MEHEE B CBA3H C 3AMEJIEHUEM TEMIIOB SKOHOMUYECKOTO POCTA
crpan-yuacraul, bBPUKC Kputuky BHOBb 3arOBOPUIMA O TOM, YTO UCIBITAHUE SKOHOMUYECKUM
KpU3UCOM 00beIMHEHUE He nepexuset. B npeaasepun Jlenosoro popyma u cammura bPUKC

0 HACTOAIIEM U OYAyIEM OPraHU3ALUKU MBI OECEIYEM C TIOCIOM 110 0COObIM Topydenusam MUJL PO,
cy-mepnont Poccuu B bBPUKC Baaumom AykoBbim.

apum bopucoBunu, ceropus gaar-
B maHckuviu npoektamu BPUKC

B PMHaAHCOBO-3KOHOMHWYECKOM
cdepe aBnalorca cospanue Hosoro
6anxa pa3eutua u lyna yCAOBHBIX
BaAIOTHbIX pe3epBoB. B kakom cocTo-
AHUU HAXOAUTCA 3Ta paborta? Kakue
nepcnexKTuBbl y 6anka, oco6eHHo
B TOM KAIOYe€, uTO HepaBHO Kutaem
CO3AaH ele OAWH OYeHb KPYNHbIA

GUHAHCOBbIN HHCTUTYT — A3HaTCKHH
6aHK HHPPACTPYKTYPHLIX MHBECTHLUH
(ABUMH)? MoxxeT A HoBbil 6aHK pa3Bu-
TuA (HBP) cTath HEKOW aAbTEepHATUBOM
MB® u BcemupHoro 6anka?

Bo-nepBbIx 3aMeuy, YTO Ha3BAHUE 3TOTO
6aHKa HAMEPEHHO HE COZICPKUT A60PEBU-
arypsl bBPUKC. [Ipramna 31010 nNpocra —
CTPAHBI-YUIPEAUTENN 3APAHEE PACCYUTHIBAIOT,
YTO K 6aHKY OyAyT IPUCOEAUHATHCSA HOBBIE

MAUIUKY, U YTOOBI HE CMYIIATh UX BEPOSIT-
HOCTBIO TOT'O, 4TO OHU Oy/yT IPUCOEAUHATS-
A K KAKOMY-TO Uy:KOMY O2HKY, 466peBUaTYpa
BPUKC B Ha3BaHWH /JIETUKATHO ONyIIeHa. Tak
4TO, B JATbHEHIIEM 3TO OyAET 6AHK JeCs-
TU-TIATHAAIATH, 2 MOXKET ¥ OOJIBIIETO YMCIA
CTpaH-y4acTHUL, OXN/IaeM IPUCOEANHEHNL
K OQHKY U MEKYHAPOAHBIX OPTaHU3ALIUIH
(PMHAHCOBOIO XApAKTEPA.
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of resources can be created in carefully chosen sectors, approved by
our BRICS partners, which will have a good multiplier effect for our
economies.

The bank's founders are setting themselves two goals. The first is to
finance long-term infrastructure projects and the second is to finance
major sustainable development projects like those related to creating a
"green" economy. Both goals are meant to address situations where private
capital is usually wary of making big investments, fearing low profitability
and long payback periods. This is where the state comes in. And the NDB
represents the collective will of the bank's shareholding states.

Projects for NDB financing are currently being selected. On the
Russian side, this process is coordinated by the Finance Ministry, which
takes into account proposals both from our government agencies and
large corporations. I believe that we can propose to the bank's leadership
an array of interesting projects both on infrastructure and sustainable
development. Furthermore, it seems logical to establish a partnership
between the NDB and the AIIB. Some very intetesting synergy is possible
here, and we hope that such relations will be established.

What is the basic idea of the BRICS Strategy for Economic
Partnership? How can it help the BRICS Business Council,

Russia has proposed drafting a set of clear, long-term general
and sectoral guidelines for developing the BRICS countries' economic
cooperation, and this includes the NDB. We are drafting this document
jointly with our Chinese partners, because we encouraged China to
combine two initiatives: the Russian initiative on drafting a strategy, and
the Chinese initiative of developing the principles of economic coopera-
tion. Our Chinese friends willingly accepted this proposal.

The document will cover about two dozen sectors, from fuel and
energy to telecommunications, and is based on the contribution of big,
small and medium companies.

I believe that it will be ready in time for the Ufa Summit and will
provide clear guidelines for the Business Council, the BRICS countries'
economic agencies and commerce and industry chambers, and the
Banking Forum. Of course, this document will also be useful for the New
Development Bank.

Russia has also proposed preparing a roadmap on investment
cooperation in the form of an addendum to this strategy. We have agreed
with our partners to start drafting this roadmap in the second half of our
Presidency, after we make a decision on the BRICS Strategy for Economic
Partnership. Russia has contributed 37 large projects to this roadmap, from
creating an Energy Association and a Reserve Fuel Bank to international-

Banking Forum and Exchanges Alliance?

Ceituac uzieT, C OBHOK CTOPOHBL, pa3pa-
60TKA BHYTPEHHEI HOPMATHBHOM 6a3bI 3TOTO
6aHKa, BHYTPEHHHX PEIVIAMEHTOB, yTOUHEHHE
OpPTaHUTPaMMBbI (OPraHU3AIUOHHO-INTATHON
CTPYKTYPBI) AIIapara 6aHKa, 4 C PYToit —
rocygapcrsa — yyactauxy bPHKC sezyr
padory 1o paruduxkanyy Coramenus o6
yupesxaeHny 6aHka BPYKC, kotopoe 65110
NOANMUCAHO 15 mioma 2014 ropa B roposie
®opranesa (bpasuug) MUHACTPAMU (Y-
HAHCOB WIH YIPAB/IIOMUMH LIeHTPOOAHKOB
CTPAH-y4ACTHHULI,

Xo4y 06paTuTh 0COO0E BHUMAHHUE Ha TO,
YTO UIMEHHO POccHA CTana MHOHEPOM B 06/1a-
CTU PATU(DUKALMY YUPEAUTEBHBIX JOKYMEH-
TOB 3TOT0 6aHKA. MBI IOJTHOCTBIO 33BEPIIMIIN
PATU(UKALMOHHBIE IPOLIEAYPEL, U IPE3UEHT
crpansl Bragumup Ilyrun yxe noanucan
34KOH O BCTYIUIEHUHU B CHJTY COITIAMEHHA 00
YUPEXIEHUU OaHKA.

OcTanbHble CTPAHBI HAXOAATCA HA Pa3-
HBIX 3TAIaX 3TOH MPOLEAYPHI, ¥ MBI PACCUH-
TBIBAEM, YTO OHA TIPOKIET AUHAMUYHO, T10-
CKOJIbKY 0€3 34BEpIIEHNUA PATU(PUKAUOHHBIX
TIPOLEAYP HEBO3MOKHO BBIZIETIEHHE CPEACTB
B YCTABHOM KAIUTAJ 3TOIO OaHKA.

OTHOCUTENBHO TOTO, MOXKET i HBP
CTaThb AIBTEPHATUBON BCeMUPHOMY OaHKY
i MBO, st 61 cka3an Tak. M3HAYaIbHO yupe-
JUTENH 3TOTO OaHKA BOBCE HE CTABUIIN TIEPE]
CO60Y 32129y CO3/JAHNA KAKUX-TO AJIBTEPHA-
TUB, KAKUX-TO KOHTPOAIaHCOB. Bee nmapTHepst
110 BPMKC HamepeHs! 1 Jablie aKTUBHO
Y44CTBOBATD B pabote MB® n BecemupHOro
0aHKa, CIUTAA UX KPYITHBIMU ITIOOAIbHBIMU
UIPOKAMHU B MEXAYHAPOAHON BAMIOTHO-(DH-
HAHCOBOY cepe.

Mb!I OYEHb 3aMHTEPECOBAHbI B PA30IOKU-
poBaHuM TynuKa B pepopme MBD, koTophii,
K COKANEHUIO, JUINTCS YKE YETBIPE IO U3-32

izing the GLONASS system. This roadmap may become one of the most

HEKOHCTPYKTUBHOMN NO3UIIUK AMEPUKAHCKOTO
Konrpecca. Ml Hafieemcs, uto B 2015 rozy
OY/IyT IIPUHATBL OYEHDb BAKHbIE PEIICHUS,
KOTOPBIE HO3BOJLAT IPOPBATD 3TOT 3CTOMH.

Jymaro, uto cospanue HBP, paBHO Kak
u co3fianne ABUY, 6yzer cTuMyIoM /i1t
HAIIMX 3AI14IHBIX IIAPTHEPOB B paMKax MBO,
KOTOPBIH OGYAUT UX aKTUBHEE UCKATh IyTH
Pa36I0KIPOBAHKSA PE(POPMBL, TIOTOMY 4TO
AIBTEPHATUBON POJOIIKEHNA TYIHKA GYET
TIOCTENEHHAS YTEPA UHTEPECA ITAPTHEPOB 1O
BPUKC K TakuM IMI0OAIbHBIM HUHCTUTYTAM.
U B caMoM [Iefie, 3a4eM BKI4/IbIBATD HOBBIE
cpencrsa B, ckaxeM, MBO, eciim pemenus tam
TO-IPEKHEMY MOHOIIOJIU3UPOBAHBI Y3KOM
TPYIIION 3aMaiHBIX TOCYAAPCTB. [locmoTpute
HA TIOJIUTHUKY KPEAUTOBAHUSA YKPANHBI,
Ha1rpumep, KoTopyto sezier MBO. OnHo
HapymeHue ycrasa MBO Ha apyrom, 1 Ha 310
DJIAAT CKBO3b TTANIBIIBL

XOT4 3TO U HE CO3HATE/bHAS LD T1ap-
tHEpoB 110 BPUKC, Ho cospanue HBP, pasuo
KaK 1 ITy/Ia YCTIOBHBIX BAMIOTHBIX PE3EPBOB,
JIOJDKHO IPOCTUMYIHMPOBATH HAIINX 3aIafl-
HBIX TAPTHEPOB K TOPA3/I0 6071ee OTBETCTBEH-
HOMY NIOAXO/Y K pe(pOPMUPOBAHUIO OOEUX
CTPYKTYD.

ITo coum macmrabam u HBP u nyn
(X O6IAs KAIUTATU3ALHA, A HATIOMHIO,
200 mipp gomtapos CIIIA), KOHEYHO, yCTy-
maioT MB®. Ho 1 MacIiTab ux AesaTe/IbHOCTH
JPYTOM. I MBI PACCYUTBIBAEM, YTO MOXKHO
OYZIET CO3/ATh TAKYIO KOHIIEHTPAIIUIO CPEZICTB
HA TIIATEBHO BBIOPAHHBIX, COITTACOBAHHBIX
naprHepamu 110 bPYIKC ygacTkax, KoTopast
JACT XOPOIINH My/IBTUIUIMKATUBHBINA 3(PHEKT
JUIA 5KOHOMYIK HAIIUX CTPaH.

VupeauTenu 6aHKa CTaBsT nepesi COO0H
JBe 32724K. [TepBasg — (PMHAHCHPOBAHKE J0J-
TOCPOYHBIX HH(PACTPYKTYPHBIX IIPOEKTOB.

Bropas — (puHAHCMPOBAHKE KPYIIHBIX
HPOEKTOB B OOJIACTH YCTOMUMBOTO PA3BUTHS,
TAKUX KaK, HAPHUMED, «3€/ICHASA S3KOHOMUKA>.
O6e 3aaun CBA3AHBI C TAKIMH CUTYALWA-
MU, B KOTOPBIX Y4dCTHBII KAITUTA OOIYHO
IIPOSIBIIAET CAEPAKAHHOCTD UHBECTUPOBAHN
OOJIBIIMX CPEZCTB, ONACAACh HU3KO PEHTA-
OEMBLHOCTHU Y CJIUIIKOM TIPOAJOJIKUTENBHOTO
BPEMEHH Ha BO3BPAT BIOKEHHOTO KAIIUTAJIA.
TyT-TO M IPUXOAMT HA TIOMOIIb TOCYAAPCTBO.
A HBP — 3710 KOJUIEKTUBHAA BOJIA TOCYAAPCTB,
KOTOPBIE ABJIAIOTCA NANMUKAMU 3TOTO OaHKA.
Cettuac yxe UfieT HOA00p NPOEKTOB U1
(pnHanCcuposanus 110 mHuK HBEP. C poceuii-
CKOH CTOPOHBI KOOPJMHHUPYET 3TOT NMPOLIECC
MHUHHICTEPCTBO (PUHAHCOB, KOTOPOE YYUTHIBA-
€T IPEIOKEHUA-3ABKU KK HAIIKX BE-
JOMCTB, TAK U KPYITHBIX KOPIIOPALUIA. Jlymato,
MBI B COCTOAHUH NPEJIOKUTD PYKOBOACTBY
6aHKa HAO0P MHTEPECHBIX IIPOEKTOB KK
B YACTH UH(PACTPYKTYPHOTO PA3BUTH, TAK
1 B YACTH IIPOEKTOB B OOJIACTH YCTONUUBOTO
pazsurhsL. bosee TOro, TIOrMYHbIM IPEJCTaB-
JIAETCA YCTAaHOB/ICHHUE IIAPTHEPCKUX OTHOLIE-
nuit mexy HBP u ABUN. 31ech BO3MOXHA
0YE€Hb MHTEPECHAA CUHEPIUA, U Mbl PACCYH-
TBIBAEM Ha YCTAHOB/IEHUE TAKHX IAPTHEPCKHX
OTHOIIEHUI.

B uem 3ambicen NOArOTOBKH CTparerum
3KOHOMMYECKOro NnapTHepcTBa CTPaH
BPUKC? Kak oHa Mmo)xeT noMoub

B AGATEeAbHOCTH AEeNOBOro coBera,
BbaHkoBckoro ¢popyma v bup>xesoro
anbaHca ctpan BPUKC?

Poccuiickas CTOpOHA IPEIOKUIA Pa3-
PaboTaTh JOKYMEHT, KOTOPBII MOT OBI IATh
SCHBIE, YETKUE, JOJITOCPOYHBIE OPUEHTUPLI
OTPACJIEBOTO U OOLIEKOHLENTYAIBHOIO
Xapakrepa I Pa3BUTHS SKOHOMUYECKOIO
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effective methods of developing our economic cooperation after our first
major step — the establishment of the NDB and the Contingency Reserves
Arrangement.

BRICS has been criticized since its very inception as without
a future. Today its critics say the economic slowdown in the
BRICS countries is making the forum irrelevant. What do you
think?

It's a good and timely question. Let's begin with what keeps the
BRICS countries together. It's too simple to say that BRICS is a group of
large economy countries with rapid growth rates, and that BRICS will
fall apart now that growth has slowed down. If we say so, just think
what would be the future of the European Union. It has passed through
different stages in its development, the stage the EU is passing through
right now is far from being the most delightful period in its existence
but it is still alive. They do have problems but they are still alive.

BRICS is based on certain strategic interests, which makes the group
strong and viable. What are these interests? The key strategic interest is
a desire to pursue an independent economic and political line. Yes, this im-
plies certain efforts and additional costs, but the result of this independent

Our second interest is that all of the group's countries are advocating
reform in the international currency and financial system, primarily the
IMF as its key component.

The third strategic element is the mutually complementary nature
of our economies. Think about this, BRICS has a market of nearly three
billion people. If we create a common economic space, the benefits will be
huge for our economic entities.

And the last but not least important strategic interest is our shared
commitment to the supremacy of law in international relations, including
trade, and the priority of WTO standards, as well as a desire to prevent the
fragmentation of the international trade system. It's true that like the other
BRICS countries, Russia is concerned about the current trend at the talks on
the Transatlantic Free Trade Area and Trans-Pacific Partnership, because the
founding countries have emphatically refused to consider admitting Russia
and China into these organizations, and because the talks are non-transparent.
This is nothing other than a residue of bloc politics in trade and the economy.

To sum up, I'll say that BRICS is a logical result of the general trend
towards a polycentric world, which reflects the political and economic
realities of the 21st century. Russia's BRICS Presidency aims to give a fresh
impetus to this positive trend.

line is worth the costs. Or otherwise the others will get on top of us and

make us part of their game.

cotpysangectsa crpan bPUKC, B Tom

YKCJIE C 34/IEUCTBOBAHUEM BO3MOKHOCTEMN
HEP. DTOT JOKYMEHT MBI CETOJHS TOTOBUM
COBMECTHO C HAIIUMY KUTAMCKUMH 11ap-
THEPAMU, IOTOMY YTO MBI IIPEAJIOKIIN
KUTACKOW CTOPOHE COBMECTUTD JIBE HHUIIU-
ATHBbl — HAIIY, [0 PA3PA0OOTKE CTPATETHUH,

U KUTAHCKYIO, 10 Pa3pa0OTKE NPUHIIUIIOB
COTPYAHHUYECTBA B SKOHOMUYECKOI Ccepe.
W Hamu KUTaicKue Apy3bs OXOTHO IPUHSIN
3TO NPENOKEHUE.

DTOT JOKYMEHT OXBATHIBAET OKOJO JIBYX
JecaTKoB orpacieit — ot TOK f1o Tenekoma
U PACCUMTAH Ha YYACTUE KAK KPYIHBIX KOMIIA-
HUY, TaK ¥ MAJIBIX ¥ CPEIHMX IPEIPUATHI.

JlyMato, 4TO JOKYMEHT Oy/IET TOTOB K CaM-
MUTY B Y€, 1 CTAHET OTIMYHBIM OPHEHTUPOM
KaK st JIeTOBOTO COBETA, TAK U JUISL BENOMCTB
SKOHOMHYECKOTO OI0KA COOTBETCTBYIOIIUX
CTPaH, 11 TOPTOBO-NPOMBIIIEHHBIX [TA/IAT
crpad BPUKC u 11 BaHKOBCKOTo (hopyma.
ECTECTBEHHO, YTO 3TOT IOKYMEHT OY/IET
IIEHHBIM MO/ICTIOPbEM U i1t HOBOTO 6aHKA
pasBuTHA.

Poccurickas CTOpOHA TAKKe BHECTA
IPEMIOKEHUE O OAIOTOBKE «OPOKHON
KapTbl> MHBECTULIIOHHOI'O COTPYAHUYECTBA
B BU/IE IPUIOKEHNS K 3TOM CTPATETUH.

C mapTHEPAMH YCIOBIEHO, YTO 3Ty KAPTY MBI
OyzieM pa3padaTeiBaTh BO BTOPOU T10I0BU-
HE HAIIIETO TPECEATENbCTBOBAHUA T10CTIE
TOT'0, KaK OIPEAEIUTCS CYAbOA CTPATETUYL.
Poccus yxe BHECTA BKIAJ B (POPMUPOBAHKUE
9TOY KAPTHI B BUJE 37 KPYIIHBIX IPOEKTOB,
HAYMHAA OT CO3AAHUA DHEPTETUIECKON
ACCOUMALH U Pe3epBHOTO 6aHKA TOILIMBA
U 3dKAHUYMBAA [IPOEKTAMU UHTEPHAIIMOHA-
ymu3anyy Hamen cucremsl [JIOHACC. Tak
YTO IOPOXKHAS KAPTa> MOXET CTATh ONHUM
U3 KPYIHBIX [IATOB [10 PA3BUTHIO HAILIETO

SKOHOMUYECKOT'O COTPYJHIUYECTBA YAKE MOCIE
TOTO, KaK MbI C/IC/Ia/IA [IEPBbIA TAKOM KPyII-
HbIi mar — cosjanu HBP u Iy ycIoBHBIX
BAJIIOTHBIX PE3EPBOB.

Y BPUKC ¢ momenTa co3paHus

6bINO OYEHb MHOr0 KPUTUKOB. OHM
yTBEPXXAaAH, uTo 6yayuiero y Takoro
o06beauHeHns HeT. CeroAHa ManoBepbl
BHOBb FOBOPAT, YTO 3aMeAreHHe TeM-
NOB pocTa 3KoHoMHuK cTpaH BPUKC pe-
AaeT obbeanHeHHe «<HeaKTyanbHbIM».
Kaxkosa Bawa no3uuua?

Xopomuii BOIPOC U, KOHEYHO, YMECT-
HbliL. [TepBOE, OTHOCUTENBHO TOrO, YTO CIUIA-
yuBaer bPUKC. HesepHO npecTaBneHue
o ToM, uto BPMKC Bcero numb 06beTMHEHIE
CTPaH C BBICOKMMHU TEMIIAMHU SKOHOMUYE-
CKOI'O POCTA 1 KPYIIHBIMU [0 PA3MEPAM 3KO-
HOMUKAMHU U, MOJI, CETOAHS, P43 3TU TEMIIbL
CHUBUINCH, TO ¥ caM BPUKC corieT Ha HeT.
Ecim Tax paccyxaaTh, TO, BAYMAUTECh, KAKOH
6b11a 6bI CyIbO2 EBpOCOI03a? B €ro paspurun
OBLIN pa3HBIE IEPUOZBL, U ceituac EC nepe-
KMBAET OTHIO/b HE CAMBII PAZly’KHBII TaIl
CBOETO CYLIECTBOBAHMSA, HO OH TEM HE MEHEE
uB. C IPOOIEMaMK, HO OH JKUB.

B ocrose BPUKC nexaT HEKOTOpbIE
CTPATETUYECKUE UHTEPECH], KOTOPBIE AETAIOT
€0 IPOYHBIM U JKU3HECTIOCOOHBIM. KaKOBBI
3T UHTEPECHI? [1epBOE, MBI BCE 3AUHTEPE-
COBAHBI B IIPOBEJJCHUN HE3ABUCUMOIO KypCa
B MUPOBOH 3KOHOMHKE U TIONUTHKE. 12, 310
CTOMT OIIPEAEIEHHBIX YCUJIUI, IIOPOH CONPA-
KEHO U € u3aepxkamu. Ho BbIroa oT Hesa-
BUCHUMOTO KypCa IIEPEKPBIBAET BCE U3JCPKKU.
MHaye BaC NOJOMHYT HOJ CE6S U CAENAIOT
YACTBIO CBOEI UI'PBI IPYTHE.

Bropoit nntepec. Bee Mbl 3auHTEPECO-
BAHBI B Pe(POPMUPOBAHUHI MEKITYHAPOAHOM

Interviewed by Maria Kachevskaya,
Marina Drogoveiko

BAJIIOTHO-(DUHAHCOBOY CUCTEMEL U B IIEPBYIO
ouepenb MB®D, Kotopas ABNAETCA €€ KIode-
BBIM 3JIEMEHTOM.

Tpertnii CTpaTeruyecKuii UHTEpeC —
UCIIO/Ib30BAHUE B3AUMOZONONHAIOLIETO
XApaKTepa HalluX SKOHOMUK. Baymarirecs,
BPUKC — 3T0 pBIHOK C IIOYTH TPEMS MIJI-
JapfiaMmu notpedureneit. Ecnu Mbl I€iCTBY-
TEIBHO CO3/IUM O0IIIEE SKOHOMUUYECKOE
IPOCTPAHCTBO, TO ITO IPUHECET OTPOMHYIO
BBITOJlY I HAIMX 3KOHOMOIIEPATOPOB.

W nocnepnuit 1o NOpAAKY, HO OTHIOAb
HE I10 3HAYUMOCTH, CTPATETMYECKUN UHTE-
pEC — 3TO HaIA OOM[As IPUBEPKEHHOCTD
IIPUMATY TIPABA B MEXKIYHAPOAHBIX OTHO-
IIEHUSX, B TOM YHCTIE U B C(hepe MEX/yHa-
pozuoit Toprosu. [Ipupopurer Hopm BTO
U HEXEIAHUE JOIYCKATh (DPAIMEHTALUN MEXK-
JYHAPOIHOM TOPIOBOK cUCTEMBL He CKpolo,
TAKKe KaK 1 Apyrue crpanbl BPMKC Mbl oueHb
0OECTIOKOEHBI TEMHU TEHICHIUAMH, KOTOPBIE
CEMYaC pa3BUBAIOTCS B IIEPETOBOPAX 110 CO3-
JAHUIO TPAHCATIAHTHYECKOI 30HBI CBOOOI-
HOU TOPIOBIX U TPAHCTUXOOKEAHCKO! 30HBI,
IIOTOMY YTO MX CO3LATENH IEMOHCTPATUBHO
OTKA3bIBAKOTCA JOITYCKATD B 3TU CTPYKTYPLI
Poccuio n Kuraii, camu eperoBopHaIe po-
LIECChI HETPAHCIIAPEHTHBL DTO HE YTO UHOE,
KaK peLyuB 6JI0KOBOY IIONUTUKYU B TOPIO-
BO-3KOHOMHUECKOH cepe.

[Topsopd uror, ckaxy: BPUKC — 3a-
KOHOMEPHOE IPOSABJIECHAE TEHICHIIUN
K (POPMUPOBAHUIO OJULEHTPUYHOTO MUPA,
OTPAKAIOIETO PEAIUY NIOIUTUKI U SKOHO-
MUKH 21 BeKa. POCCUIICKOE IIPEACENATENBCTBO
B 3TOM OOBEUMHEHNY PU3BAHO NIPUAATH
HOBBII MMILY/IbC PA3BUTUIO STOX NO3UTUBHON
TEHZICHLIVN.

BbecepoBanu Mapusa KaueBckas,
Mapuna AporoBeiko
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Russian Presidency in BRICS and
SCO: Agenda

PoccuMuckoe npeaceaAaTenbCTBO
B BPUKC u LLIOC: noBecTKa AHA

We have repeatedly said before
that this year Russia will be hosting

two large-scale events which bear {888
significance not only for our country Th
but also for the world economy

and politics as a whole. These are

the BRICS and SCO summits in Ufa

and business forums to be held on

the margins of the St. Petersburg
International Economic Forum in

an earlier period. We have asked CCI

of Russia Vice-President Georgy

Petrov (o tell us about the impact of

the current complicated geopolitical
situation on the participation of
representatives of various countries in
the program of Russia’s Presidency in
BRICS and the SCO and the problems
which the delegates to the upcoming
meetings will focus on.




attending every event planned within the Russian Presidency in
BRICS and the SCO. We have not noticed any negative implications
from the ongoing geopolitical situation.

Yet I have to say that most active participants in business councils
are big businesses and their schedule is rather tight, so not all will be
able to attend the events in St. Petersburg and Ufa. Moreover we are
planning to arrange a number of additional events in Russian regions
within the framework of the Russian Presidency.

Speaking of the level of trust achieved throughout the period of
existence of SCO and BRICS business councils, we can affirm that we
are more than partners, we are likeminded people.

As to the issues we will focus on, investment projects are the
backbone of the agenda of the upcoming discussions. The economic
partnership strategy and the roadmap of cooperation in investment
which have been drawn up with the active support from the BRICS
Business Council will be discussed at the upcoming summit. Apparently,
the list of projects provided by the roadmap is incomplete and it will
be constantly updated and expanded.

It is hard to single out cooperation priorities. They definitely in-
clude infrastructures, transportation, high technologies, pharmaceutics,
agriculture and many others.

I t should be noted that our partners are very much interested in

Kak yxe H1 pa3 0TMeqanocs Boliie, Poccus B 3TOM IOy
IIPOBOAUT Y Ce64 1BA KPYIIHBIX U BECbMA 3HAYMMBIX
MEPONPUATHS, UMEIOIUX 3HAYEHUE HE TOJIBKO JUIS HAEN
CTPaHBL, HO U JUIA BCEM MUPOBON MOJIUTUKYA U SKOHOMUKU.

Peusb nziet, KoHeuHo ke, 0 Cammure bPUKC u IIOC B Yipe

1 O IPEJIIECTBYIONMIEN EMY BCTPEYE AENOBBIX KPYI'OB B PAMKAX
[leTepOyprckoro MEXAyHapOAHOIO 3KOHOMUYECKOTO (POPyMa.
O TOM KaK CETOAHAIIHAA HEPOCTAS I€ONOIUTUIECKASA
0OCTAHOBKA IOBJHUAIA HA YYACTUE TIPEACTABUTENEN PA3HBIX
cTpax B nporpamme npeaceaarenbcrsa Poccun 8 BPUKC u IOC
1 O TOM, Ha KAKUX [IPOOJIEMAX CPOKYCUPYIOTCA YUACTHUKU
TPAAYIIUX BCTPEY, MBI IIOIPOCUIN PACCKA3ATh BULIE-TIPE3U/ICHTA

TIIIT PO Freoprusa NeTposa.

Another issue is the possibility to create a BRICS rating agen-
cy. Indeed, this is a topical subject. If the regulators come to terms,
business will be certainly be interested in applying this agency to a
full capacity. We are confident that not only members of the Russian
business community but also our partners are ready to back this idea.
However, we realize that a rating agency will need to pass through a
certain period for establishing itself and becoming an equal of existent
institutes.

In addition, we have decided to concentrate on interaction mat-
ters which are most important from our point of view and the opinion
of our partners.

Within the BRICS framework, these include lower administrative
barriers, interaction under the existent economic circumstances, ways
to overcome crises in the economies of BRICS member countries, and
investment, trade and economic cooperation options.

The SCO has different specific areas. Regional integration process-
es underway in its space cannot be ignored, so we intend to discuss at
the SCO Business Forum the promotion of economic interaction with
due account of the capacities of the Eurasian Economic Union. We will
also raise questions of project cooperation, factors slowing down its
development and decisions that need to be made for changing that
situation.

Eie ofiH BOIIPOC — BO3MOKHOCTD
CO3/aHUA COOCTBEHHOTO PEHTUHIOBOTO
arerrcra bPUKC. Tema HECOMHEHHO aKTY-
a1bHad. Eci perynaTophl NpuayT K O0meit
TIO3ULIMH 110 3TOMY BOIPOCY, GU3HEC HABED-
HAKA OYZIET 3aMHTEPECOBAH B TOM, YTOORI
TAKOE ATEHTCTBO 32PA0OTANO B MOIHOK MEPE.
MeI YOEAKIEHEL, 4TO HE TONBKO MPEACTABH-
TEJHN JENI0BOrO MUpa Poccuu, HO 1M HAIK
IIAPTHEPBI TOTOBBI ATY UEI0 MOIEPHKATE.
Bmecre ¢ TeM NOHUMAEM, YTO PEUTUHIOBOE
ArEHTCTBO, V1A TOTO YTOOHI 3aPaOOTATh
Ha PABHBIX C YK€ JEUCTBYIOMKUMU UHCTHU-
TYTAMH, JOJDKHO IIPOUTH ONIPEZETIEHHbIN
IIEPUOJ CTAHOBJIEHHUA.

Kpowme Toro, pemeHo CKOHLEHTPUPO-
BATbCS HA HAUOOIEE AKTYA/IbHBLX, C HALIEH
TOYKY 3PEHUA U C O3ULIUY HAMWX ITAPTHE-
OB, BOPOCAX B3aUMO/IECUCTBHA.

B pamkax BPMKC — 310 cHmkenne

TOMT OTMETUTD, YTO HAIIM MAPTHE-
c PBI IIPOABJIAIOT 6OJIBINON HHTEPEC

K YY44CTHIO BO BCEX MEPOIPUATHUSAX,
HAMEYEHHBIX B PAMKAX IIPE/ICEIATENbCTBA
B BPMKC n IOC. HerarnsHOIo BIMAHUA
TEKYIIEN T€ONONUTUYECKON CUTYALIAN MBI
HE OTMEYAEM.

OpnHaKo, HajIo MPU3HATH, YTO HAUbOIEE
AKTUBHBIMU UTPOKAMU B [IEJIOBBIX COBETAX
ABIAIOTCA NPEACTABUTENH KPYIIHOTO OM3HECA,
UX TPa(yK KpaliHe HAPSKEH, II0ITOMY
HE BCE CMOTYT IPUHATD YYACTUE B MEPOIIPH-
ATHAX KaK B [TeTep6ypre, Tak u B Yipe. Tem
0011€€ MBI ITAHUPYEM IPOBECTH LIEMBIH PAT
JOIOIHUTEIBHBIX MEPOIIPUATHI B PAMKAX
POCCHICKOTO TIPE/CEAATENBCTBA B PETHOHAX
Poccun.

ToBOPA 00 YPOBHE JOBEPHA, CIOKHUBIIEM-
41 32 BPEMS CyIECTBOBAHUA JIEIOBBIX COBE-
10B IIIOC 1 BPUKC, MOXHO C yBEPEHHOCTBIO

CK434Th, YTO MBI CETOAHA OOMbBILIE YEM
IIAPTHEPDI, MBI EAMHOMBIIIIEHHUKH.

Ecim e roBOpHUTh O BOIIPOCAX, Ha KO-
TOPBIX MBI COCPEAOTOYMMCS, TO OCHOBA
TIOBECTKH JJHA NPECTOAIINX JUCKYCCHIT —
MHBECTUIMOHHbIE IPOEKTHL. CTpaTerns
9KOHOMMYECKOTO TTAPTHEPCTBA U JJIOPOKHAA
KapTa MHBECTULIMOHHOIO COTPYAHNYECTBA,
TIO/{TOTOBJICHHEIE, B TOM YKC/IE P AKTUBHOM
yuacruu Jlenosoro cosera BPUKC, 6yayT 06-
CYKJATBCA B PAMKAX IIPEICTOAIIETO CAMMUTA.
CoBEPIIEHHO OYEBUHO, YTO NEPEYEHD MPO-
€KTOB, IIPE/ICTABIEHHBIN B JOPOKHOM KapTe —
39TO HE3ABEPIIEHHBII CIUCOK, KOTOPBIH OyZEeT
TIIOCTOSIHHO OOHOBJIATBCS U JOOMHATBCA.

TpyAHO BBIEINTD IPUOPUTETHBIE
HAIPABJIEHUA COTPYAHIYECTBA. CPEay HUX,
HECOMHEHHO, MH(PPACTPYKTYPA, TPAHCIIOPT,
BBICOKUE TEXHOJIOTMH, (PaAPMALIEBTUKA, CETlb-
CKOE XO3A¥CTBO X MHOTHUE JIPYIHE.

AIMUHUCTPATUBHBIX 6aPbEPOB, B3AUMO/IEH-
CTBHE B YCTIOBUAX COBPEMEHHOI SKOHO-
MUYECKOH CUTYaIuH, IIyTH IPEOONCHNUS
KPHM3UCHBIX ABIEHNUN B 9KOHOMHUKAX CTPaH
BPHKC, BO3MOKHOCTH Pa3BUTHA MHBECTH-
IIMOHHOTI'O U TOPTOBO-IKOHOMUYECKOTO
COTPY/HUYECTBA.

B IIOC ppyras cnenuguka. [Iponecce
PETMOHAILHON HHTETPALAY, TPOUCXO/AIINE
Ha IPOCTPAHCTBE, HE MOTYT OCTABATHCSA O€3
BHUMAHUS, IO3TOMY B DAMKAX J€TIOBOTO
(opyma HIOC rraHupyeM O6CYUTD BHICTPA-
UBAHNAE 3KOHOMUYECKOTO B3aUMO/EHCTBHA
Ha IPOCTPAHCTBE C YYETOM BO3MOKHOCTEL
EBPa3uiiCKOro SKOHOMHYIECKOTO COI03A.
ByayT Takke HOAHUMATBCSA BOIPOCH IIPO-
€KTHOT'O COTPYAHUYECTBA: KAKUE (DAKTOPHI
TOPMO3AT ETO PA3BUTHUE, KAKUE PEINECHHUA
JOJDKHBI OBITD TIPUHATHL /I U3MEHEHHUA
CUTYALINL.
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ExpoForum-International:
a Reliable Partner on the St. Petersburg MICE Market

ExpoForum-International is among the lead-
ing players in the Russian convention and
exhibition industry and has over 40% of the
Northwest industry market. It manages the
Lenexpo Exhibition Complex, in existence for
45 years, and the new ExpoForum Conven-
tion and Exhibition Centre, which opened in
October 2014.

The opening of ExpoForum was one of
last year's major events in St. Petersburg. The
site can handle any event on the highest level:
from exhibitions and conventions to sports
competitions, concerts and film festivals, both
on a local and global scale. ExpoForum-In-
ternational offers a full spectrum of support
services, including exhibition construction,
catering, transportation and tourist escort.

The multipurpose complex will transform
St. Petersburg into a site for major internation-
al events, and an even more attractive des-
tination for business tourism. The municipal
Convention and Exhibition Bureau which has
already begun work based on the Committee
on Tourism Development will promote the flour-

ishing of the city’s tourism potential overall,
and our project in particular.

Over 120 events per year will take place
at the Lenexpo and ExpoForum complexes,
including about 70 exhibitions, a third of which
are our own. The key projects include: the St.
Petersburg International Gas Forum, the Rus-
sian International Energy Forum, the Agrorus In-
ternational Agro-Industrial Exhibition and Trade
Fair, and the largest exhibition of goods and
services in Eastern Europe for pets, Zoosfera.

The company launched two strategic
projects in 2015: the Chinese Business Centre
and the Import Substitution Centre. These
were in response to the signs of the times: the
Chinese Business Centre was due to Russia’s
new foreign policy line towards the East, and
the Import Substitution Centre should raise the
demand for our country’s commercial products
and services. The Business Centre for Latin
American Countries will soon be launched as
an effective platform for reinforcing economic
and cultural ties between Russia and South
American countries.

In addition to our own projects, Expo-
Forum-International welcomes events of the
leading global exhibition organisers: ITE Group,
Reed Exhibitions, Messe Dusseldorf, Messe
Essen, Messe Frankfurt, Dolphin Exhibitions, as
well as Russian exhibition leaders: VO RESTEK,
FarEXPO, Kino Expo, KVK Imperia, and others.
The company held such world-class events as
the International Convention SportAccord and
the Russia-ASEAN Business Forum (2012), the
ICCA Central European Chapter summer meet-
ing (2013), and the UFI Open Seminar (2014)
(Global Association of the Exhibition Industry).

This year the company plans to host global
projects, including the Sixth Session of the Con-
ference of States Parties of the United Nations
Convention against Corruption and SOLIDS Rus-
sia, the largest exhibition on powder and bulk
solids technologies. Applications have been filed
for the Annual Congress of the Heart Failure As-
sociation of the European Society of Cardiology,
the World Summit on Gastronomic Tourism, the
World Conference on Titanium, and more.

Until we meet in St. Petersburg!
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IKcnoP®opymMm-MNHTEepHIIIHII:
HaJaekHbIN napTtHep Ha pbiHke MICE B IleTepOypre

«QKcrno®opyM-MHTEPHILLHA» BXOAWUT B YACAO
BEAYLUMX UFPOKOB KOHIPECCHO-BbICTABOYHOM
nHAycTpumn Poccum mn 3aHumaet 6oree 40%
oTpacAeBoro pbiHka CeBepo-3anasHoro peru-
oHa. Moa ero ynpaBAeHMeM — BbICTaBOYHbIM
KOMIAEKC «/\eHIKCMO», HaCUMTbIBatoLLMi 45
AET UCTOPUU, U HOBbIHM KOHIPECCHO-BbICTa-
BOYHbIN LEHTP «IKCMOPOPYM», OTKPbIBLLUUHICS
B lletepbypre B okTsi6pe 2014 roaa.

OTKpbITUE «JKCNOGOpPYyMa» CTaAO OAHUM
13 BaxHenLwmux cobbitnii CaHkT-MeTepbypra
3a NocAeAHUi roa. Maolaaka cnocobHa
Ha BblCOYalLLIEM YPOBHE NMPUHUMATL AOOble
MepOMpPUATUA: OT BbICTABOK U KOHTPECCOB
AO CMOPTMBHbIX COPEBHOBAHWI, KOHLEPTOB
U KMHOOECTUBANEN, KaK AOKAAbHOTO, Tak
n rnobanbHoro macttaba. Mpu aTom Komna-
HUA «IKenoPopyM-UHTEPHILWHA» MpeAAaraeT
MOAHbIV CNEKTP COMYTCTBYIOLLLUX YCAYT, BKAIO-
Yyas BbICTaBOYHYIO 3aCTPOMKY, KEUTEPUHIOBOE,
TPaHCNOPTHOE U TYPUCTUUYECKOE COMPOBOXAE-
HUe.

MHOrodyHKUMOHAAbHbIN KOMNAEKC
Nno3BOAUT CEBEPHOM CTOAULIE CTaTb MECTOM
NPOBEAEHUSA KPYMHENLLMUX MEXAYHAPOAHbIX
cobbITWI 1 eLle Boree NPUBAEKATEABHON Ae-
CTUHaLMEN ANS AENOBOTO Typusma. Pa3sutuio
TYPUCTUYECKOTO NOTEHLMAaAA FOPOAA B LLEAOM
W HalLero NpPoekTa B YaCTHOCTU ByaeT cnocob-
CTBOBaTb W FOPOACKOE KOHIrpeccHo-BbICTaBOY-

Hoe 6t0po, yxe HauaBluee paboTy Ha 6ase
Komuterta no Typusmy.

Ha naowapkax «\eH3Kkeno» u «9dkcnodo-
pyM» NpoxoAuT 6onee 120 cobbiTui B FOA.
M3 HKx okono 70 BbICTABOYHbIX, FAE€ Ha AOAID
COBCTBEHHBIX NPUX0AMTCA TPETb. Cpean
KAKOUEBbIX MPOEKTOB — lMeTepbyprekuii Mex-
AYHapPOAHbIV ra3oBbivi dopym, Poccuickui
MEXAYHapPOAHbIV SHEPreTUUYECKUI dOopyM,
MexayHapoaHasa arponpoMblLLUAEHHas
BblCTaBKa-apMapka «Arpopycb», KpynHemLias
B BocTouHoM EBpone BbiCTaBKka TOBApOB U YC-
AYF AN AOMALLHUX XUBOTHbIX «300chepar.

B 2015 roay komnaHu1A 3anycTuaa
ABa CTpPaTErMUECKUX NPOeKTa — KUTanckum
AENOBOM LEHTP U LleHTp nMnopTo3amelleHus.
[poeKTbl cTaAn oTBETAaMM Ha BbI30BbI BPEME-
HW: nosiBAeHMe KUTanmcKoro AeAOBOrO LieHTpa
06yCAOBAEHO HOBbIM BEKTOPOM BHELLHEN
NOAUTUKKM Poccuu, HanpaBAeHHbIM Ha BocTok,
a LleHTp nMnopTo3ameLLeHns AOAKEH Cnocob-
CTBOBATb MOBbILIEHUIO CNPOCa Ha MPOAYKLIMIO
M YCAYIM NPOMBbILLAEHHOTO CEKTOpa Hallen
cTpaHbl. B 6Anxaliliee Bpems Takxe byaet
3anyweH AenoBOM LEHTP cTpaH AaTUHCKOM
AMepUKM — adPEKTUBHAA NAOLLAAKE AAA
YKPEMAEHUS 3KOHOMUYECKUX U KYABTYPHbIX
cBs3en Poccuu 1 ctpaH KOxHon AMepuku.

MomMrMo paboTbl Haa COBCTBEHHbLIMU
npoektamu, «kecno®opym-NHTEPHILLIHA»

11-15 nosEPs

ot LOXPANA. BIAGARDIOLTH
# MPOTHIDNORAPHAT
ALUEHTA~ SFTTER

1-73 HarmeR

«ETEPQVE
I6-29 wareR

< JOOCSEPA -
29-30 worsrs

NPYHUMAET Ha CBOMX MAOLLAAKax Meponpu-
ATUA BEAYLLMX MUPOBbIX BbICTABOYHbIX Opra-
Hu3aTopoB — ITE Group, Reed Exhibitions,
Messe Dusseldorf, Messe Essen, Messe
Frankfurt, Dolphin Exhibitions, — a Takxe
POCCUICKMUX AMAEPOB BbICTABOYHOIO 6U3-
Heca — BO «PECT3OK», «DAPIKCIO», «<KnHO
3keno», KBK «<Mmnepus» n ppyrumu. B yact-
HOCTU, KOMMNaHWeN 6bIAM NPOBEAEHbI TAKUE
3HaYMMble MEPONPUATUS MUPOBOIO YPOBHS,
Kak MexayHapoaHas KoHBeHUMA SportAccord
n penosovt dopym «Poccus-ACEAH» (2012),
AeTHee 3acepaHue LleHTpanbHO-eBponen-
ckoro otaeneHus ICCA (2013), OTKpbITbIM
cemunHap UFI — BcemupHon accoupaumnmn
BbICTABOYHOM UHAYCTpUK (2014).

B TekyLueM roay Ha naoL@aAKax KOMNaHuu
3annaHMpPOBaHO MPOBEAEHWE MPOEKTOB MU-
poBoro MacLuTtaba, B uncne kotopbix LLlectas
ceccusi KoHpepeHLmMn rocyaAapcTB — yyacT-
HUKOB KoHBeHLMM OOH npoTtuB Koppynumu
W KpyrnHenLias BbiCTaBKa Mo TEXHOAOTUSIM
06paboTKM NOPOLUKOBLIX U ChiNy4YnX MaTepu-
anoB Solids Russia. MoapaHbl 3a8BKK Ha Npo-
BeAeHWe ExeropHoro KoHrpecca Accoumalimu
cepAeYHOM HepocTaTouHocT EBponeickoro
KapAMoAOrMyeckoro obuiecTsa, BcemupHoro
caMMWTa No raCTPOHOMUUYECKOMY TYPU3MY,
BcemMupHOM KoHGEpeHUMH No TUTaHy U Apyrue.

Ao BcTpeun B lNetepbypre!



BRICS AND SCO

Brazilian Ambassador to Russia
Antonio Guerreiro:

BRICS Summit to Strengthen
Cooperation between the Five States

Cammur BPUKC ykpenur
COTPYAHUUYECTBO
NATH FOCYAAQpPCTB




Russian-Brazilian relations? What is the level of

trade and economic cooperation between our
countries? What effect has the interaction in the BRICS
group had on our collaboration?

First of all, I would like to mention that the situation has un-
dergone a profound change since the moment of our first interview,
during these 18 months, for the well-known reasons, i.. the sanctions
imposed on Russia. There is no doubt that this situation has had a sig-
nificant impact on Russian-Brazilian relations and this impact has been
positive because the trade turnover between our countries has begun to
grow. Indeed, this is not happening as rapidly as some specialists might
have expected but this trend is natural.

I would like to stress, however, that Brazil had no intention to
occupy somebody else’s place. Brazilian companies did their best to
enlarge trade with Russia and deliveries to the Russian market, and the
Brazilian government fully supported their efforts, but I would like to
emphasize once again that Brazil was not planning to take somebody
else’s place on the Russian market.

As to the interaction between our countries in the BRICS frame-
work, you know that Russia took the relay from Brazil in presiding
over the BRICS group on April 1 and we can affirm that the Russian
Presidency is rather active and dynamic. During Russia’s Presidency,
over a hundred meetings dedicated to a variety of subjects will be held
on various levels, and the most important meeting will be a summit
of the BRICS chief of state in Ufa. During that meeting, the heads of
five states would determine main areas and the main vector of further
cooperation of the group.

M r. Ambassador, how would you describe the current

Please, tell us what did Brazil achieve during its yearlong
Presidency in the BRICS group?

Numerous agreements were reached, plenty of agreements in
various spheres. I cannot make a full list of them right now, but I would

1 anpena Poccusd npunsia acrapery
npezacenarenscrsa B rpynie bPUKC

ot bpasumun. [TonTopa rofa Ha3az, KOrua ero
CTPaHa TOJIBKO I'OTOBUJIACH 3AHATH ITO MECTO,
MBI YK€ 6eceioBanu ¢ nocaom deepaTuBHON
Pecny6mku bpaswiis B PO Autonno YXKose
Banaumom Feppenpo O TOM, KAKUMU EMY
BUJIATCA OTHOIIEHUSA C HALIEW CTPAHOM KaK

B IByCTOPOHHEM (DOPMATE, TAK U B (pOpMaTe
BPUKC. Torma rocniopun [eppeipo 3aHUMA
CBOM ITOCT BCET'O HECKOJBKO THEU U MbI
T'OBOPWIN B OCHOBHOM 0O Oyzymem. Ceitdac,
110 [IPONIECTBUYA MHOIUX MECALIEB, Mbl BHOBb
BCTPETUIIUCE C TTOCJIOM B €I'0 PE3UACHIINN

B MOCKBE, 4TOOBI OOCYAUTD, KAK PA3BUBAINCH
OTHOIIEHUA HAUX CTPAH B ITOT IIEPUO/]

1 KAKUM OIIBITOM bpasunus Mormia 6bl
HOZIENUTHCA € Poccueit 1o UToraM CBOEro
IPENCENATENBCTBA B IIATEPKE.




BRICS AND SCO

like to point out two important issues — the signing of a document
establishing the BRICS New Development Bank and the Contingent

Reserve Arrangement.

Both documents were signed at the summit in the city of
Fortaleza last July. In spite of the opinion of many specialists, the
BRICS Development Bank and the Contingent Reserve Arrangement
are not tasked to replace the existent international mechanisms,
such as the World Bank and the International Monetary Fund.

This is not the idea, quite the opposite, these two institutions are
planned to improve the operating mechanisms and to hold neces-

sary reforms.

What experience did Brazil gain during the year of its
Presidency? What advice or recommendation can your
country give Russia for our year of Presidency in the

BRICS?

‘ I can say that the Brazilian Presidency
had certain characteristic features as
that was the year of presidential elec-

tions in our country

We have spoken with Russian colleagues many times about the
Brazilian experience of Presidency in the BRICS group. I can say
that the Brazilian Presidency had certain characteristic features as
that was the year of presidential elections in our country. Firstly, we
elected the President of the Republic, secondly, the governors, and,
finally, the Senate and the Chamber of Deputies. Considering those
circumstances, the political year consumed a lot of strength and
energy of the national administration, and many originally planned
events had to be delayed so that Russia could hold them during
the period of its Presidency. The number of events and meetings
Russia is set to hold during its Presidency in the group is totally

impressive.

pPaKTepu3oBanu CeropoHAlLIHUe

POCCUNCKO-Opa3UAbCKHE OTHO-
weHnAa? Ha Kakom ypoBHE HaXOAUTCA
TOProBO-3KOHOMMUUYECKOe COTPYAHH-
yecTBO Hawuux cTpaH? Kak Ha coTpya-
HUYECTBe HalWKX CTPaH OTPa3uAOCh
B3aumoaencTBue B pamkax BPUKC?

Bo-nepBbIX, XOTEN Obl OTMETUTB, UTO
€ MOMEHTA HAIIIETO [IEPBOTO UHTEPBBIO, 32
3TU NOATOPA TOAA CUTYAIUSI OYEHb U3MEHU-
JIACh IO U3BECTHBIM NPUYUHAM, UMEIO BBUJTY
CAHKLMHU IPoTHUB Poccuu. Dra cutyanus,
KOHEYHO €, 0KA32J1a 3HAYUTETbHOE BIUIHUE
Ha POCCUHCKO-OPA3UIbCKUE OTHOMIEHUA
1 3TO BIUSHUE UMEJIO TO3UTHUBHBINA XAPAK-
Tep, MOCKOMBbKY 0OBEM TOPTOBIIA MEKITY
HAIIUMU CTPAHAMH CTAJl YBENUUBATHCS.
KoHevHo, HE TaK CHIbHO, KaK 3TOTO MOIJIN
OXW/IATh HEKOTOPBIE CHEIUAHCTBI, HO 3TO
OBbLIO €CTECTBEHHO! TEH/ICHITHEIL.

OnHAKO 5 XOTeN Obl IOAYEPKHYTE, 4TO
Bpasunns He uMena HAMEPEHHI 3aHUMATh
Ype-I100 MECTO. Bpa3UIbCKUE KOMIIAHUU
IPWIOXKWIU BCE YCHINA JUISL TOTO, YTOOBI
YBETUYUTD TOPIOBIIO C POCCHEN 1 TOCTABKU

r OCNOAMH MOCOA, KaK Bbl 6b1 oxa-

Ha POCCUMCKHI PBIHOK, U OPA3UILCKOE MPa-
BUTEJILCTBO OK432JI0 UM BCIO HEOOXOAUMYIO
JJIL 3TOTO TIOAZEPIKKY, HO €IIE pa3 IOAUED-
KHY, 4TO bpaswius He HaMEpeHd 3AHUMAThb
YyKO€ MECTO Hd POCCUIICKOM PHIHKE.

YTO KaCAETCA B3AUMOJICHCTBUSA HAIUX
crpaH B pamkax bPMKC, TO KaKk BaM U3BECTHO
1 anpena Poccus IepeHsIa npeAcesaTeb-
crBo B rpymne BPMKC nocne bpasummu, u Mbl
OTMEYAEM, YTO POCCUICKOE NIPECEAATEND-
CTBO HOCHUT BECbMA AKTUBHBIN U JUHAMUY-

OCHOBHOM BEKTOP AAJIBHENIIETO COTPYAHAYE-
CTB4 B PAMKAX I'DYIIIIBL

CKa)kuTe, No)XXaAyHCTa, Yero yananocb
AocTHub Bpa3uauu 3a roa ceoero
npeaceparenncTtea B BPUKC?

BBIIO OCTUTHYTO MHOTO JOTOBOPEHHO-
CTEl, MHOXXECTBO COIVIAEHUI B CAMBIX Pa3-
JUYHBIX C(pepax. Bee ux 371ech NepedncInTh
HEBO3MOKHO, HO 5 XOTEJI ObI OTMETHTD /IBA
BAXKHBIX ACIIEKTa — IOAMMCAHNE JOKYMEH-

‘ Al mory oTMeTUTb, YTO NpeaceAaTeAbCcTBO bpa3uauu
MMeAo 0cobble uepTbl, TOCKOALKY B 3TOT FoA B HalLeH
CTpaHe NPOBOAUAUCDH Bbl60pbI: Nnpe3uaeHTa Pecnybankm,
rybepHaTopoB U, HakoHewl, B CeHaT u B lNanaty AenyTaToB

HBII XapakTep. Bo Bpems Mpe/cenaTenbCeTBa
Poccuu cocrontTcst 6oee Cra BCTped 1o
CAMBIM Pa3/IHYHBIM BOIPOCAM HA PA3TIYHBIX
YPOBHSIX ¥ CAMas I7IaBHAS BCTPEYA — ITO
cammuT 171aB rocygapers BPUKC B Yipe.

B Xozie 9TOM BCTPEYH IT1aBBI IIATH IOCY-
JapCTB ONPE/IETAT OCHOBHBIE HATIPAB/ICHUS,

Ta 00 YIpExAEHNN DaHKa pa3BUTHS CTPaH
BPUKC 1 Ilyna BamOTHBIX pe3epBoB. O6a
JIOKYMEHTA OBLIH MOAMICAHBI HA CAMMUTE

B Topozie PopTazesa B MI0JIE IPOILIONO rojd.
Bonpexkn MHEHHIO MHOTHX CIIELUAIUCTOB
bank pasurys bPUKC u Iy BaTOTHBIX
PE3EPBOB HE HATIPABJIEHBI HA TO, YTOODI
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Let me give you an example. A BRICS parliament forum is
scheduled for early June; it will be attended by a large parliament
delegation from Brazil led by the President of the Chamber of
Deputies. The meeting was supposed to be held in Brazil last year
but we had to adjourn it for the known reasons. Now this first, one
of a kind, meeting will take place in Moscow under the aegis of the
Russian parliament.

FEFFEFFFFFFF
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In conclusion, | would like to speak about the future. As
you have already said, there will be a BRICS summit in
Ufa in July. What are you expecting from the Ufa sum-
mit? What issues would Brazil wish to raise there? What

3AMEHUTD YK€ CYIIECTBYIOIMAE MEKIYHA-
POJHBIE MEXAHU3MBI, TAKUE KK BceMUpHBI
0aHK U MEXIyHAPOHbIY BAMIOTHBIN (DOHZ,
Mpes coBceM HE B 3TOM, HAIIPOTUB, 3TU /1BA
YUPEXIEHUSA HATIPABJIEHE! HA TO, YTOOHI YIy4-
IHTh CYLIECTBYIOMME MEXAHU3MbI 1 IIPOBE-
CTH HEOOXOUMBIE PEPOPMBL

Kaxou onbiT Bpa3suaua npuobpena 3a
roa ceoero npeaceaparenbcrea? Kakom
coBeT uAM HanyTcTBue Bawa cTpana
moraa 6b1 patb Poccum Ha roa Hawero
npeaceaarennctBa B BPUKC?

MbI MHOTO pa3 6€CEe0BAN C POCCHIL-
CKUMH KOJUIETAMH 06 OmIbITe Bpasuiuu
B npezcenatenserse B rpymne bPUKC. S mory
OTMETHTb, YTO NIPELCEAATENLCTBO bpasumn
UMEJIO OCOOBIE YEPTHI, IOCKOJIBKY B 3TOT
T'OZl B HAIIEH CTPAHE IPOBOAMIKCH BBIOOPBL
Bo-1epBbIX, 3TO OBUIH BEIOOPHI IPE3U/IEHTA
Pecry6nuKy, BO-BTOPBIX, BLIOOPHI ['YOEPHATO-
POB U, HAKOHEL, BBIOOPH! B CeHaT U B [Tanaty
JenyraToB. M B CBA3H C 3TUM, TOJTATUIECKUN
'O/l OTHSI OYEHb MHOTO CHJI X 9HEPIUH Y Py-
KOBOJICTBA CTPAHBI I MHOTHE MEPOIIPUATHS,
KOTOPBIE JIODKHBI ObUIM IPOBOAUTHCS, OBIIH

accords.

OTJIOKEHBI JUIA TOTO, YTOOBI B MOCHE/CTBAN
Poccua cmoriia B IEPUOJ, CBOETO IPEACea-
TEJIbCTBA UX OCYIIECTBUTD. M TO KOIMYECTBO
MEPOIIPUATHI U BCTPEY, KOTOPOE IUIAHUPYET
nposecTy Poccus B paMKax CBOETO Ipefce-
JaTeJIbCTBA B IPYIIIIE, KOHEYHO KeE, IOPAXKAET
CBOMM Pa3MaXOM.

S mpuseny npumep. B Hauane oHA
IUTAHUPYETCA poBeeHue [1apIaMenTCcKoro
(popyma BPMKC, Ha KOTODBIN IPUE3KAET
OObIIIAsA MAPTAMEHTCKAA IEETANA 13
Bpaswmmu Bo 11ase ¢ npeaceatenem Ilanarer
JlenyTaroB. DTa BCTpeYa AOJDKHA ObLIA
IPOMITH B Bpasu/iny B IIPOIIJIOM T'O/Y, HO 110
H3BECTHBIM [IPUYKMHAM €€ HE yAaI0Ch IIPOBE-
CTU 1 OHa ObUIA EpeHeceHa. 1 ceituac ara
IIEPBAs, YHUKAIbHAA B CBOEM POJIE BCTPEYd,
OyZeT poXoaAuTb B MOCKBE 1O/ ATU/I0H
POCCHICKOIO MapIaMEHTA.

B 3aKAl0YEHHH, XOTEeAOoCh 6bl NOroBo-
putb U 0 6yaymiem. Kak Bbl y)xxe oTme-
THAHU, B HIOAE B Yde 6yaeT NnpoXoANUTL
cammut BPUKC. Yro Bl o)xxupaerte or
Youmckoro cammura? Kakue Bonpo-
cbl Opa3unbCcKan CTOPOHA XoTeAa Obl

agreements would it like to reach?

Brazil sees the upcoming summit in a positive way. We are
hopeful that this summit, the same as any other previous BRICS
meeting, will strengthen cooperation and unity between the five

A BRICS parliament forum is scheduled
for early June. This first, one of a kind,

meeting will take place in Moscow under
the aegis of the Russian parliament

states in such spheres as healthcare, cooperation in customs and
state statistics, and promote the achievement of various political

After I came to Moscow, I was very surprised to learn that
BRICS cooperation was covering so many areas of government
activity and not only that. There is also civil cooperation, and
parliamentary communities are broadly engaged. For instance,
the Seventh Academic Forum of BRICS countries will be held in
Moscow; it bears absolutely no relation to the government and is a
civil initiative. As far as I know, twelve specialists will be represent-
ing Brazil at that forum.

Interviewed by Maria Kachevskaya

Tam NoAHATL? Kakux AOroBopeHHo-
CTeH AOCTUIHYTb?

Ipapymmit cammut bpasuiis pacema-
TPUBAET B IO3UTUBHOM KII0YE. Mbl HaZ€EM-
€4, YTO 3TOT CAMMMT, KAK U BCE IPEABLIYIIIE
Bcrpeur BPUKC, yKpenuT coTpyAHIYECTBO
U COIO3 TIATH T'OCY/IAPCTB B TAKUX C(he-

Pax KaK 3[paBOOXPAHEHUE, TAMOKEHHOE
COTPYAHUYECTBO, COTPYAHUYECTBO B Chepe
TOCYZJAPCTBEHHOM CTATUCTUKH, IO3BOJIUAT
JOCTUTHYTb PA3TMYHBIX MOMATUYECKHAX
JIOTOBOPEHHOCTEN.

51 cam ObL1 y7BIIEH, IPUOBIB B MOCKBY,
YTO COTPYAHUYECTBO B pamkax BPUKC oxBa-
THIBAET CTOJIBKO PA3HBIX 06/IACTEH, 3TO BCE
c(pephl MPABUTENBCTBEHHO PAOOTHL, HO HE
TOJIbKO. AKTUBHO 34/ICHICTBOBAHBI TAKKE
IDAKIAHCKOE COTPYAHUYECTBO U IIAPIAMEHT-
CKue Kpyru. Tak, Harpumep, B O/pkaniee
Bpems B Mockse nporzer VII akagemuye-
ckuit (hopyM crpas BPUKC, KOTOpBIiT HUKAK
HE CBA34H C [IPABUTENLCTBOM U ABJIACTCS
IPAKIAHCKON HHULIUATUBOM. HaCKOIBKO
MHE U3BECTHO, bpasunuio Ha popyme OyayT
IPEACTABIATD 12 CHIENUAIACTOB.

BecepoBana Mapua KaueBckan
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BRICS AND SCO

China Tying
Silk Belt

Relations between Russia and China have been
gaining momentum in the recent years, and

both sides are describing their relationship as
«strategic friendship and interaction». The countries
are preparing to sign a bilateral agreement on
cooperation in the Silk Road Economic Belt project.

world map in June 2014, when the UNESCO added that route to

its World Heritage List. China took unprecedented efforts to revive
the legend. The Chinese administration is set to give the country an ad-
ditional incentive for economic development in the upcoming decades
via the Silk Road Economic Belt project based on the ideology.

Discussions on the revival of the best known ancient trading route
of the planet started a long time ago. The Silk Road Economic Belt and
the Maritime Silk Road strategies were put forward by Chinese President
Xi Jinping in fall 2013, which demonstrated a profound renovation
of the regional and global economic policy of the People’s Republic
of China. Its goal is not a secret: China begins to find its geographic
boundaries too tight. An inconsistency between growing needs of a
billion-plus population and limited natural resources of the country
combined with high economic growth rates require a proactive policy.
A whole range of methods are being applied to achieve the only type of
expansion possible in the modern world, the economic one.

Domestic considerations add to the obvious external reasons for
the development of the Silk Road Economic Belt. The problem of un-
derdeveloped western regions is very pressing for China. The long-last-
ing attempts to bring the remote area closer to the level of developed
eastern provinces have not been successful: the development program
appeared to be very expensive, ineffective or even artificial, to a large
degree. Yet the Economic Belt policy will make Western China practical-
ly a key point in the distribution of resources, goods and services.

The Chinese administration is very serious about this. The
Economic Belt project has become part of the 13th five-year plan
(2016-2020). The project is included in nearly every current political
document, such as the 2015 Socioeconomic Development Plan and
the Report on Government Performance. This is a long-term initiative,
which stipulates the creation of seven «belts», among them transport,
energy, trade, information, scientific and technological, agrarian and
tourist. In the end, a new mega-market will be built around China fea-
turing about 3 billion potential consumers from Asia and Europe.

Some estimate a period required for the fulfillment of these plans
at about 30 years. During that period, Beijing hopes to create a series of
free trade zones and transport and logistics infrastructures, to facilitate
customs and visa formalities, to expand the use of national currencies
in transactions with project partners, and to broaden bilateral and
multilateral contacts in the fields of science, technology, education and
humanitarian affairs.

The new-age Silk Road do not have geographic limits and starting
or destination points. A global idea is much more important: China
gives a chance for rapprochement between the East and the West, and
those sharing this idea can count on Chinese investments and industrial
potential.

T he Silk Road connecting three continents reappeared on the

The concept and the action plan for joint building of the Silk
Road Economic Belt and the Maritime Silk Road of the 21st century
approved by the National Development and Reform Commission, the
Foreign Ministry and the Commerce Ministry of the People’s Republic
of China in late March 2015 say that China is open to cooperation with
every supporter of this initiative. At a meeting of the Leading Group for
Financial and Economic Affairs in November 2014, President Xi Jinping
promised assistance in building infrastructures, including transportation
networks and power supply grids, in countries included in cooperation
zone. Chinese Ambassador to Russia Li Hui said the project was not at
variance with the previous formats of interaction between China and
the world, «The fulfillment of this concept will not duplicate or be a
rival of such cooperation mechanisms as the Shanghai Cooperation
Organization and the Eurasian Economic Union. Quite the opposite,
it can contribute a new content to these mechanisms and give them a
fresh impetus.»

The strategy gained an immediate and unconditional support
from the majority of former Soviet republics, especially Kazakhstan
and Kyrgyzstan. A protocol on cooperation in building the Silk Road
Economic Belt was signed between the Chinese Ministry of Commerce
and the Belarusian Economic Ministry in December 2014. Turkey, which
is a special point of the ancient Silk Road due to its unique geograph-
ic location, has taken a keen interest in the project. The country can
enjoy tangible economic benefits if it becomes a center of accelerating
relations between the East and the West.

High speed rail projects occupy a special place in the Silk Road
Economic Belt concept. Western specialists believe Chinese companies
will practically have no rivals in their accomplishment. China’s major
manufacturer of locomotives and rolling stock, China CNR Corp,, is
negotiating the construction of high speed railroad lines to connect
28 countries of the Silk Road Economic Belt. The Moscow-Kazan high
speed railroad line with an extension to Beijing suggested by CCCC
Vice-President Yu Weiping is listed amongst the priorities. Other prom-
ising routes for high speed railroad lines are Thailand, Malaysia and
Turkey.

Pavel Kudryavtsey,

Expert of the CCI of Russia Foreign Relations Department,
Specially for RBG

Read more on the website tpp-inform.ru
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Kutaun 3aBAa3biBaeT
llleAkOBbIM NOAC

Orhomenusa Poccun 1 Kuras B ociefHIe rofibl HEYKIOHHO
HAOUPAIOT 0OOPOTHL U XAPAKTEPUBYIOTCA OOEUMHU CTOPOHAMU
KAK «CTPATETMYECKAS APYKOA U B3AUMOJENCTBHE>. CTPAHBI
TOTOBATCA K IIOAIMCAHUIO IBYCTOPOHHETO ZIOrOBOPA

O COTPYHUYECTBE B PAMKAX DKOHOMHUYECKOIO I0sACa

[IIenkoBOIO MyTH.

€JIMKUY METKOBBIN MyTh, COEUHAIO-

I TPY KOHTUHEHTA, BHOBb HOSABHIICSA

Ha KapTe Mupa B uioHe 2014 ropa,
KOI'/Id €r0 MAPIIPYT ObLI BKIIOYEH B CIIUCOK
Bcemupnoro nacneausa FOHECKO. [ Bo3-
POXAEHNA ITOM JiereHbl KuTail peAnpyUHsL
becnpeneseHTHbIE Y. I10 3aMBICTy PYKO-
sozcrea KHP, njeonornyecku noaKperieHHbIA
IPOEKT DKOHOMUYECKOTO 10sAca IIIenKoBoro
nyry (OIIIIIT) Jo/KeH NPeJOCTaBUTh CTPAHE
JOIOMHUTE/IbHBINA CTUMYJI IS PA3BUTHUA €€
9KOHOMMKHU Ha OMIDKAVIINE JECATHNETUA.

Pa3roBopel 0 BO3POKACHUN CAMO-
I'0 3HAMEHUTOI'O U3 JPEBHUX TOPIOBBIX
KaHAJIOB IUTAHETHI BEJIMCh JaBHO. CTPATErnu
«DKOHOMHUYECKOTO M0sACa Benmukoro
[Menxosoro nyru» 1 «Mopckoro lleaxkoBoro
IyTH» ObUIM BBIBUHYTHI IPEACEAATENEM
KHP Cu [[3unbpnuHoM emie oceHbio 2013
I'0JI4, 4TO IIO3BOJIET TOBOPUTDH O NPOLIECCAX
CEPLE3HOTO OOHOBIEHUSA PETMOHATBHON
U [MI06IBHON S3KOHOMUYECKOH TTONUTH-
ku KHP. Ee njenu He ABJIAI0TCA CEKPETOM:
Kutaio CTaHOBUTCA CIIMIIKOM TECHO B CBOMX
reorpauyeckux pamkax. [Ipotusopedne
MEKy BO3PACTAIOMMMHU KU3HEHHBIMU
NOTPEOHOCTAMU MUAJUIMAPAHOTO HACEIEHNA
CTpaHbl U €€ HEOE3IPAHUYHBIMU TIPUPOJ-
HBIMH PECYPCAMU B COUETAHUU C BBICOKUMU
TEMIIAMU S5KOHOMHUYECKOTO POCTA MOOYAAAIOT
K AKTWBHBIM IEVCTBUAM. B X0 mycKaeTcs
LENIBIIT HAOOP MUPOKUX METOJOB SKCIIAHCHUH,
€IMHCTBEHHO BO3MOKHOM B COBDEMEHHOM
MHPE — 3KOHOMHUYECKOM.
[ToMuMO 6€3yCTIOBHBIX BHEIMHUX

npeanocbuiok passurys DI umerorcs
1 BHYTPEHHUE NIpUYnHbL B Kutae ouenn
OCTPO CTOMT TIPOOIEMA HEPA3BUTOCTH
3AMAIHBIX PETMOHOB. MHOTOJIETHHE TIOTBITKH
HOATAHYTH «AAJIbHUI YTOJ> K 3HAYUTEILHO
6071e€ Pa3BUTHIM BOCTOYHBIM IPOBUHIIUAM
YCIIEXA HE MMEIH, IIPOIPAMMA PA3BUTHA
OK432J1aCh CIUIIKOM 3aTPATHON U HEIPPEK-
TUBHOW, BO MHOTOM HUCKYCCTBEHHOI. 32TO
B CTPATETNU DKOHOMUYECKOTO MOACA 3aTI1a]
Kuras cTaHeT uyTh 11 He «y3/I0BOM» TOYKOM

HIEPEPACIIPENENEHNS PECYPCOB, TOBAPOB
U YCIYT.

Kutarickoe pyKoBOACTBO HACTPOEHO
cepbe3Ho. CTPOUTENBCTBO DKOHOMUYECKOTO
I0SICA CTAJIO YaCTBIO Pa3PabaTBIBAEMOTIO
wiana «13-if mwrrwrerku (2016-2020 1r).
[IpOEKT IPUCYTCTBYET IIPAKTHYECKU BO BCEX
AKTYAJIbHBIX [IOJIMTUYECKUX JOKYMEHTAX,
CpeAU KOTOPBIX «[I1aH conuanbHO-3KOHOMU-
4eckoro pazsutus Ha 2015 rog» u «JJoxnag
0 paboTe NPABUTENbCTBAY. MTHUIMATHBA
paccyuTaHa Ha JOATOCPOUHYIO IEPCIEKTUBY
U [IPEATIONATAET CO34AHUE CEMU IIOSCOBY:
TPAHCIOPTHOIO, 9HEPTETUYECKOTO, TOPTOBO-
T0, TH(POPMALUOHHOTO, HAYIHO-TEXHUYECKO-
I'0, ArPAPHOIO U TYPUCTUYECKOTO. B pesyis-
TaTe BOKPYT KUTas MOKET CJIOKUTBCA HOBBIM
METa PBIHOK, BKIIOYAIOMINAE OKOJIO TPEX
MIUIAAPAOB MOTEHIUANBHBIX OTPEOUTENEN
U3 A3UATCKUX U EBPOINENCKUX CTPAH.

[To HEKOTOPBIM OLICHKAM, HA PEAIN3a-
LIMIO 32[yMaHHOI0 NoTpebyercs 0koso 30
JeT. 32 310 BpeMs B [IeKUHE pACCYUTHIBAIOT
CO3/1aTh KOMIUIEKC 30H CBOOOHOI TOPTOBIH
U TPAHCIIOPTHO-JIOTUCTHYECKOH MH(Pa-
CTPYKTYPBI, CYIIECTBEHHO YIPOCTUTD TAMO-
JKEHHBIE U BU30BBIE IPOLIEAYPHI, YBEINUUTH
0OBEMBI HICTIOTH30BAHMS HAIIMOHAILHBIX
BAJIIOT BO B3AUMOPACYETAX MEKY CTPAHA-
MU — Y9ACTHUKAMU IPOEKTA, PACIUPHUTD
ABYX- I MHOTOCTOPOHHHUE KOHTAKTHI B HAYY-
HO-TEXHUYECKOH, 0OPA30BATENbHON U I'yMa-
HUTAPHO! Ccepax.

YV HOBOr'O BoIIOmEHUs Beamukoro
[IIeNKOBOTO MyTH HET YETKUX reorpadu-
YECKUX PAMOK, OTIIPABHBIX 1 KOHEUHBIX
IyHKTOB. Bakuee rnobanpHas npest: Kurait
JAeT MaHC BOoCTOKy u 3anazy IpeanpruHATh
HOBYIO IIOIBITKY COMU3UTBCS, U TOT, KTO
PAa3zessAer 3Ty UAEI0, MOKET PACCUUTHIBATD
Ha KUTACKUE UHBECTUIINY U IPOMBIILIEH-
HBIH OTeHIUANI ITogHeOeCHOM.

B npunAToM B KoHIE MapTa 2015 roga
TocyapCTBEHHBIM KOMUTETOM IIO JE/IaM
passurys U pepopM, MUHHUCTEPCTBOM
MHOCTPAHHBIX JIe7T U MUHUCTEPCTBOM

xommepuuu KHP nokymente «Konnenmuysa

U IUIAH IEUCTBHUI IO COIEUCTBUIO COBMECTHO-
MY CTPOHTENBCTRY “DKOHOMUYECKOTO T05Ca
[Menkosoro nyru” u “Mopckoro IenkoBoro
yTH 21-r0 BeKa”™ TOBOPUTCS 0O OTKPBITOCTH
Kuras 119 paboTsl CO BCEMU CTOPOHHUKAMHU
MHALMATUBLL Ha crenuaabHoM 3acefanun
LentpanpHon pyKoBogsAmer rpymms KHP

110 (PUHAHCOBO-3KOHOMUYECKUM BOIIPOCAM

B HOA6pe 2014 roza rimasa rocyaapcrsa Cu
[[3MHBIIMH MO0OEIAT 0KA34Th COACHCTBHE
CTpaHaM, BXOJALIMAM B 30HbI COTPYAHUYECTBA,
B CTPOUTENBCTBE OOBEKTOB UH(PPACTPYKTYPEL,
BKJII0YAA TPAHCIIOPTHYIO CETh U OOBEKTHI
anexTpocHaozxenus. Ilocon KHP B Poccun
JIu Xyai1 OTMETHJI, YTO IPOEKT HE BCTYIIAEeT

B KOH(IUKT C IPEXKHUMHU (DOPMAMU B3aU-
MmozercTsua Kuraa ¢ mupom: «Peanmnsanus
KOHLIENIINY HE JyOIUPYET U HE COEPHUYAET
C TAKUMH MEXAHU3MAMU COTPYAHUYECTBA,
Kak [llanxaiickas opraHusanys COTpyAHAYE-
CTBa 1 EBpasuiiCcKuil 3KOHOMUYECKUM COI03.
Haoboport, ee peann3sanus Coco6Ha HANOJ-
HUTb 3TH MEXAHU3MBI HOBBIM COAEPKAHUEM
1 [IPUJATD UM JONOIHUTENbHBIA UMITY/IbCY.

Crparerus cpasy e U 6€30r0BOPOUHO
TIOJTy4MIIa TIOAJEPKKY B GOJIBIIMHCTBE CTPAH
oviBero CHI, B oco6enHocTH B Kazaxcrane
u Kupruszuu. B nexabpe 2014 roja 661
HOANUCAH IIPOTOKOI O COTPYAHUYECTBE
B 0O/TACTH COBMECTHOTO CTPOUTENBCTBA
DKOHOMMYECKOTO 10ACA IIIEeNKOBOTO MyTH
Mexay MunucrepersoM Kommepnuu Knrasa
1 MUHUCTEPCTBOM 3KOHOMUKH PecryOnnku
Benapyce. [I0BBIIEHHOE BHUMAHUE HIPOSIBIIA-
10T K IPOEKTY B TypLiuu, KoTopas 6marogaps
YHUKAJIBHOMY I€Orpa()udecKoOMy pacrono-
JKEHHIO NCTOPUYECKHU ABJAETCA OCOOEHHON
TOYKO! Ha ipeBHeM IllenkoBom myTu. CHOBA
CTaTh LIEHTPOM OXKUB/IAIOMUXCSA OTHOMEHUI
Bocroka 1 3amajia 03Ha4ano Obl /I CTPAHbI
OLIYTUMYI0 S3KOHOMHUYECKYIO BBITOZLY.

OpHO 13 LIEHTPA/ILHBIX MECT B KOH-
nenuuy OIIIIT 3aHUMAEeT CTPOUTENLCTBO
BBICOKOCKOPOCTHBIX K€JIE3HOAOPOKHBIX
marucrpaner (BCM). B nacrosmee BpeMs
TIEPETOBOPEI O CTpouTenscTBe BCM, KOTO-
pbl€ OOBEAUHAT 28 CTPAH DKOHOMUYECKOTO
nosca [IeaKoBoro myTy, BEAYTCS OHUM
13 KpynHenmux B Kurae nponsBoguTenem
JKEIE3HOJ0POKHBIX II0€3/10B, KOMITAHUEH
China CNR Corp. B ciiucke npuopureros
3HAYUTCH U O3BYYEHHBIN BULIE-IIPE3UAEHTOM
Kommnanuy IOun Bainunom npoexr BCM
«MockBa—Ka3anp» ¢ IpoJoILKEHUEM JOPOTH
1o [exuna. Cpeau Apyrux NEPCreKTUBHBIX
MAPIIPYTOB HA3bIBAIOTCS TAKKE IIPOECKTHI
BCM B Taunanze, Manaitzun u Typruu.

NMasen KyapsaBues,

3KCNepT AenapTaMeHTa BHEeWHUX
ceasen TNN PO,

cneunansHo AnA RBG
[poaorKeHMe unTarTe Ha cakTe
tpp-inform.ru
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Continued from p. 1

Besides, there is a number of interesting tourism projects in
Turkmenistan, the Altai territory and other regions that may be of
interest for the business community and benefit both individuals and
the community.

One of these projects in the Altai territory is presented by Head of
the Altai territory department on the promotion of international and
inter-regional relations, Alexander Zhilin:

«The administration of the Altai territory is actively working in
the tourism area. A pilot project has been launched: the International
Coordination Council «Our Common Home — Altai», in which
close collaboration is being maintained with Kazakhstan, China and
Mongolia. There are also some projects in the field of recreational tour-
ism and youth tourism festivals.»

In the cold hard statistics, approximately 21 million people arrived
in Russia from CIS countries in 2014, that is more than 65% of the entire
number of arrivals. Rostourism is dynamically improving the normative
and legal basis of tourism, developing the security system, promoting
tourism services on the local and international markets, etc.

The development of the tourism industry is also highlighted by
the SCO Business Council. In the words of Business Council Executive
Secretary Sergey Kanavsky, tourism activity is a priority of the
Business Council because it involves the maximum possible number of
SCO member countries in projects. Tourism brings tangible revenue to
countries engaged in multilateral projects; it is 2 bond connecting SCO
member countries.

It should be remembered that 2014 went down into CIS history as
a year of tourism.

The common tourist area is being formed on the principles of
mutual benefit. The CIS Council on Tourism has been founded and has
drawn up a strategy for tourism cooperation between CIS countries
in the period until 2020. In the words of Director of the CIS Executive
Committee Department on Humanitarian Cooperation, General Political
and Social Problems Vladimir Kiku, that became possible thanks to
the extensive work done in the improvement of the normative and
legal basis, statistical records and the introduction of European quality
standards for tourism services.

Based on materials of World Trade Center Moscow
Prepared by Maria Kachevskaya

AoAnAa poxopa OT
MEe)XXAYHapPOAHOro Typusma

tourism share

International

m WORLD TRADE CENTER
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BBII, 2014, mnpy $ 1859 GDP, 2014, $ billion 1859

JloX071 OT MEXAYHAPOAHBIX TypUCTOB, 2014, Mpy $ 13,8 International tourism revenue, 2014, $ billion 13,8

Yucno TypucToB, mocetusmux Poccuo, 2014, TrIC. yeL 32421 Tourist arrivals in Russia, 2014, thousand persons 32421

«Cpenuuii uek» Bbe3fia B Poccuio, 2014, $ 427 Average spending per tourist arrival in Russia, 2014, $ 427

Jlannwie: Business Monitor International
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AvHamuka o6bema 3aTpar
MHOCTPAHLEB, Bbe3)XaloLmX
B CTpaHy, MApA $

Dynamics of spending
in inbound tourism,
$ billion
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Jannsie: Business Monitor International

Hauano na cmp. 1

KomuteTom npoBoanTCS 6oAbLLAS pa-
60Ta ¢ 6U3HEC-co0b6LLECTBOM TypKMEHWMU,
TapxukmcTaHa, Kuprusumn, KasaxctaHa
1 Y36ekncTaHa, braropaps ero yeuAuam
COXPaHeHbl KOHKYPEHTHbIE NMPENMYLLIECTBA
poccuiickoro 6u3Heca B 3TUX CTpaHax
CoapyxecTBa.

Mo MmHeHuto AnekcaHapa PoibakoBa,
CEroAHA Tema NpPobAeM M NEPCNEKTUB CO3Aa-
HWA €AMHOTO TYPUCTUYECKOTO NPOCTPaHCTBa
cTpaH LLOC, aktuBHO npopabarbiBaemas
Komutetom, MMeeT Upe3BblYaiHO BaXxHoe
3HaueHue. Typuam YKPENASET OTHOLLEHWS
MEXAY HapoAaMK1 U AtOAbMMU, Pa3BUBAET
3KOHOMMUKY. AASI POCCUICKON CUCTEMBI
TOProBO-MPOMBbILLAEHHbIX NMAAAT 0COBEHHO

MHTEpeceH AeNOBOM Typu3M: Tak, B 2014 ropy
KOAMYECTBO BU3HEC-MHUCCUI cocTaBUAO Boree

1500. Kpome Toro, CyLLecTBYeT psiA MHTepec-
HbIX TYPUCTUYECKUX NMPOEKTOB B TypKMEHUH,

AATaCKOM Kpae 1 APyrvX pervoHax, Kotopble

MOTyT 6bITb UHTEPECHBLI BU3HEC-CO0BLLIECTBY
N CAYXWTb Ha BAAro AOASM.

06 0AHOM M3 TaKUX NMPOEKTOB
B AATAICKOM Kpae pacCka3sblBaeT HauyaAb-
HUK YnpaBAeHUA No obecneyeHnto Mex-
AYHAPOAHbIX U MEXPErMoHaAbHbIX CBSI3EN
AnTarickoro kpan Anekcanap YXUAUN:

«PykoBOACTBO AATaCKOro Kpasi
aKTMBHO paboTaeT B chepe pa3BuUTUS
Typu3ma. Co3aaH MUAOTHBIM NPOEKT —
MeXAyHapOAHbIM KOOPAMHALMOHHbIV COBET
«Haw 06wt poom — Aatait», B pamkax
KOTOPOTO OCYLLECTBASIETCA TECHOE CO-
TPyAHUYECTBO ¢ KazaxctaHoM, Kutaem
1 MoHroanen. Takxe peanrsyercs psia
NMPOEKTOB B cHepe pa3BUTUA PeKpeaLmoH-
HOro TyprM3ma, NPOBOASATCA TYPUCTUYECKME
MOAOAEXHbIE GECTUBAAM».

EcAu roBopuTb 0 cyxux umdpax
cTatncTnku, To B 2014 roay ns ctpad CHI
Ha TeppuTopmo POCCHMU BbEXaNO NOPSAKa
21 MAH YeNOBEK, YTO cocTaBuAO boree 65
MPOLEHTOB OT BCEM0 BbE3AHOMO MoToKa. o
AMHUKU POCTYypU3Ma akTMBHO MPOBOAMTCA
paboTa No CoOBEPLLEHCTBOBAHMIO HOPMa-
TUBHO-NPaBOBON 6a3bl B chepe Typr3ma,
pa3BUTMIO cUCTEMbI 6€30MacHOCTH, NPOo-
ABWXEHUIO TYPUCTCKUX YCAYT Ha MECTHbIN
N MEXAYHAPOAHbIV PbIHOK U AP.

Temy pa3BUTMS TYPUCTUUECKOM OTPACAU
npopabarbiBatoT 1 B AeroBom cosete LLIOC.
Mo croBaM McnoAHUTEABHOTO cekpeTaps AC
Cepresa KanaBckoro, Typuctnyeckasn Aes-
TeAbHOCTb AA AenoBoro coBeTa LLIOC sBas-
€TCSl OAHUM M3 MPUOPUTETHLIX HANPaBAEHUH,

TakK Kak NO3BOASIET BOBAEUb B MPOEKTHYHO
AESITEABHOCTb MaKCHMaAbHO BOAbLLOE
KOAMYECTBO cTpaH-y4yacTHuL LLOC. Typram
MPUHOCUT OLLYTUMbIA AOXOA FOCYA@PCTBaM,
YYacTBYIOLUMM B MHOFOCTOPOHHMX NMPOEKTaX
N ABASIETCA CBA3YIOLLEN HUTBIO MEXAY CTpa-
Hamu-yyactHuuamu LLIOC.
CnepyeT HanoMHuTb, uto 2014 rop
BoLueA B uctopmto CHI, kak roa Typums-
Ma. B HacToslee BpeMs MAET NpoLece
GOPMHUPOBAHMA 0BLLEFO TYPUCTUUECKOTO
NPOCTPaHCTBa, OCHOBAHHOIO Ha NMPUHLUMU-
nax B3aMMHOM Bbiroabl. Co3aaH CoBeT no
Typuamy ctpaH CHI, kotopbli pa3paboTtan
Crtpaterunto pasButus COTPyAHMYECTBA
rocyAapcTB-yyacTtHrkoB CHI B 06AacTu
Typuama Ha nepuoa Ao 2020 roaa. Mo cho-
BaM AMpPeKTopa AenapTaMeHTa ryMaHuTap-
HOrO COTPYAHMYECTBA, 0OLLENOAUTUUYECKUX
1 coumnanbHbix npobaem Ucnoakoma CHI
Brapumupa Kuky, 370 CTano BO3MOXHbIM
6Aaropapst 60AbLLION paboTte, NPOBEAEHHOM
B chepe CoBEpLLEHCTBOBaHUA HOpMa-
TUBHO-NPaBOBOM 6a3bl, CTATUCTUUECKOTO
yyeTta, BBEAEHUSI EBPONENCKUX CTAHAAPTOB
KauyecTBa TYPUCTCKUX YCAYT.
Mo matepuanam npecc-cay)x6n1 LMT
noaroroeuna Mapua Kaueeckan
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SCO and BRICS
Exhibitors to
Hold First-Ever
Meeting in
Moscow

Amid celebrations of the Day of Russian
Entrepreneurship, a meeting to be held at
the Expocenter Central Exhibition Center
will become a landmark event strengthening
business cooperation between SCO and
BRICS member countries. Executives of major
sectoral companies from these nations will
exchange their views on exhibition industry
development.

We have asked an organizer of this
conference, Director of the CCI of Russia
Department on Exhibition, Fair and
Convention Activity Igor Korotin what
issues they will be discussing.

BbiCTAaBOYHMKH
cTtpaH LLIOC

u BPUKC BnepsBble
BCTPETATCA

B MockBe

B pamkax npaspHoBanud JJHA pOCCUNCKOTO
npeanpuHuMaTenscrsa B LIBK «Oxkcnonentp»
COCTOUTCA BCTPeYd, KOTOPAA CTAHET BAKHBIM

COOBITHEM B JIEJIE TAIBHENIIETO YKPETICHNS
OUBHEC-COTPYHUYECTBA CTPAH, BXOJAIUX

B IIOC n BPUKC. 31€Ch CBOMMM B3IJIAAAMU

Ha PA3BUTHUE BBICTABOUHOI OTPACIN OOMEHAIOTCA
PYKOBOAUTENN KPYIHENIIUX IPOPUIBHBIX
KOMITAHUM 3TUX TOCY/JAPCTB.

O TOM, KaKue BOIIPOCHL OHY OYAYT OOCYKAATb, MbL
TIOIPOCUJIN PACCKA3ATh OJHOI'O U3 OPTAHU3ATOPOB
3TOM KOH(DEPEHIIUU AUPEKTOPA JEeIapTAMEHTA
BBICTABOYHOM, IPMAPOYHON ¥ KOHIPECCHOH
nesrenbHocty TIIT PO Uropa KopoTtuna.
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Let me say right away that the exchange of opinions between rep-

resentatives of exhibition industry majors from SCO and BRICS member
countries will be held in this format for the first time ever. The uniqueness
of our initiative in the scope of these two international associations is
confirmed by contacts with the Russian Foreign Ministry. The conference
is a joint idea of the Chamber of Commerce and Industry of Russia and
Expocenter. By the way, it should be noted that it gained full support on the
supreme state level after the report made by CCI of Russia President Sergey
Katyrin to the national administration.

I gor Alexeyevich, who has initiated this meeting?

Igor Alexeyevich, do exhibitors from SCO and BRICS countries
have any problems in common?

Well, I think we should speak about joint steps towards the develop-
ment of cooperation, rather than about problems. First of all, there is an
exchange of information on significant events in the business life of our
countries and exhibition calendars. Probably, it is not accidental that the
theme of our conference is exhibition activity as an instrument of the pro-
motion of trade and economic relations. So, summarization and distribution
of information of this kind should be useful to businessmen from SCO and
BRICS countries. By the way, a keynote task set by our proposal to organize
this event is the establishment of direct contacts. For instance, it is planned
to broadly inform exhibition community members about the Expocenter
program and the general development of the exhibition industry in our
country for drawing their attention to the opportunities provided by
exhibition activity in the establishment and expansion of trade, economic,
investment, scientific, technological and other forms of collaboration.

Are the organizers hoping to adopt any final document of this
meeting or create a permanent body?

Yes, we had that idea from the start. So far, everything is at the stage of
coordination and formation. There was and there still is an intention to of-
fer colleagues to think about the establishment of an advisory body, which

will enable us to do on a permanent basis the work for the sake of which
we have actually proposed to convene this meeting and, therefore, to dis-
cuss the possibility of regular meetings not only in Russia but also in other
countries by a jointly elaborated principle in order to exchange experience,
establish and broaden practical contacts and thereby assist in optimization
of the participation of member countries in exhibitions.

And, probably, such meetings can be held on a rather regular
basis, cannot they?

Indeed, the joint work can have a variety of forms. In fact, they are
presented for consideration by the delegates to attend the first meeting.
Most importantly, we are launching the dialog which is supposed to have
practical consequences for the economies of SCO and BRICS member
countries.

Will the meeting participants be able to see the actual work
of our Expocenter?

Yes, they will be definitely offered a rather compact and substan-
tive two-day program. Its business component will introduce them to
the practices of the Expocenter Central Exhibition Center. For instance,
itis planned to arrange a visit to the Metalworking 2015 International
Exhibition scheduled to be held in that period.

There is no doubt that the plenary part of the conference, in which all
participants will have a chance to present their exhibition programs and
exhibition complexes, is expected to arise a keen interest. It will be opened
by CCI of Russia President Sergey Katyrin. Besides, we have invited to partic-
ipate in the conference representatives of some Russian regions wishing to
develop economic relations with SCO and BRICS countries and a number
of government agencies, among them the Economic Development Ministry,
which have supported our initiative. In addition, we will try to introduce
our guests to culture and history of Russia and its capital city during their
stay in Moscow.

Viadimir Savkov

ropb AreKceeBHY, KTO CTan
" MHMLMATOPOM NpPOBEAeHUA
3TOM BCTPEuun?

Cpasy X049y CKa3aTh, 4TO OOMEH MHEHUS-
MU TIPEACTABUTENEI KPYIHENIIMX KOMIAHUH
BBICTABOYHOM OTPAC/IK CTpaH — wieHOB [IIOC
u BPMKC B TakoM (popmaTe IPOBOAUTCA
BIIEPBBIE. TO, UTO HAIIA HHUIJUATUBA B MaC-
ITA6€ IBYX STUX MEKIYHAPOAHBIX OOBbEIUHE-
HUI YHUKAJIbHA, TIOATBEPKAAIOT U KOHTAKTEL
¢ MunucrepcTBoM HHOCTPAHHBIX fies Poccun.
IIpoBeiEHNE TAKOI KOH(PEPEHIIUU — 3TO
coBMecTHAs ujes ToproBo-MPOMBIIIIEHHON
nanatel Poccnn 1 Oxcnonentpa. Kerarty, Hano
OTMETHTB, YTO TIOCTIE JOKIA/A IPE3UACHTA
TIIII PO Ceprest KaTblpiHa PYKOBOJICTBY CTPa-
HbI OH4 TIOJIYYU/IA TIOHYIO IOAIEPXKKY U Ha
CaMOM BBICOKOM I'OCYAdPCTBEHHOM YPOBHE.

Uropb AreKCeeBHY, €CTb AH KaKHe-TO
o6wue npobrembl Yy BbICTABOYHHUKOB
cTpan LLOC u BPUKC?

Hy Kaxk MHE KaXETCs, Cefyac Hallo
TOBOPUTb, HABEPHOE, HE O IIPOOIEMAX, 4 O
IIEPBbIX COBMECTHBIX IIAraX, HAIPABIECHHbIX
Ha pa3BUTUE COTPYAHUUECTBA. [Ipexie Bce-
r0 — 3T0 0OMEH MH(POPMALUEN O IPOXOAA-
IUX B HAMKX CTPAHAX 3HAYUMBIX COOBITUAX
JEN0BOM KU3HH, O KAIEHAPAX BBICTABOK.

He ciryuaitno, HaBEpHOE, TEMOM HalIEH
KOH(EPEHIINHU CTA/1a BHICTABOYHAS JCSTENb-
HOCTb KaK HHCTPYMEHT COZEIHCTBUS PA3BHU-
THIO TOPTOBO-3KOHOMUYECKIX OTHOIIEHHIA.
[ToaToMy 060OMEHNE U PACTPOCTPAHEHUE
UH(POPMALNK TAKOTO POAA JOIDKHO OBITh
TIOJIE3HBIM /U1l 613HECMEHOB cTpaH IIOC

u BPUKC. Kcratu, 0HOHM U3 OCHOBHBIX 327144,
KOTOPYIO MBI CTABUJIH, TIPE/UIATast OPTaHHU-
30BATh TAKOE MEPOIPHUATHUE, CTAIO YCTAHOB-
JIEHHE TIPAMBIX KOHTAKTOB. B uacTHOCTH,
IPEAYCMOTPEHO MUPOKOE HH(OPMUPOBAHUE
TIPEZCTABUTENCH BHICTABOYHBIX KPYIOB O IIPO-
rpaMMe DKCIOLEHTPA, BOOOIE O PA3BUTHN
BBICTABOYHOH /IEATENBHOCTHU Y HAC B CTPa-

He, C TEM YTOObI IPUB/IEYD UX BHUMAHUE

K TEM BO3MOKHOCTSIM, KOTOPBIE OTKPBIBAET
BBICTABOYHAS JEATENBHOCTD B YCTAHOBIEHUH
¥ PACIIPEHUH TOPTOBO-3KOHOMUYECKUX,
HNHBECTUIIMOHHBIX, HH,YLIHO-TCXHO]IOFI/ILICCKI/IX
U IPYTuX (OpM COTPYAHUYECTBA.

PaccuMTbIBalOT AH OPraHu3aTopbl
Ha NPUHATHE NO pe3yALTaTam 3TOM
BCTPEUYU KaKOro-To HTOFrOBOro Ao-
KyMEeHTa UAU CO3AaHHe NOCTOAHHO
AeMCTByIOLLEro opraHa?

Jla, TaKas MBICJIb ObLIA U3HAYAJIBHO.
IToKa BCE HAXOAUTCA B CTAJUH COTTACOBAHMS

1 (OpMUPOBAHUA. BBUIO U OCTAETCA HA-
MEPEHUE IPEMIOKUATD KOJUIETAM IOYMATh
0 CO3[JaHUU KOHCYJIBTAIIMOHHOTO OpPTaHa,
KOTOPBIH OBl IIO3BOJIAI HAM HA IIOCTOSIHHOH
OCHOBE BECTH Ty pabOTy, pafil KOTOPOH

MBI, COOCTBEHHO TOBOPS, U IPEJIOKIIN
€OOPATLCS, U COOTBETCTBEHHO OOCYAUTD
BO3MOXHOCTb IEPHOJIUYECKHUX BCTPEY

HE TOJBKO B POCcuy, HO 1 TI0 COBMECT-

HO BBIPA00TAHHOMY PUHIUITY B APYTUX
CTPAHAX, [/ TOTO YTOObl OOMEHUBATHCS
OIBITOM, YCTAHABIUBATD U PACIIUPATH
MPAKTUYECKUE KOHTAKTBL, KOTOPBIE TIOMOT'a-
J1 OBl B ONITUMU3AIINY YIACTHS B BBICTABKAX
CTPAH-WICHOB.

Hy n, HaBepHoOe, Takue BCTpeuu
CMOryT NPOXOAUTb AOCTATOUYHO
peryaapHo?

[1a, hopMBbl IPOBEICHUSA COBMECTHOM
PaBOTHL MOT'YT OBITb CAMBIMU PA3HBIMU.
Co6CTBEHHO I'OBOPSI, IMEHHO OHH BBIHOCAT-
s Ha pEIIEHUE TIPECTABUTENEH, KOTOPHIE
OYZlyT y4aCTBOBATD B 3TOM NIEPBOM COOPAHUU.
CaMoe TJIaBHOE, YTO Mbl HAYMHAEM ITOT JIU-
QJI0T, KOTOPBIH JJOJDKEH UMETh IPAKTUYECKAE
HOCNIE/ICTBYSA JUI SKOHOMUK CTPAH — WIEHOB
[IIOC u BPHKC.

Baapumup CaBxkoB
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RTI:

Global Defense

[ndustry Elite

The present-day RTI Group is a major Russian sectoral holding,
a developer and a manufacturer of high tech products and
infrastructural solutions based on its own microelectronic
technologies. Group enterprises possess their own R&D
infrastructures and implement projects in the field of radio
and space technology, monitoring and threat control systems,
micro-electronics and systemic integration, which are unique
by their complexity and scale.

RTI Group ranked second in revenue terms amongst AFK
Sistema subsidiaries and affiliates in 2014. JSC RTI belongs to
global defense industry elites and occupies the 78th position
in the international ranking of global defense industry majors,
Defense News Top 100. It is the central developer of ground-
based information and reconnaissance systems for Russian
aerospace defense, having key significance for national de-
fense. It is also a developer of next-generation missile attack
warning radars operating in a variety of bands, based on
high readiness system technologies and possessing relevant
hardware and software. It is a global leader in the field of over-
the-horizon radar stations and the only Russian manufacturer
of over-the-horizon high potential radars and surface-wave
radars.

It is @ major Russian producer of telecommunication
systems and security means for national law enforcement
agencies.

The JSC RTI is based on three business areas:

» Defense solutions;

* Monitoring and threat control systems;

* Micro-electronics and hardware.

The business area of «defense solutions» will be fostered
through the development of complex-structure information
systems for aerospace defense and over-the-horizon radar
systems tracking airborne, seaborne and ground objects. In
the field of communications, the company will carry on mass
production of sixth-generation radio communication means
and man-portable satellite communication gadgets, as well as
develop new areas, such as location-based trusted communi-
cation systems and means, radio communication and control
systems, and an integrated unified satellite communication
system. The strategy of the «micro-electronics and hardware»
business area aims at an integrated cycle of production and
development of micro-electronic component parts coupled
with the delivery and technical support services for ready-use
sensor instruments. The strategy of the «<monitoring and threat
control systems» business area aims to develop the company’s
own information solutions and services for law enforcement
agencies and government institutions in the field of monitoring
and threat control. For instance, the National Crisis Man-
agement Center created by JSC RTl is a body exercising daily
control over the integrated state system of the prevention and
cleanup of emergency situations and supporting the activity
of the Russian Emergency Situations Ministry in the fields of
civil defense, protection of the population and territories from
emergency situations, fire and water safety. The R&D strategy
targets the development of most promising and breakthrough
technologies ensuring long-term leadership of RTI Group on
target markets.

PTU: oira

MUAPOBOT'O OOOPOHHO-
IIPOMBIIIIEHHOTO
KOMILIEKCA

lpynna komnaHui «PTU» ceropHa — KpymHbIM POCCUMCKUIA OTPACAEBOM
XOAAMHT, pa3paboTunK-NPOU3BOAUTEAL BbICOKOTEXHOAOTMUHBIX MPOAYKTOB
U MHOPACTPYKTYPHbIX PELLEHUI C UCMOAB30BaHUEM COBCTBEHHbIX MUKPO-
9INEKTPOHHbIX TEXHOAOTMI. MpeanpusTUs Tpynnbl UMEKOT COBCTBEHHYHO
R&D-MHbPACTPYKTYPY M PEaAU3YIOT YHUKAAbHBIE MO CAOXHOCTH

1 MacLuTaby NpoekTbl B chepe paAno U KOCMUUYECKUX TEXHOAOTUI, CU-
CTEM MOHUTOPMHIa U KOHTPOAS YrPO3, MMKPOIAEKTPOHUKN Y CUCTEMHOM
UHTErpaLuu.

lpynna komnaHun «PTU» — BTOpasi No 06beMy BbIpYUKU CpeAn
AOYEPHMX U 3aBUCUMbIX KoMNaHuii AQK «Cuctema» no utoram 2014
roaa. OAO «PTU» — aauTa MMPOBOTO 06OPOHHO-NPOMbILLAEHHOTO KOM-
nAeKca, 3aHUMaEeT 78-e MeCTO B MeXAYHapOAHOM P3HKUHIe KpynHen-
LIMX 060POHHBIX KoMMNaHu Mupa Defense News Top 100. OcHOBHOM
POCCUICKUI pa3paboTuMk Ha3eMHbIX UHOOPMALMOHHO-Pa3BEAbIBATENL-
HbIX CPEACTB AASl BO3AYLLIHO-KOCMUWYECKOW 0060pOHbI Poccuu, kotopas
UMEET KAOUEBOE 3HAYEHUE AAS HALIMOHAAbHOW 6e30MacHOCTU CTpaHbl.
Pa3paboTurk HOBOTO MOKOAEHUSI PAAAPOB AN CPEACTB NPEeAyNpPEXAEHUS
0 PaKeTHOM HamaAeHUM C Pa3AMYHbIMU Aana3oHamMu BOAH, CO3AaHHbIX
MO TEXHOAOTUM CUCTEM BbICOKOW FOTOBHOCTM M 06AaAAIOLLIMX HEOBXOAM-
MbIM annapaTtHbIM U NporpamMmMHbIM obecneveHueM. MUpoBow Avaep
B pa3paboTke 3aropu3oHTHbIX PAC, eAMHCTBEHHBIW POCCUMCKUIA MPOU3-
BOAMTEAb HAATOPU3OHTHBIX BbICOKOMOTEHLMANBHbIX PAAAPOB M PaAapoB
NOBEPXHOCTHOW BOAHB!.

OAMH 13 KpyNHENLLMX POCCUNCKUX MPOMU3BOAUTENEN CUCTEM TENe-
KOMMYHUKaLMI U CPEACTB AAA obecrneueHunss 6e3onacHOCTM NpaBooxpa-
HWTEABHBIMU OpraHamu Poccuu.

Crpaterna OAO «PTW» dpokycupyeTcst Ha pa3BUTUM Tpex BU3HeC-Ha-
NpaBAEHUI:

* «OBOPOHHbIE peLLeHHUs;

* «CMCTEMbI MOHUTOPUHIA Y KOHTPOAS Yrpo3»;

¢ «MUKPOIAEKTPOHMKA U annaparypar.

Pa3BuTHe BusHec-HanpaBAeHUs «O60POHHbIE peLleHus» byaeT
AOCTUIaTbCs 3@ CHET CO3AAHUA CAOXKHBIX MHPOPMALMOHHbBIX CUCTEM
BO3AYLLIHO-KOCMWUYECKOM 0O0POHbI, @ TaKXe CPEACTB 3aropu30oHTHOM
pPaAUONOKaLMU BO3AYLLHbIX, MOPCKMX U Ha3eMHbIX 06beKTOB. B obaacTu
CBA3W NPOAOAKUTCA CEPUMHOE MPOU3BOACTBO CPEACTB PAAMOCBA3K 6-T0
NMOKOAEHUSI U NOPTATUBHbIX CPEACTB CMYTHUKOBOM CBSA3U, a Takxe pas-
BWUTWE HOBbIX HAaNpaBAEHWI: CETELLEHTPUYECKUE AOBEPEHHBIE CUCTEMDBI
M CPEACTBA CBA3W; KOMMNAEKCHI PAAMOCBSI3U U YNIPaBAEHUS; €AMHAS YHU-
duuUMpoBaHHas cucTemMa CnyTHUKOBOM cBs3u. CTpaterust busHec-Hanpas-
AeHUA «MUKPOIAEKTPOHMKA U annapaTtypa» HanpaBAeHa Ha MHTEerpaLuto
LMKAG Pa3paboTKu M MPOM3BOACTBA MUKPOIAEKTPOHHbLIX KOMMOHEHTOB
C npoLeccamMu NoCTaBKu U TEXHUYECKON NOAAEPXKKM FOTOBOM K NpU-
MEHEHWIO CEHCOPHOM annapatypbl. CTpaterns 6U3Hec-HanpaBAeHUA
«CUCTEMbI MOHWUTOPUHIA M KOHTPOAS Yrpo3» HanpaBAE€Ha Ha pa3BUTHE
Cc06CTBEHHbIX MHOOPMALMOHHbBIX PELUEHUI U CEPBUCOB AAS CUAOBBIX
CTPYKTYP M rocyAapcTBa B 06AaCT¥ MOHUTOPWHIA U KOHTPOAR yrpo3. Tak,
Hanpumep, HauMoHaAbHbIV LEHTP YNPaBAEHUS B KPU3UCHBIX CUTyaLIUSX,
co3paHHbIM OAO «PTWU», ABASIETCA OpraHOM NOBCEAHEBHOTO yrpaBAeHUS
€AMHOW rOCYAaPCTBEHHOM CUCTEMBI MPEAYNPEXAEHUA U AMKBUAALIMK
ypesBbluaiHbIX cUTyaLMii U obecneunBaeT peateAbHocTb MUC Poccumn
no ynpaBAeHUIO B 06AacTu [paxxaaHCKoM 060POHbI, 3aLLMTbl HACEAEHUS
U TEPPUTOPUI OT Upe3BbIYaKHbIX CUTyaLMI, NoXapHoW 6e30nacHoOCTH,
6e30MacHOCTV Ha BOAHbIX 06bekTax. Ctpaterus B obaactv R&D Hauene-
Ha Ha pa3BuTHe Hanbonee NePCrneKTUBHBIX U MPOPbLIBHbIX TEXHOAOTUH,
obecrneunBaroLLMX AOATOCPOUHOE AMAEPCTBO Ipynnbl KoMnaHui «PTU»
Ha LeneBbIX PbIHKaX.
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Russia at EXPO 2015: «Growing for the

World. Cultivating for the Future»
«PactuM Bo 671aro Mupa. BozpensiaeM BO
UM OYZyLIEro»

Vladimir Strashko on EXPO 2015: Russia Has
Things to Tell International Community

Poccrn ectb 91O CKa3aTh MEPOBOMY
COOOIIECTBY

Italian Ambassador Cesare Ragaglini:

Russia’s Participation in EXPO 2015 is

Extremely Important for This Exhibition

Yyacrtue Poccun B8 DKCIIO-2015

YPE3BBIYANHO BAKHO JIISl BBICTABKI
Italy Remains Major Russian Trade Partner in
Europe

Wtanig 0CTaeTcst I7IAaBHBIM TOPIOBBIM
naprHepom Poccun B EBporne

Lev Kvyatkovsky: Forty Years of Service

to IRCC

Jles Kaarkosckuit: 40 sieT Ha C1yxoe

MPTII
The IRCC Promoting «Italian Hospitality>
Brand

WPTII npopsuraeT «MapKy HTAIBAHCKOTO
TOCTENPUUMCTBA>

Russian-Italian Cooperation in the Arctic
O POCCHIICKO-NTANBAHCKOE IKOHOMUYECKOE
COTPYJAHUYECTBO B ADKTHKE

HDKCITO-2015 B Munane
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Russia at EXPO 2015:

«Growing for the World. Cultivating for the Future»
«PacTum Bo 6naro mupa. BospenniBaem Bo uma 6yayuiero»

General Commissioner for the Russian Section at EXPO

2015, Deputy Industry and Trade Minister Georgy Kalamanov:

The Russian pavilion at EXPO 2015 Milan will be a floor for cultural
events and business programs in the upcoming six months. The theme
of the exhibition, «Feeding the Planet. Energy for Life», is very topical. If
we look back at the themes of the previous exhibitions, we will know
that they are all links of the same chain: the quality of life and the access
to food and other resources, so the theme is chosen correctly. Russia has
always made maximal contribution to the development of agriculture
themes, production of foodstuffs and food as a whole.

TeHepaAnbHbIi KOMHCCapP POCCUICKON CeKUUM, 3aMMHUHUCTPa
NPOMBILWIACHHOCTH U Toproeau P® leopruit KanamaHnos:
Masumbon Poccuu Ha DKCIIO-2015 B MutaHe CTaHeT Ha OMbKanme
TIOTO/A IIOMIA/IKO /IS KyJBTYPHBIX COOBITHI 1 JIENOBBIX IPOIPAMM.
Tema BbICTaBKY — «HaKOPMUTD ITAHETY. DHEPIUA I JKU3HI> — OUCHDb
aKTyanbHa. EC/IM OCMOTPETh TEMATUKY IIPOLIIBIX BBICTABOK, TO CTAHET
MOHATHO, Y4TO 3TO 3BEHbA OJHON LIENH: U KAYECTBO KU3HM, U JOCTYII

K IIPOZIOBOJIBCTBHIO U IPYTUM PECYPCAM, TI0OITOMY TeMa BBIOPAHA
NPABUIBHO. POCCHA CO CBOEH CTOPOHBI BCETZA BHOCH/IA MAKCUMAJILHBIN
BKJI4Jl B PA3BUTHE TEMATUKY CENLCKOTO XO3AUCTBA, B PA3BUTHE
IIPOU3BOCTBA IPOAYKTOB MUTAHMUA U IIPOAOBOJILCTBYA B LIEJIOM.

RBG Note

CnpaBka RBG

The authors intended the

architectural concept of the

pavilion to continue traditions

of the best pavilions of

the USSR and Russia. The

parallelepiped-shaped building

is made of glass and wood,

and its 30-meter canopy above

the entrance is sort of a mirror

visitors can see themselves in.
The Russian Section

at the Universal Exhibition

has a budget of 999 million

rubles. The official mascot

of the Russian pavilion is a

tilting Bear — a combination

of a bear, a matryoshka and a

tilting doll.

ApPXWUTEKTYpPHaAA KOHLENUMS NaBu-
AbOHa, N0 3aAYMKE €ero aBTopoB,
NPOAOAXKAET TPAAULIMM AYULLIMX
nasuAboHOB CCCP 1 Poccuu.
3paHne B dopMe napannene-
nunepa BbINOAHEHO U3 CTEKAA
1 AEpeBa, a Hap BXOAOM BBEpPX
yctpemasaetcst 30-MeTpoBbIv Ha-
BEC, B KOTOPbIN BXOAALLME B Na-
BWABOH MOTYT MOCMOTPETLCA Kak
B 3epKano.

BropXeT poccUincKom cek-
UMK Ha BceMrpHOM BbiCTaBke
coctaBuA 999 MUAAMOHOB py-
6Aei. OdULMAAbHBIA TAAUCMAH
naBuAbOHa Poccun — MuLka-
HeBaAfilLKa — CUMOUO3 MeABEAS,
MaTpeLKN N KyKAbI-HEBAAALLKH.
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Viadimir Putin Extends Greetings to EXPO 2015

The EXPO 2015 Universal Exhibition has opened in Milan to last through October 31.
Russian President Vladimir Putin extended greetings to the exhibition guests and participants.

The president noted in his message that the theme chosen for this
year’s Exhibition, FEEDING the PLANET: ENERGY for LIFE, was per-
fectly in keeping with the United Nations Millennium Development
Goals. It is important that during the event particular attention will
be given to issues of great magnitude, such as food security and
universal access to food, building up agricultural potential, promot-
ing healthy living and developing modern medicine.

Russia accounts for one tenth of the world’s agricultural land,
one fifth of the planet’s fresh water supply and it makes a signif-
icant contribution to global food security. The Russian pavilion at
EXPO 2015 is highly representative and reflects the huge agri-
cultural and industrial potential our country has to offer, its great

| €

cultural and humanitarian heritage and its acknowledged role in
world science.

GROWING for the WORLD. CULTIVATING for the FUTURE is the
theme Russia has chosen for the exhibition. It speaks of the biodiver-
sity in many regions of our country and its agricultural and industri-
al traditions, together with state-of-the-art technologies and environ-
mental standards in agricultural production. Visitors to our pavilion
will be able to fully appreciate the variety and originality of our na-
tional cuisine and | am sure the traditional Russian hospitality will
leave no one indifferent.

In conclusion, Vladimir Putin wished the participants successful
and constructive work.

Baaaumup MNMyTUH npuBeTCcTBOBaA OTKPbITUE BbicTaBKU QKCI10-2015

B MunaHe oTKkpbinacb BcemupHasa yHuBepcanbHasA BbicTaBka KCIM0-2015, kotopas npoaautcs Ao 31 okTa6pA.
CBoe npuBeTCTBME rOCTAM M YUaCTHUKaM BbICTaBKU HanpaBuA npe3uaeHT Poccun Brapumup MyTuH.

B HEM NPe3nAEHT OTMETUA, UYTO TeMa BbiCTaBKU — «[TUTaHUe AAS
NAAHEeTbl. IHEPTUSA ANl XKUBHU» — COOTBETCTBYET LIEAAM Pa3BU-
™MA Thicaueaetus, obo3HaueHHbIM OOH. BaxHo, UTO B X0A€E
MeponpusaTha ocoboe BHUMaHWE BYAET YAEAEHO TaKUM aKTyaAb-
HbIM NpobAeMam, Kak obecneyeHne NPOAOBOALCTBEHHOM
6€30MacHOCTM M BCEOOLLErO AOCTYNa K NPOAOBOALCTBHIO,
HapallMBaHWe CEAbCKOXO3AMCTBEHHOIO NoTeHLMana, MPOABUXE-
HWe 3A0POBOro 06pasa XW3HU U pa3BUTUE COBPEMEHHOM
MEAULIUHbI.

Poccusi, Ha KOTOPYHO MPUXOAMTCS AECSATas YacTb MaxXOTHbIX
3eMeAb B MUPE 1 NsiTan YacTb 3anacoB NPECHON BOAbI, BHOCUT
3HauYUUMbI BKAAA B obecrneyeHne raAobanbHOM NPOAOBOAbLCTBEH-
HoM 6e3onacHoOCTU. PoccuiCcKMIA BbICTABOUYHbIN NaBUAbBOH
Ha 3KCI10-2015 aBageTcsa OAHMM M3 CaMbiX MPEACTABUTEABHbIX,
YTO COOTBETCTBYET OrPOMHOMY CeI\bCKOX03$'-|l7ICTBeHHOMy

W NMPOMBbILIAEHHOMY MNOTEHLMAAY HALLUEN CTPaHbl, €€ BEAUKOMY
KYABTYPHOMY U TYMaHUTapHOMY HaCAEAMUIO, MPU3HAHHOW POAU
B Pa3BUTMU MUPOBOW HayKH.

AeBU3 POCCUNCKON aKcno3numn — «Pactum Bo 6Gaaro mupa,
BO3AeAbIBaeM BO MMs Byayulero». OHa paccka3sbiBaeT 0 61ono-
rMYEeCKOM pa3Hoobpa3nn PErMoHOB HaLleW CTpaHbl, UX arpap-
HbIX U NMPOMU3BOACTBEHHbIX TPAAMLMSIX, @ TAKXE O NEPEAOBBIX
TEXHOAOTUAX U BbICOKMX 3KOAOTMUYECKUX CTaHAAPTax, BHEAPSE-
MbIX B CEAbCKOXO3AIMCTBEHHOM NPOU3BOACTBE.

[0CTW Hallero NnaBUAbOHA MOFYT MO AOCTOMHCTBY OLLEHWUTb
MHOroo6pasue U OPUrMHAAbHOCTb HaLMOHAABHOMN KyXHM,

a TPaAMUMOHHOE POCCUMCKOE rOCTENPUUMCTBO, YBEPEH, HUKOFO
HEe 0CTaBMWT PaBHOAYLUHbIM.

B 3akatoueHnun Baapmmup MNyTrH noxenan yyacTHUKaM

YCMELHON Y KOHCTPYKTUBHOM paboTbl.

RUSSIAN BUSINESS GUIDE |
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Vladimir Strashko

A guest of our issue possessing
first-hand information about the
arrangement and structure of
universal exhibitions is Viadimir
Strashko, CCI of Russia Vice-
President who has thrice been the
General Commissioner of Russian
expositions at EXPO shows in Spain,
Japan and China. He did not stay
aside from this year’s exhibition
either, being a member of the
organizing committee of the Russian
exposition at the EXPO in Milan.

He told us about history of Russia’s
participation in universal exhibitions,
the topicality of its theme, and how
EXPO 2015 was delighting and
surprising its guests.



Russia Has Things to Tell
International Community

PoccuM ecTb UTO CKa3sarth
MUPOBOMY coobLLeCTBY

OJMH U3 TOCTEN HAIETO HOMEPA — YEIOBEK, HE IOHACIIBIIIKE

3HAKOMBII C OPraHU3ALUEI U CTPYKTYPOU BCEMUPHBIX
BBICTABOK, Bnapumup Ctpauwko, suilc-npesuzext TIII,
KOTOPBII TPYIK/BL BHICTYIIA [EHEPAIbHBIM KOMUCCAPOM
pPOCCUICKOM 3Kcro3unuu Ha BeIcTaBKax OKCIIO B Mcnanuy,
Anonnn u Kurae. He ocTancd OH B CTOPOHE U OT OPrdHU3AIUN
BBICTABKM HBIHENIHETO I'O/4, ABIAACH YIEHOM OPrKkoMUTETa

10 IIOATOTOBKE POCCUUCKON IKcnio3uriuu Ha OKCIIO

B Muaue.

OH pacckazan HaM 00 UcTopuu yyactus Poccun Bo
BCEMMPHBIX BBICTABKAX, AKTYAJIbHOCTH BBIOPAHHOI TEMBI U O
TOM, YEM PaAyeT u yausader cBoux rocrert DKCI10-2015.

Hauane Maf OTKpbIAAchb
B BcemupHan BbICTaBKa

«9KCMO0-2015». Yem ona
XapakrtepHa?

Koneuno, kaxas BeicTaBka DKCIIO —
3TO COOBITHUE, BE/Ib CTPAHBI IIPE/ICTABIIAIOT BCE
CaMoe TIEPEI0BOE B PAMKAX 32/IaHHOI TEMBI,
JIEMOHCTPUPYIOT CaMble HOBEHIINE TEXHO-
JIOTHH, B IETIOBBIX MEPONIPUATHAX YIACTBYIOT
BE/YIHE SKCIEPTBI CO BCETO MUPA.

Temsl BcemupHbx OKCIIO 06BIYHO
IIOCBAIIEHB MUPOBBIM NIPOOIEMAM, OTPAKAIOT
0320049€HHOCTD OOBIIMHCTBA CTPAH IIPO-
UCXOAIIMM B TOU WX UHOU CPEPE KU3HU.
Temoit DKCIIO-2008 B Caparoce 6bi1a «Bojia
u ycroiunsoe passuruer. OKCIIO-2010
B [llaHxae ObUIA NOCBAMEHA IPOOIEMAM
I'PAIOCTPOUTENBCTBA ¥ OPrAHU3ALUY
JKU3HU B 310Xy [7M002IbHON YPOAHU3ALIUH.
OKCIIO-2015 mocsamena reme «HakopMuTh
ITAHETY. DHEPTUs I XKU3HW>. Poccud
YYaCTBYET BO BCEMUPHBIX YHUBEPCAILHBIX
BBICTABKaX C 1851 rof;a — € mePBON BBICTABKA
B JIoHzi0HE. TAKOE CTAOMIBHOE PE/ICTABUTEND-
CTBO Ha BCEMUPHBIX BBICTABKAX CBI34HO C TEM,
910 POccuu €CThb UTO CKa3aTh U NPECTABUTH
MHUPOBOMY COOOIIECTBY.

Hememassa Tema OKCIIO g Hac 0CoOeH-
HO aKTya/lbHa. B Poccuu npunsATa rocyaap-
CTBEHHAs IIPOrPAMMa PA3BUTUS CENBCKOTO
XO3AMCTBA, B3AT KypPC HA IMIOPTO3aMEICHHUE,
0COBEHHO B IIPOJIOBOILCTBEHHOH chepe.

W MbI PACCYUTBIBACM, YTO, KAK U B TIPEBITY-
Iye Tofibl, yaacTue Poccuu 6yaeT JOCTOMHO
OTMEYEHO.

besycioBHO, yuactre B MuaHcKoi OKCIIO
TIO3BOJIAET EIIE OOIBIIIE YKPEMUTh POCCHICKO—
UTATBAHCKOE COTPYAHUYECTBO, JAET BO3MOXK-
HOCTb BHECTH CEPLE3HBIN BKIAJ, B DA3BUTHE
BHEIMTHEIKOHOMUYCCKUX OTHOMCHHﬁ, Toae-
JIUTHCA OIIBITOM B 06/1ACTH 0OECIIEUEHUS IIPOJO-
BOJILCTBEHHOH GE30I1ACHOCTY HA MEKAYHAPOL-
HOM ypoBHe. Benib Poccust 06:maiaeT orpoMHoOM
TEPPUTOPUEN, TOTEHIUATIOM /U1 IPOU3BOJCTBA
CENbCKOXO3ANCTBEHHOM POAYKIH, ABIACTCA
OJIHUM U3 JIUJIEPOB B IKCIIOPTE 3€PHA.

Kak 6yayT npeacTaBaeHbl Ha 9KCINO
peruonbl Poccun? Kakue npeacToar
Ba)XHble meponpuaTua? KakoBa poab
NManaTbl B NOATOTOBKE POCCUICKOro
yuactua?

B pa6oTe BbICTABKM NPUHUMAIOT yYaCTUE
OKOJIO 20 PETMOHOB, KA/ 13 KOTOPBIX
HAMEPEH NPEACTABUTD CBOU AOCTYIKEHNA
COIVIACHO 32/1aHHOY TeMe. B mporpamme
POCCUNCKON 3KCIO3UIMN 3ATIAHUPOBAHO
HECKOJIbKO 3HAKOBBIX KY/IBTYPHBIX MEPOIIPU-
stuit, Ha 10 urons HameueH HaluoHaIbHbIN
JeHb Poccrn, Ha 25 ceHTsA0ps — [leHb
ypoxast. OPUIKATbHOE 3aKPBITHE ABUIIBO-
Ha COCTOUTCH 31 OKTAOPS. BBICTaBKa MOKET
CTaTh JyIs POCCUIACKKX NPEAIPUHIMATE/IEH
XOpOLIEH IUIOMAAKOM /I YCTAHOB/ICHUS
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he EXPO 2015 Universal Exhibition opened in early May. What are
T its distinctive features?

Indeed, every EXPO exhibition is a major event where countries present their
best within the proposed theme, the newest technologies are put on display, and leading
experts from all over the world participate in business events.

As a rule, EXPO universal exhibitions are dedicated to world problems and reflect
concerns of a majority of countries about things happening in a particular sphere of life.
The theme of EXPO 2008 in Zaragoza was Water and Sustainable Development. EXPO
2010 in Shanghai was devoted to problems in city development and organization of life
in the epoch of global urbanization. EXPO 2015 is focused on the theme «Feeding the
Planet. Energy for Life». Russia has been a participant in universal exhibitions since 1851,
when the first show was held in London. The reason for this unfailing representation
at universal exhibitions is that Russia has things to tell and show to the international
community.

This year’s EXPO theme bears special significance to us. Russia has adopted a state
program of the development of agriculture and set a course towards the substitution of
imports, especially in the food industry. We are hopeful that Russia’s participation will be
commended, the same as it happened in the previous years.

There is no doubt that the participation in the EXPO in Milan will strengthen
Russian-Italian cooperation and offer an opportunity to make a serious input in foreign
economic relations and to share practices in the provision of global food security. Russia
has a colossal territory and agricultural potential, and it is a leading grain exporter.

How will Russian regions be represented at EXPO? What important
events have been planned? What is the role of the Chamber in preparing
the Russian participation?

About 20 regions are participating in the exhibition, and each of them is set to pres-
ent one’s achievements consistent with the theme. The Russian exposition will feature
a number of major cultural events. The National Day of Russia will be held on June 10,
and the Harvest Day will be observed on September 25. The official pavilion closing cer-
emony is scheduled for October 31. The exhibition may become a good floor for Russian
entrepreneurs seeking new business contacts and wishing to exchange their practices
in the provision of global food security. This is a reason why the CCI of Russia wishes to
draw attention of domestic businessmen to this unquestionably remarkable event.

Currently, the Chamber supported by Expocenter, Restek Exhibition Company,
and the Chambers of Commerce and Industry of the city of Sergiyev-Posad and the
Sergiyev-Posad district of the Moscow region is preparing a trade and economic mission.
Domestic businessmen will visit expositions of various states, attend business events, and
hold negotiations with foreign colleagues and institutional organizations of Italy in the
areas of their interest.

A roundtable, «The Role and Significance of Exhibitions and Conventions in the
Promotion of Foods on Global Markets», will be held on June 11. The roundtable will
assemble together Russian specialists and experts of the CCI of Russia Committee on
Exhibitions, Fairs and Support of Producers and Exporters.

What are your expectations from EXPO 2015?

Universal exhibitions are strikingly different from specialized shows. Nevertheless,
expositions and business events of EXPO 2015 demonstrate interesting pragmatic ideas
and conceptual solutions. It is our task to see, understand and borrow them from the
stream of modern scientific and technological progress.

We are definitely expecting Russia’s commendable participation in all EXPO pro-
grams. We believe that the pavilion and the exposition will provoke a keen interest of
visitors, and not only the Italian ones.

We are sure that the pavilion will be visited by statesmen, politicians and a broad
range of representatives of scientific and cultural communities. And we will worthy
represent the Russian Federation and show a new Russia, with every specific feature and
transformations it is witnessing in the economic, cultural and social spheres.

[ hope that the Russian pavilion will always be full of guests, and its exposition will
cause enthusiasm of Italians, foreign visitors and representatives of the Italian author-
ities and business circles. I believe that EXPO 2015 and the Russian pavilion will be of
interest to many Russians, and, on behalf of the organizing committee of the Russian
exposition, whose member I am on behalf of the CCI of Russia, I invite them to visit
this exhibition.

Interviewed by Maria Kachevskaya

HOBBIX /IEJIOBBIX KOHTAKTOB, 4 TAKKE JUI1 OOMEHA
OIIBITOM B 00/IACTH OOECTIEYEHUS MEKIYHAPO/-
HOY IIPOJ0OBONBCTBEHHON 6€3011aCHOCTH. C 3TUM
cazano crpemaenue TIIIT Poccun npusieds
BHUMAHHE OTE€UECTBEHHBIX NIPEAIPUHUMATENICH
K 3TOMY 6€3yCIIOBHO HE3AYPAAHOMY COOBITHIO.

B nacroamee pems [1anaror cCOBMECTHO
¢ dkcnoneHTpoM, I'K «BbicTaBouHOE 00BE-
punenue «Pectaxy, TIIIT Ceprueso-Tlocana
u Ceprueso-I10cajcKoro pariona MOCKOBCKOM
00671aCTH TOTOBUTCA TOPTOBO-9KOHOMUYECKAS
muccus. IIpeacraBurenn 0Te4eCcTBEHHOIO
OU3HECA CMOTYT O3HAKOMUTBCA C IKCIO3ULUAMU
PA3IMYHBIX CTPAH, IPUHATD YUACTUE B JIEJIOBBIX
MEDOIPUATHUAX, IIPOBECTU NIEPETOBOPEI C 32-
PYOEKHBIMY KOJUIETAMY 1 MHCTUTYLIMOHHBIMU
OpraHU3ALUAMY MTamuy 110 HHTEPECYIOMUM UX
HAIPABICHUAM.

«Kpyrubiii croi» Ha Temy «Posb 1 3HaYe-
HHE BBICTABOYHO-APMAPOYHON JAEATEILHOCTH
B IIPO/ABKEHUH NTPOJOBOJILCTBEHHBIX TOBA-
POB Ha MEX/YHAPOJHBIE PHIHKM» IPOKZET
11 viond. B «kpyrioM crose», Hapaay € ApyruMu
POCCUHCKUAMU CIIELUANTUCTAMU, TOTOBATCA
NPHUHATD yYacTue skcneprsl Komurera TIIIT
P® 110 BBICTABOYHO-APMAPOYHON JIEATENBHO-
CTH ¥ TIOJJIEPKKE TOBAPONIPOU3BOAUTENEN
1 3KCIIOPTEPOB.

Yro Bl oxxupaete ot JKCMO- 2015?

YHUBEPCAIbHBIE BHICTABKU OT/INYAIOTCS
CYIECTBEHHBIM 0OPA30M OT CHENUAIN3UPOBAH-
HbIX. TeM HE MEHEE U B SKCIIO3UIIMOHHOI 9aACTH,
1 B JIeN10BbIX MeponpuaTiax OKCII0-2015
JEMOHCTPUPYIOTCS UHTEPECHDIE IPArMATUYHBIE
UJIEU ¥ KOHLIENTYaIbHbIE PEIEHNA. YBULETD
X, [IOHATb, B34Thb Hd BOOPY/KEHUE, OKA3aBIIKCh
B PyCJie COBPEMEHHOI'O HAYYHO-TEXHUYECKOTO
IIPOrpecca — OJHA U3 34/a4.

Be3yC/I0BHO, MBI OKU/JAEM JOCTOMHOIO
yuactusa Poccun Bo Beex nporpammax HKCIIO.
Mbl ozmaraem, 9r0 U MaBUIbOH, ¥ 3KCIIO3ULMA
BbI3OBYT KUBOX MHTEPEC Y IIOCETUTENICH, IPUYEM
HE TOJIBKO Y UTAJIbSHIIEB.

MB!I yBEPEHBI, UTO BO BPEMs PAOOTHI I1ABU-
JIbOHA €T0 IIOCETAT TOCYAAPCTBEHHBIE U IOJIUTHU-
YECKUE JEATENH, MUPOKUI KPYI' IPEACTABUTEIIEN
HAYKU U KyJIBTYPBL A HAM YAACTCA JOCTOMHO
npeacTaBuThb Poccuiickyio denepanmio, I0Ka3aTh
HOBYIO POCCHIO CO BCEMU €€ OCOOEHHOCTAMU
1 IPEOOPA30BAHUAMY B SKOHOMUYECKOH, KYJIb-
TYPHOM U COLIMATILHON chepax.

Haperocs, 4T0 pOCCUIICKUI TABUIIHOH
OyZieT BCET/IA IIONOH TOCTEH, A €TO SKCIO3ULINA
BBI3OBET KUBEWIINI OTKINK y XKuTenen Uranumy,
WHOCTPAHHBIX OCETUTETIE, IPEACTABUTENEN
UTAJIbHCKUX TOCY/APCTBEHHBIX U JICTOBbIX
Kpyros. [Tonarawo, uro «9KCI10-2015> u poc-
CUCKHI [TABAIbOH BBI3OBYT HHTEPEC Y MHOIUX
poccusaH 1 0T uMeHH OPrKOMUTETA IO MOATO-
TOBKE POCCUNCKON 3KCIIO3ULIUH, B KOTOPBII
Bx0:Xy oT TIIIT Poccuu, IpUIiamar MoCeTUTh
3Ty BBICTABKY.

BecepoBana Mapua KaueBckan
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Ferrero Group Presents Global Initiatives in Social
Responsibility at EXPO Milano 2015

'pynna Ferrero npeacTaBAfeT CBOM rN0O6anbHble
WHMUUATUBbI B 0O6NacTH coOuManbHOM
oTBeTcTBeHHocTH Ha JKCIM0-2015 B MuMnhane

Ferrero Group is participating in the EXPO Milano 2015
Universal Exhibition in the period from May 1 through October
31 as an official partner in the Confectionary Industry cate-
gory to present its initiatives and projects in the area of social
responsibility. These include top quality products and innova-
tions, care for people who made history of the Group, Ferrero
commitments to local communities on the tetritory of its
presence, programs promoting an active life style of the younger
generation, and adherence to sustainable farming and nature
CONSErvancy.

Everyone wishing can learn history of Ferrero at the Search
for Balance Hall situated near the main entrance, the first stand
on the EXPO 2015 premises. Ferrero presents the most efficient
farming methods there.

After that, exhibition guests can pass through seven
multimedia installations: «Supreme Quality and Sustainable
Resources», Ferrero Foundation, Ferrero Social Enterprises,
Kinder, Nutella, Ferrero Rocher and Tic Tac. A stand dedicated to
the «Kinder+Sport> program occupies an individual stand: this is
a large interactive installation created together with the Italian
Education and Science Ministry (MIUR) and the Italian National
Olympic Committee (CONI) which puts on display the tasks and
achievements of its international projects. There is no doubt that
exhibition visitors will be attracted to the Nutella Concept Bar
built in collaboration with Eataly.

During 184 days of the EXPO, Ferrero Group will hold nu-
merous events, including a presentation of the Sixth Corporate
Social Responsibility Report for the year 2014. Elements of
Ferrero Group stands will serve the public benefit even after
EXPO Milano 2015 is over. They will become part of the infra-
structures of schools, education or civic centers in an area of
Ferrero activity.

C 1 mas 1o 31 oxra6ps 2015 I'pynma Ferrero npuHUMAeT y4acTue BO
Beemupnort seicraske DKCIIO-2015 B Munane B KauecTse OPUIIMAILHOTO
MAPTHEPA B KaTEropuul «KOHAUTEPCKAs IPOMBIIIEHHOCTD», TI€ IPEACTABUT
CBOM MHUIIUATYIBHI U IIPOEKTHI B OOIACTH COLIUANTBHON OTBETCTBEHHOCTH.

DTO 06ECIIEUEHNE BBEICOUANIIETO KAUECTBA POAYKINY U HHHOBALNHY, 3260Ta

0 JIOJAX, CO3AAI0MMX UCTOPHUIO [PyIIIIbL, 0643aTENbCTBA Ferrero no OTHOMEHHIO
K MECTHBIM COOOIIECTBAM HA TEPPUTOPHH IPUCYTCTBHS, TTPOTPAMMEL
OPUEHTUPOBAHHbIE HA IPOABIKCHUE AKTUBHOTO 00Pa3a KU3HU CPEU
MOJIO/IbIX JIOJIEH, A TAKKE TIPUBEPKEHHOCTD YCTONUMBBIM METOJAM BEACHMUA
CENBCKOTO XO3AUCTBA ¥ OXPAHE OKPYKAIOMEN CPEIBL

Bce sematomuye CMOTyT OTKPBITD 1 cebs ucropuio Ferrero, moceTus
crenp Search for balance Hall, pacrionoeHHBIH Y ITTABHOTO BXOJId — HEPBBIH
creny Ha Mapipyre nocemenus DKCIO-2015. 3pecs Ferrero npecTaBuT
CBOIO TEMATHKY, CBA3AHHYIO C Han60/1€€ I(DPEKTUBHBIMU METOAAMY BEACHUSA
CEJILCKOT'O XO3ANCTBA.

Jlasiee roCTy BBICTABKY IPOKAYT YePE3 7 MyIbTUMEANIHDIX HHCTAJUIALIAIN:
«Bpicouaiimee KauecTBO U YCTONYMBBIE NCTOYHUKH ChIPbA», Ponp Ferrero,
«CouuanpHsle npeanpuatus» Ferrero, Kinder, Nutella, Ferrero Rocher n Tic
Tac. OT€IbHOE IPOCTPAHCTBO HA BBICTABKE 3AHUMAET CTEHJ, IIOCBAIICHHBII
nporpamme «Kinder+Criop1»; 310 60bIIAS MHTEPAKTUBHAS HHCTA/IIALNS,
CO3/IaHHA] B COTPYAHUYECTBE ¢ MUHUCTEPCTBOM 0OPAa30BAHUA 1 HAyKU UTanuu
(MIUR) 1 HapoHanbHeIM OuMITUICKUM KomuteToM Urannu (CONI), koTopas
3HAKOMHUT C 32[a9aMHU U JOCTHKEHHUAMU 3TOTO MEKIYHAPOJHOTO POEKTA.

be3ycioBHO, TOCETUTEIEN BBICTABKY 3auHTEpecyeT 6ap Nutella Concept
Bar, cosnanHbIi B cOTpyaHUYECTBE C Eataly.

B teuenue 184 puett pabotsr DKCIIO I'pynma Ferrero nposeseT MHOKECTBO
MEPOIPUATHIL, BKIIOUAA IPE3EHTALMIO MeCTOr0 OTYETa 0 KOPIOPATUBHOH
COLMAIBLHOY OTBETCTBEHHOCTH (32 2014 rog). Kpome Toro, 371eMEHTE! CTEHOB
['pymmer Ferrero NpofoIpKaT IPUHOCKTD O3y 06mecTsy 1 nocne DKCIIO-2015.
[10 OKOHYAHNY BBICTABKY OHM OY/yT HCIOJIb30BAHBI B KAYECTBE IEMEHTOB IKOJL,
06p430BaTENbHBIX UM OOIIECTBEHHBIX LIEHTPOB B OHOM M3 TEX PErMOHOB, I7iE
Ferrero OCymEeCTBIAET CBOIO JIEATENBHOCTD.

CnpaBka RBG

RBG Note

Company Ferrero started its history in the city of Alba in
the Piedmont region of Italy in 1946. Nowadays, Ferrero is a
global confectionary industry major with a consolidated turn-
over of 8.4 billion euro. Company Ferrero ranks forth on the
world chocolate market. Ferrero Group operates 20 industrial
facilities worldwide, including three «Social Enterprises» in
Africa and Asia, and nine agricultural facilities. Over 34,000
employees are working for Group companies in 53 countries,
and company products are sold in more than 160 states.

Hcropus komnanuy Ferrero Ha4anach B ropoge Aib6a B pETHOHE
ITsemonT (Aranus) B 1946 rogy. Ceropus Ferrero cTana ofHUM U3 THAEPOB
MHPOBOTO PBIHKA KOHAUTEPCKOY OTPACIX C KOHCONUAUPOBAHHBIM 000POTOM
8,4 Muumrapja espo. Kommanus Ferrero 3aHMMAET YETBEPTOE MECTO B MUPE
Ha PhIHKE IOKOIAHbIX U3zienuil. I'pymma Ferrero umeer 20 IPOM3BOACTBEHHBIX
NPEANPUATHAN 110 BCEMY MUDY, BKII0YaA 3 «COLMAIBbHBIX TIPEATPUATAL
B ApUKe 1 A31H, 4 TAKKE 9 CENbCKOXO3AMCTBEHHBIX IPEANpUATHiL. Bonee 34
TBICAY COTPYAHUKOB PA6OTAIOT B KOMIIAHUAX [PyNIIBI B 53 CTPAHAX, IPOAYKIUA
npoiaercs Gonee yeM B 160 crpanax.



EXPO MILANO-2015

[talian Ambassador Cesare Ragaglini:

Russia’s Participation in EXPO 2015 is
Extremely Important for This Exhibition

Yuactue Poccuu B AKCINMO-2015
Yype3BblYauHO BA)XHO ANA BbICTABKMH

A major event of the
exhibition industry, the
EXPO, was launched in

the Italian city of Milan on
May 1. The theme of the
2015 universal exhibition is
«Feeding the Planet, Energy
for Life».

Before the exhibition started,
Italian Ambassador to Russia
Cesare Maria Ragaglini

told us about what the
organizers were expecting
from that event and how the
exhibition could delight and
surprise its guests.

participant in EXPO 2015 in Milan; in fact, its participation is

extremely important for the entire event. Indeed, Italy pins big
hopes and expectations on this exhibition because EXPO is a center-
piece of the year 2015. It is not accidental that world exhibitions are
frequently compared to the Olympic Games. True enough, the two
events may have different subjects but their indicators are roughly on
the same order.

Milan represents exhibitors from 145 countries. There will be 54
national pavilions, which is twelve pavilions more than the Shanghai
show had. Also, EXPO will feature 115 days dedicated to concrete coun-
tries each of which will be able to present national cuisine, food, etc.

World Food Day will be celebrated on October 16 in the atten-
dance by UN Secretary General Ban Ki-moon.

We are anticipating a visitor turnout of approximately 20 million
people. Clearly, these are important, noteworthy digits reflecting the ex-
pectations each participating country has for this event alongside other
issues. We should also remember that EXPO 2015 is the biggest world
event ever dedicated to food and feeding.

A single idea would suffice to understand how important the EXPO
theme is: approximately 870 million people were experiencing feeding

F irst of all, let me assure you that Russia will not be a rank-and-file

1 Mad B UTATLAHCKOM

ropozie Muate CTapToBajo
KpYyIHeIIee MepOIpUITIE

B BBICTABOUHOM UH/IYCTPUNA —
OKCIIO. Temont Bcemnpnon
BbICTaBKM 2015 roga crano
IIATAHKE U 00ECTICUEHNE
[IATAHUEM HACETIEHUSA [UIAHETDL
B nipepiBeprut OTKPHITHA
BBICTABKU [10COJ MTamu

B Poccun Yesape Mapus
ParanpuHu pacckasan o ToM,
YEro OPraHu3aTops! OKUAAI0T
OT MECPOIPUATHA U YEM
BBICTABKA CMOXKET I1I0PA/JOBATH
1 YAUBUTH CBOUX 'OCTEIL.

CTaHET HE POCTO PAAOBBIM yyacTHUKOM DKCIIO-2015

B Muiase, HO €€ y4aCTUE YPE3BbIYANHO BAKHO UL BCETO ME-
ponpuATHs. be3ycI0BHO, MTamis BO3/MaraeT Ha BBICTABKY OOJIBbIINE Ha-
AEXKIBI ¥ OXKAfaHNs, HOTOMY 9T0 ODKCIIO — OffHO U3 IJIABHBIX COOBITHI
B 2015 rozy. He ciyuaiiHO BCEMUPHBIE BHICTABKU HEPEIKO CONOCTABIIA-
10T ¢ OMMMIIMICKUMU UTPaMu. B caMoM Jierte, Py BCEH pa3InuHOCTH
TEMATUKYU 3TUX MEPONPUATUY, IU(PPBL, O KOTOPBIX, KAK IIPABKUJIO, UAET
PE€Ub, JOBOJIBHO CXOKETO IOPALKA.

Beero B BrICTABKE IPUHUMAET yuacTue 145 crpan. M3 HUX nasu-
JIbOHOB OT/IC/IbHBIX CTPAH OyAET 54, 4To HA 12 MABUILOHOB OOJIbIIIE,
ueM 0610 B [llanxae. Taxxe B xone DKCIIO 6yaeT IpeaycMOTPEHO
115 AHEN, KaKblil U3 KOTOPBIX Oy/IET IOCBSIEH OTAEIBHOM CTPAHE,
KOTOPAs CMOXKET IPEACTABUTD B PAMKAX 3TOT'O MEPOIPUATHS CBOIO
TPAIUIIHOHHYIO KyXHIO, IPOAYKTHI K TIpoyee. 16 OKTIOPS BMECTE
C TeHepanbHEIM cekpetapeM OOH Ilan [ MyHOM OyzieT IPOXOAUT
MexayHapOIHbIA ICHD TUTAHM.

MbI OKua€M, YTO BBICTABKY IIOCETAT MOPAAKA 20 MUJUIMOHOB
4eJIOBEK. BE3yCIOBHO, BCE 9T LU(MPBI BAKHBI ¥ CYIIECTBEHHEL, OHU
OTPAXKAIOT B TOM UMCJIE U T€ OXKUAHUSA, KOTOPBIE KAKASL U3 CTPAH-Y-
YACTHHUL] BKJIZIBIBAET B 3TO MepompusaTre. OFHAKO CTOUT BCIIOMHUTD

" PEKIIE BCETO MO3BOJIBTE BHIPAZUTD YBEPEHHOCTD, UTO Poccus
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problems in the period from 2010 through 2013 alone. Besides, 2.8
million people die annually of obesity disorders. Each year 1.3 billion
tonnes of food are wasted. In this context, Milan is hopeful to become
an important platform where various countries can present their view-
points and find a solution to these problems. Russia, which has chosen
food security as the theme of its national pavilion, can make a very
important contribution to this debate.

Apart from these issues, which are indisputably important for all of
us, we should remember that EXPO will give people from all over the
world a chance to taste a variety of foods from every part of our planet.
For example, the Italian pavilion will exhibit many of the best items
[talian cuisine has given to our world.

Numerous cultural events — exhibitions, concerts, master classes
and others — will be held during the EXPO in Milan. In all, the program
includes over 600 cultural events. Let me give you just a few examples.

The biggest show of works by Leonardo da Vinci from all over the world
will soon open in Milan, and there will be another exhibition dedicated
to Giotto. Paintings and masterpieces of other fine arts will be put on
display.

In addition to tourism and EXPO’s significance for the city of
Milan, this event is also very important for businessmen. A web appli-
cation, EXPO Business Matching, has been developed specially for the
exhibition. This is a database that can help businessmen from all parts
of the planet stay in touch with one another and arrange their meet-
ings within the framework or on the sidelines of EXPO 2015. I very
much hope that Russian and Italian businessmen will be able to use
this database, as we can often see from our trade turnover that Russian
and Italian enterprises operating in the field of the food industry are
mutually supplementary.

There is no doubt that EXPO 2015 is a perfect opportunity for

u 0 ToM, uTo DKCIIO-2015 — 310 KpynHenmee
COOBITUE, TOCBSIECHHOE TEMATUKE TUTAHUS

U €/Ipl, KOTOPOE KOI7d-Tu00 IPOBOAUIOCH BO
BCEM MUpE.

YTOOBI OHATH, HACKOIBKO BAKHA TEMA-
TrKa DKCIIO, 10CTaTOYHO OJHOTO-CAUHCTBEH-
HOT'0 YMO3AKIIOYeHNs: TONBKO ¢ 2010 mo 2013
IOl B MUPE HACUUTHIBATOCH OPAAKA 870 MIH
JIOEH € Npo6reMaMy TUTaHUA. Takke 2 MIH
800 TBIC. YENIOBEK YMUPAIOT KLKIBIHA TOf OT
NPOOJIEM, CBA3AHHBIX C OKUPEHUEM. KaKIblit
rog 1 muwunapz 300 MUJTMOHOB TOHH ITUIA
OKA3BIBAETCS UCTPAYEHO BITYCTYIO. B cBETE
9TOH POGNEMATUKA MUIIAH PACCIUTHIBAET
CTaTh BAKHOY IUIONIA/KON, /1€ PA3TUYHbIE
CTPaHbI MUPA MOIVIX OBl BHICKA32Thb CBOM I10-
3ULUY ¥ HAUTU KAKUE-TO IIYTH PEIIECHNUS [T
3TUX npobieM. Poccus, KoTopas BbIOpAIA Te-
MO CBOETO MTABUIBLOHA NTPOJOBOIBCTBEHHYIO
6€30M1aCHOCTD, CMOXKET BHECTH OUEHb BAXKHBIN
BKJI4J| B 3Ty JUCKYCCHIO.

Ho noMumo 31X, 6€3yC/I0BHO, BAXKHEN-
IIHX /Y11 BCEX HAC TEM HAJI0 BCIIOMHUTD U O
ToM, 4T0 DKCIIO 1pesocTaButT BO3MOKHOCTD
JIOAM CO BCEH ITAHETHI TOIPOOOBATH CAMbIE
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Pa3HBIE IPOAYKTBL, KOTOPBIE MPECTABAT BCE
YTOJIKK CBETA. Hanmpumep, B UTAIbAHCKOM
TaBUIOHE OY/IET IPEACTABICHO MHOTOE U3
TOTO JIYYIIETO, YTO UTATBIHCKAS TACTPOHOMHUSA
Jla/1a HAIEMy MUDY.

B redenue Beeil BLICTABKU B Muitane
OyZlyT IPOXOAUTh MHOKECTBO MEPOIPHUATHN
KyJIETYPHOTO XaPAKTEPA: BBICTABKH, KOHLIEPTEI,
MacTep-KIacchl 1 npoyee. IIporpamma npe-
yCMaTpUBAET TpoBezeHue 6osee 600 Kybryp-
HBIX MEPONPUATHIA S IPUBE/TY UMb HECKOIB-
KO IPUMEPOB. B MuaHe B CKOPOM BPEMEHH
CTApTyeT KPYIHENmas BhICTaBKa JIEOHAp/O f1a
BuHuy, rzie OyzyT COOpaHbl €10 NPOU3BEAEHUS
€O BCETO MHUPA, TAKKE IIPOIH/ET 0YEHb KPYIHAA
BBICTABK4, TOCBAMEHHAsA [ikoHTO. KpoMe Toro,
OY/ZlyT BBICTABIATHCA OTAEIBHBIE ME/IEBPHI
JKMBOIIMCH U IPYTUX BUJOB UCKYCCTBA.

[Tommmo Typusma u Toro, uto HKCIIO
03HAYAET JJI TOpoAa MuIaHa, — 3TO MEPOIPHU-
ATHE TAKKE OYJIET OUEHb BAKHO I IIPEL-
npuHuMaTened. CenuaabHO 1A BEICTABKH
paspaborano seb-nprnoxkenue EXPO business
matching. D10 6432 JaHHBIX, C IOMOILIBIO
KOTOPOH NPEANPUHIMATENH CO BCETO MUPA

Russians to visit the exhibition and the city of
Milan. I know that many Russians have been to
Milan but I want to say that Italy is a wonderful
country which desetves not just to be visited
once but also to be re-visited. I am sure that
Russians who find themselves in Milan during
that period will not miss an opportunity to
visit the Russian pavilion and see the best of
the Russian food industry and Russian food
technologies. There will also be a wonderful
chance to visit pavilions of other countries and
learn more about cuisine, the food industry
and food culture of countries from practically
the entire world. [ wish you a good travel and
visit to the show!

By Maria Kachevskaya

CMOT'YT KOHTAKTUPOBATb MEK/Y COO0H 1 Opra-
HU30BBIBATL BCTPEYUM B PAMKAX MM HA MOJAX
OKCIIO-2015. I 04eHb HAZEIOCh, UTO POCCUM-
CKHE U UTAJIbAHCKHE PEANPUHUMATEIN CMOTYT
BOCIIOJIb30BATHCA 3TOK 623011 JAHHOM, IOTOMY
Y70, KaK 3TO 9ACTO HAOMONAETCA B HAIEM
TOBAPOOOMEHE, POCCUICKHIE U UTAIBAHCKUE
IPEAIPUATHS, PAOOTAIOMKE B CPEPE MUIIE-
BOY IIPOMBIIIEHHOCTH, B3AUMHO JIPYT Apyra
JOTOMHAIOT.

BeaycnosHo, DKCII0-2015 — 310 OT-
JIMYHAA BO3MOKHOCTD /I POCCUAH MIOCETHTH
U BBICTABKY, ¥ CaM ropoj Muutan. X0t s 3Ha1o,
YTO MHOTHUE U3 POCCHUSAH Y€ OblBaIU B Munane,
HO XOUY CKA3aTh, 4TO MTa/ms — npekpacHas
CTPAHA HE TOMBKO VI TOTO, YTOOBI TY/d €XATh,
HO U 711 TOTO, YTOOBI Ty/ld BO3BPAIATECS.
S ybexpe, 9To Te U3 POCCUAH, KTO OKLKETCA
B 3TOT NIEPUOJ B MUIIAHE, HE YIIYCTAT BO3-
MOKHOCTb IIOCETHTDH POCCUICKIIA TTABUJILOH,
T/l MOKHO OYZIET YBHAETD BCE TO JIYYIIEE, UTO
CYIIECTBYET B POCCUMCKON MAMIEBOI MPOMBIII-
JICHHOCTH ¥ B POCCUACKUX MUIIEBBIX TEXHOMO-
rugx. [JoMUMO 3TOrO 31O OyAET 3aMedaTebHAs
BO3MOKHOCTb [IOCETHTD MABUILOHBI IPYTUX
CTPaH 1 TAKUM OOPA30M JIyUIIIE TO3HAKOMUThCA
C TACTPOHOMUEH, UIIEBOK IPOMBIILIEHHO-
CTBIO ¥ IUIEBOM KY/IbTYPOK CTPAH MPAKTH-
YECKH Bcero Mupa. JKenaio BaM XOpomero
TYTEMECTBAA U NOCENIEHNSA BHICTABKH!

Mapua KaueBckan
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MpoknaabiBas OCHOBbLI OyAyllero pocra yepes
BHelpeHWe UHHOBALMOHHBLIX TeXHOMNOrui
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MpousBoacTBo 0GOpPyAOBaHUA W pacxoOHbIX MaTepuanoB Ons
npeanpUATUA KepaMMUIeCKOW NPOMbILINIEHHOCTH;

PeMOHT, TEXHU4YECKOE 0OCnyXUuBaHUe 060pynoOBaHMA U NOCTaBKa
3anacHbIX YacTelh B Kpanyvyauluue CPOoKHU;

MpoussoacTBOo 000pPYyAOBaAHUA ANA CO3OaHUA CaMbIX DONbLLIKX U
CaMbiX TOHKUX KEpaMUYECKUX NTUCTOB;

YnakoBoyHoe o6GopyAoBaHuWe - YHUKanbHas Ge3oTxoaHas
TeXHONMOrMA MNPOMU3BOACTBA KOPOGOK C MHAMBUAYANbLHLIMU
napamMeTpamMu;

Co3aaHue COBPEMEHHbLIX BEPTUKamNbHbLIX AaBTOMaTM3UPOBAHHLIX
CKJ1afo0B;

Pa3paboTtka HOBbIX rpapuyeckux [uU3anHOB KepaMHU4YeCKOM
NAUTKU COrMacHo nocriegHuM MUPOBLIM TeHAEHLUUAM

dunuan B Poccuu: www.system-group.it
000 “Cucrem Pyccus’, info@system-group.ru

123007, Mockea, Ten.: +7(495)771 35 33
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Italy Remains Major Russian Trade

Partner in Europe

UTanmua ocTtaeTcA rhnaBHbIM TOProBbiM
napTtHepom Poccum B EBpone

[taly remains a major trade CeropHs, HECMOTPA HA TEKYIIHIT
and economic partner of CJIO’KHBII TIEPUOJ I HAIIETO
Russia in Europe despite OU3HECA C TOYKU 3PEHUA PA3BUTHUA

the ongoing hard period for
our business from the point
of view of international
business relations.

MEKTYHAPOAHBIX JICJIOBBIX
OTHOIIEHUN, UTannd 0CTaeTcsa
OTHMM M3 OCHOBHBIX TOPT'OBO-
SKOHOMUYECKUX ITAPTHEPOB
Poccuu B EBporie.




ccording to Russian statistical reports for

January-March 2015, the Russian-Italian trade

turnover stood at $8.5 billion (down 26.2%
year-on-year), with a $3.7 billion surplus.

Investment cooperation between Russia and
Italy is a solid foundation of mutually advantageous
partnership. Presently, about 400 Italian enterprises,
20% of them running their own production facilities,
are working in our country. In 2014, experts assessed
accumulated direct Italian investment in the Russian
economy at $1.2 billion and accumulated Russian
investment in the Italian economy at $2.5 billion.
Cooperation has been traditionally active in the ener-
gy sector, agriculture, industries and banking.

The leading Italian investors are the ENI con-
cern, which is participating in the development of oil
fields in the Barents and Black Seas together with JSC
Rosneft, and ENEL, the owner of a major wholesale
electricity and heating producer in Russia. A meat
processing plant has been built in the Orenburg
region with the participation of Italian company
Cremonini and a total investment of $51 million.

A metallurgical equipment plant has been built in
the Nizhny Novgorod region together with Italian
company Danieli Group ($44 million investment),
and a pharmaceutical plant created with the assis-
tance from Italian company Menarini is operating in
the Kaluga region. In addition, Russian-Italian coop-
eration has been broadening in high-tech economic
sectors — aerospace and telecommunications where
Finmeccanica is the keynote Italian partner.

The Chamber of Commerce and Industry of
Russia attributes large significance to business rela-
tions with partner organizations in Italy, seeking to
promote the interests of partners from both states on
a mutually advantageous basis. Our top partner is the
Italian-Russian Chamber of Commerce, which, during
the period of more than 50 years, has been making
an important contribution to Russian-Italian trade,
economic and investment cooperation. Nowadays, the
Chamber unites over 350 companies and performs
the functions of the Secretariat of the Russian-Italian
Business Cooperation Committee. The central task of
the Committee is to monitor problems and hindranc-
es in bilateral trade and economic contacts and to
assist in their discussion and resolution at the summit
level, including activity within the framework of the
Russian-Italian Council on Economic, Industrial and
Monetary Cooperation.

The Russian-Italian Council was established at
the State Duma Committee on Economic Policy,
Innovative Development and Entrepreneurship late
last year with the purpose of fostering deeper coopert-
ation in innovations, with the support from the CCI of
Russia and the Italian-Russian Chamber of Commerce.
The Council convened its first meeting, «Small and
Medium Business in Russia and Italy: Condition and
Prospects of Cooperation», on March 17, 2015. It
was decided at the end of the meeting to draw up a
Russian-Italian program of the development of small
and medium business, whose main objective is the

O JJAHHBIM POCCUHCKOH

CTATUCTUKY B AHBAPE—MapTE

2015 roa poCCUCKO-UTa-
JIbAHCKHIT TOBAPOOOOPOT COCTABUI
8,5 mipp goiapoB CIIA (-26,2% mo
CPaBHEHUIO C AHAIOTMYHBIM TIEPHO-
JOM IIPOLIOTO I'OAQ) € NOJNOKUTENb-
HBIM Ca/Ib10 B 3,7 MJIPJ A0JUIAPOB
CIIA.

Poccuricko-UTaNbAHCKOE
UHBECTULIOHHOE COTPYAHUYECTBO
ABJIAETCA POYHON OCHOBOM UL
PA3BUTHS B3AUMOBBITOJJHOTO Tap-
THepCTBA. CEroHa B HaIIEH CTpaHe
PA6OTAET OKOJIO YETBIPEXCOT UTATIbAH-
CKuX npeanpusTuil, 20% 13 KOTOpbIX
UMEIOT COOCTBEHHOE POU3BOACTBO.
[10 OLIEHKAM 3KCIEPTOB CYyMMA
UTA/bSIHCKUX HAKOIUIEHHBIX TIPAMBIX
UHBECTULMI B POCCUICKYIO 3KOHO-
MuKy B 2014 rogy cocrasuna 1,2 Mipg
gomnapos CIIA, a 06beM HAKOILIEH-
HBIX POCCUNCKUX UHBECTULWI B 3KO-
HOMUKY UTamiu — 2,5 MIP/, J0/IapOB
CIIA. COTpyAHUYECTBO TPAAULUOHHO
AKTUBHO PA3BUBACTCA B IHEPIETUKE,
CEJILCKOM XO3ANCTBE, TPOMBIIUIEHHOM
IIPOU3BOJICTBE U GAHKOBCKOH Cepe.

KpynHeAmumMy NTaIbSHCKUMA
WHBECTOPAMHU ABJIAIOTCA KOHLIEPHEI
OHH, yuacTByomuii B pa3pador-

K€ HEQTAHBIX MECTOPOXKICHUN

B bapenuesom u YepHOM MOPAX
coBMECTHO € OAO «PocHEDTD,

1 OHEJI, ABAAIOMMICS BIA/IEIbIIEM
BE/IYILIETO ONTOBOTO IIPOU3BOJH-
TeJs JNEKTPUYECKON U TEITIOBOM
sHeprun Poccuu. Ilpy yyacruu
UTAIbIHCKON KoMIaHuU KpeMOHUHY
B OpeHOYPICKOIT 06ACTH OCTPOEH
34BOJL 10 IEPEPAOOTKE MACA KPYITHO-
I'O POraToro CKoTa ¢ 06muM 06be-
MOM MHBECTULINN 51 MJIH JO0JIAPOB
CIIIA. B Huxeropozckon o6macru
PEAIM30BaH IPOEKT € yIACTHEM
UTAIbIHCKOU KOMIIAHUM «/IaHW3IN
['pyn» 110 CO3AAHUIO IPOU3BOACTBA
METAJUIYPrU4ECKOro 0O0PYAOBAHUA
(06beM MHBECTUIUHI — 44 MITH
nomnapos CIIIA), a B Kanyxckoit
006J12CTH paboTaET (PApMALIEBTHAYE-
CKO€ IIPEANPUATHE, CO3AAHHOE NIPU
YY4CTUN UTAIBAHCKON KOMIIAHUN
Menapunu. Pacmmpserca poccun-
CKO-UTAIbIHCKOE COTPYAHUIECTBO

U B BBICOKOTEXHOJIOTUYHBIX OTPAC-
JIIX 3KOHOMHKU — a3POKOCMUYE-
CKO¥ ! TENEKOMMYHUKAIMOHHOW, I7IE
OCHOBHBIM ITAPTHEPOM C UTAJIbAH-
CKOV CTOPOHBI BBICTYIAET KOMITAHHA
DOUHMEKKAHUKA.

ToproBo-NpOMBIIUICHHAS 11271aTa
Poccuiickon ®enepanyu NpujaeT
60JIbIIOE 3HAYECHUE PA3BUTHIO JENIO-
BOI'0 COTPYAHMUYECTBA C MAPTHEPCKU-
MU OPraHU3AnUAMA UTanuu B LETAX
NPOABUAKEHUA UHTEPECOB NIPEATIPH-
HUMATesIey 06EUX CTPaH HA B3aU-
MOBBITO/IHO¥ OCHOBE. OCHOBHBIM
HAIIAM TAPTHEPOM ABJIAETCA
HUrano-Poccuiickas Toprosas nauara,
KOTOpas 601ee 50 NeT BHOCUT 3HAYHU-
TEJIbHBIN BKJIAJ B PA3BUTUE POCCUN-
CKO-UTAIbTHCKOI'O TOPIOBO-3K0-
HOMMYECKOT'O U UHBECTULIUOHHOTO
COTpyAHNYECTBA. CEerofHs naaara
00BEaUHAET CBBIIIE 350 KOMITAHUIA,
BBHITIOJHAET (DYHKI[UM CEKPETAPHATA
Poccuiicko-UTanbaHCKOro KOMUTETa
IIPEANIPUHUMATENEN 110 JJETIOBOMY
COTpyAHIYECTBY. OCHOBHOH 33/ja4€H
Komutera fBIIETCE MOHUTOPUHT
NPOBNEM U TPYAHOCTEN BO B3AUMHOU
TOPrOBO-3KOHOMHUYECKOU JIEATEND-
HOCTH 1 COIEUCTBUE B UX OOCYXK/e-
HUU Y PELIEHUU HA BLICOKOM YPOBHE,
B TOM YHUCJIE B paMKax Poccuricko-
WTanpsaHCKOIO COBETA [0 S3KOHOMHU-
YECKOMY, IIDOMBIIIEHHOMY U BaJIIOT-
HO-(PUHAHCOBOMY COTPY/JHUYECTBY.

B nensix copericrsus yriyoie-
HUIO COTPYAHUYECTBA B MIHHOBA-
LIMOHHOM C(hepe NpU NOALEPKKE
TIIII PP u Mrano-Poccurickoit
TOProBoy najarel npu Komurere
Tocynapcrsennoi ymper @C PO o
9KOHOMUYECKOM NOJIUTUKE, UHHOBA-
[IMOHHOMY PA3BUTHIO U IIPETPUHU-
MATEJIbCTBY B KOHIIE IIPOLUIOTO TOfd
OBUI cO34aH Poccuiicko-UTanbIHCKUM
coseT. Ilepsoe 3acenanue Cosera
Ha TeMy «MaJIblii U CpeHNI OU3HEC
Poccun u Urtanuu: COCTOAHUE U IEP-
CIIEKTUBBI COTPYAHUYECTBA» COCTOS-
JI0Ch 17 MapTa HBIHEMHEro roga. I1o
UTOTAM 3aCE/IAHUA ObLIO IIPUHSTO
pEIMEHNE O Pa3PabOTKE POCCUICKO-
UTAIbAHCKON MPOrPAMMBI DA3BUTHA
MAJIOTO U CPEAHErO OM3HECA, INIABHON
LE/IBI0 KOTOPOH SBJIAETCA HAKOILIE-
HUE U CUCTEMATU3ALMSA [IPEJIOKE-
HUI IO CO3/aHUIO GIarONPHUATHBIX
COLMA/IbHO-9KOHOMUYECKHUX, 3aKO-
HOJJATEJbHBIX, 4IMUHUCTPATUBHBIX,
UH(OPMALMOHHBIX ¥ UHBIX YCIOBUN
IS pa3BUTUA ¥ CTUMYTHPOBAHUA
COTPYAHUYECTBA MAJIOTO U CPELHE-
ro 6usHeca Poccun u Utamu (o
OTPAC/IAM U peruoHam). [IporpamMmoit
MIOCTABJIEHBI 33/Ja4H 10 TIPOBEAEHUIO
NPO(MUIBHBIX UCCIENOBAHUM [
UTAJIBSHCKUX U POCCUMCKUAX MAJIBIX
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accumulation and systematization of proposals on the creation of
favorable socioeconomic, legislative, administrative, information and
other conditions for the development and cooperation of small and
medium businesses in Russia and Italy (by sectors and regions). The
program set the task of field-specific survey on Italian and Russian
small and medium companies interested in their arrival on the mar-
kets of Russia, Italy and third countries of the Eurasian Economic
Union and the European Union, and the arrangement of education
and language courses for representatives of such companies.

These areas are not new to the system of chambers of com-
merce and industry: together with the Italian-Russian Chamber of
Commerce, we are implementing the Modernization Partnership
initiative, in which a number of territorial chambers of commerce
and industry (the Central Siberian CCI, the Omsk CCI, the CCI of the
Republic of Bashkortostan, and the Moscow CCI) have elaborated
projects to be added to the Russian-Italian Economic Cooperation
Action Plan and prepared the implementation of the small and
medium business development project for Russia following the
model of Italian «industrial districts», which is expected to broaden
interaction between small and medium business and inter-regional
cooperation.

While searching, selecting and promoting regional investment
projects and platforms at the request of Italian businessmen, we
prepare information about the investment potential of Russian
regions and, in addition to making an assessment of the reputation
of partners, promote an active dialog between investors and project
organizers, special economic zones, and industrial parks.

Considering the existent economic circumstances, the provision
of trust and mutual understanding between entrepreneurs of Russia
and Italy acquires special significance. So, a primary area of our

activity is the improvement of the business and investment climate
between our countries. Together with the Italian-Russian Chamber
of Commerce, we are fulfilling the National Business Initiative which
is upgrading the investment climate in regions, participating in the
preparation of initiatives on better legislative regulation of invest-
ment activity on the territory of the Russian Federation, both on
federal and regional levels, and elaborating proposals on improved
mechanisms of investment projects, for instance, those using pub-
lic-private partnership mechanisms.
The Italian-Russian Chamber of Commerce had clearly
stated its negative attitude to the restrictive measures imposed
on the Russian Federation, and the Chamber leadership official-
ly presented its position to the Office of the Italian President,
the Italian Foreign Ministry, the Italian Economic Development
Ministry, the Union of Italian Chambers of Commerce, and the
Association of Italian Chambers of Commerce Abroad and Joint
Chambers of Commerce. The position of the Italian-Russian
Chamber gained support of the Italian General Industry Federation
(CONFINDUSTRIA). The Italian-Russian Chamber of Commerce
has also urged its Russian and Italian members to carry on the exis-
tent cooperation and bilateral contacts, preserve the forms created
earlier and develop new, alternative ways of mutually advantageous
business. So, we believe that no matter what we have every ground
to count on deepening and expansion of Russian-Italian trade,
economic and investment interaction in the near future, because
the potential of our fruitful and mutually advantageous coopera-
tion is far from being spent.
Dmitry Kurochkin,
Vice-president
of the CCI of Russia

U CPEAHNX KOMITAHUH, 3aMHTEPECOBAHHBIX

B BBIXOJIEC HA PBIHKU Poccun u Utanuy,

4 TAKXe JPyrux CTpaH EBpa3uiicKoro 3KOHO-
MUYECKOI'0 COI034 U EBPOIIENCKOIO CO1034,
OPraHMU3aLHUU 0OPA30BATEBHBIX U A3bI-
KOBBIX KYPCOB /I IPE/ICTABUTENEN TAKUX
KOMITAHWH.

JIJ1s CUCTEMBL TOPTOBO-IIPOMBIIUIEH-
HBIX I14/1aT 3T HAIPABJIEHUSA HE HOBBL:
COBMECTHO C MTa110-POCCUIICKOH TOPrOBOM
I14JIATON Mbl Y44CTBYEM B PEAIM3ALNN
WHUIAATHBEL «[JapTHEPCTBO I MOJEPHU-
34IUK>, B PAMKAX KOTOPOH PAJOM TEPPUTO-
PHAIBHBIX TOPIOBO-IIPOMBIIIEHHBIX T1AJIAT
(UentpanpHo-Cubupckon TIIII, OMckoit
TIIII, TTIIT Pecnry6myky bamkoprocTas,
Mockosckoit TIIIT) 6111 NOATOTOBIEHE!
IIPOEKTHI A BKIIOUEHNA B «[[1aH AencTBuil
POCCUICKO-UTAIBIHCKOIO SKOHOMUYECKOI'O
COTPYAHUYECTBA>, 4 TAKKE B PEANTU3ALUN
IIPOEKTA PA3BUTHUA MAJIOTO U CPEAHETO
6usHeca B Poccun o MOJENH «IpOMBIII-
JIEHHBIX OKPYIOB» MTamu, ocymecTsie-
HHE KOTOPOT'O HAILIEJIEHO Ha PACIIUPEHHIE
B3AUMOZEVCTBHA MAJIOTO U CPEAHETO
OU3HECA B COYECTAHUH C MEKPETMOHAIBHBIM
COTPYAHUYECTBOM.

B pamkax paboTel O MOKUCKY, OT-
60py 1 NPOBUAKEHUIO PETHOHATBHBIX
MHBECTUIMOHHBIX IIPOEKTOB U IUIOMAIO0K
IO 321IPOCAM UTAIbAHCKHUX TIPEATIPUHNI-
MaTeNel Mbl TOTOBUM UH(POPMALHIO 00

UHBECTULOHHOM MOTEHIIUANIE POCCUHCKUX
PETUOHOB, U, IOMAMO OLIEHKHU PEIyTalyun
[IAPTHEPOB, COAEUCTBYEM AKTUBHOMY JiUa-
JIOT'y MEX/y UHBECTOPAMU ¥ MHULIUATOPAMHU
MPOEKTOB, OCOOBIMHU SKOHOMUYECKIMU
30HAMH, UHJYCTPUATBLHBIMY TTAPKAMHU.

B cnoxuBIMXCA S3KOHOMUYECKUX
YCIOBHUAX 0COO0€E 3HAYEHUE PUOOPETAIOT
BOIPOCHI 06ECTIEYEHNS JOBEPHS U B3AUMO-
MOHUMAHUA MEXIY IPEAIPUHUMATEIAMU
Poccun u Uranuu. [To3roMy OOHUM U3
NPUOPUTETHBIX HATIPABIEHUN HAIIEH fied-
TENBHOCTH ABIAETCA PAOOTA IO YIIYUIIEHHIO
JEJI0BOI'O ¥ MHBECTULIMOHHOTIO KIMMATa
MEXKy HAUMU CTpaHamMu. COBMECTHO
¢ ATano-Poccurickoi TOProBoy MalaToON Mbl
YYACTBYEM B peann3anuy HanpuoHaabHOU
IPEATPUHUMATENBCKON HHUILIUATHBEI [0
YAYYIICHUIO MTHBECTUIIMOHHOT'O KIIMMATa
B DETMOHAX, Y4ACTBYEM B IIOAIOTOBKE MHU-
LJUATUB 110 YIYYUIECHUIO 3aKOHOAATEIbHOIO
PEryIUPOBAHKA BEJCHNA HHBECTULIMOHHOMN
AEeATENbHOCTH Ha TeppuTOprn Poccuiickon
Defepanyy Kak Ha (PeJEPATbHOM, TAK 1 Ha
PETMOHAIBEHOM YPOBHAX, Pa3PA0ATLIBAEM
NPEVIOKEHUA II0 COBEPLICHCTBOBAHUIO
MEXAHU3MOB PEANTU3ALMY MHBECTULIMOHHBIX
IIPOEKTOB, B TOM YHCJIE C IPUMEHEHUEM
UHCTPYMEHTOB I'OCYAAPCTBEHHO-4dCTHOIO
MAPTHEPCTBA.

Wrano-Poccuiickas TOProsas manarTa Bbl-
CKa3aJ14 OJHO3HAYHO HETATUBHOE OTHOLIECHUE

K BBE/ICHHMIO OIDAHNYUTE/IbHBIX MED B OT-
HomeHuu Poccurickoit denepanyu u B
IPOILIOM TOAY PYKOBOZICTBO TaIATHl O(H-
LIUAIBHO 0OPATHIIOCH C U3JI0XKEHUEM CBOEIT
nozuiyy B Kabuner [Ipesuzienta Mranuy,
MuHUCTEPCTBO MHOCTPAHHBIX Zie MTamwy,
MUHHCTEPCTBO SKOHOMUYECKOTO PA3BUTHA
Wranuu, Colo3 TOProBeIX HanaT Urammu,
ACCOLMALMIO UTAIbIHCKUX TOPIOBBIX I1AJIAT
32 PyOEXKOM U CMEIIAHHBIX TOPTOBBIX MAJIAT.
[To3uruio UTano-PocCUicKoi maaaTel TAKKE
noziepxkana u Kondeaeparusa nTanbIHCKUX
IPOMBIILIEHHUKOB (KoHbunaycTpyn).
Hrano-Poccuiickas TOProsas ManaTa TAKKE
06paTUIACh K CBOUM POCCUICKUM U UTAJIbAH-
CKUM WIEHAM C NIPU3bIBOM HE NIPEKPALIATh
HAI&KEHHOE COTPYAHMYECTBO U IBYCTOPOH-
HUE KOHTAKTBI, COXPAHAA HAPAOOTAHHEIE
(bOpMBI 11 Pa3BUBAsl HOBBIE AIETECPHATHB-
HbIE ITyTH /11 B3aUMOBBITOJHOTO OU3HECA.
[ToaTOMY 11O/IAraeM, YTO, HECMOTPA HU HA
YTO, Y HAC €CTb BCE OCHOBAHMUSA PACCUUTHIBATD
Ha YIyOJIEHNE U PACIIUPEHUE POCCUICKO-H-
TAJIBIHCKOT'O TOPTOBO-3KOHOMUYECKOTO
Y MHBECTULIMOHHOIO B3AUMOZEUCTBUA
B OJIMKAIIEN IEPCIIEKTHBE, IIOTOMY KaK
HOTEHLXA/ HAIIETO IVIOLOTBOPHOIO U B3AU-
MOBBIT'OJHOTO COTPYAHUYECTBA EIIE JAIEKO
HE MCYEPIIAH.
Anutpun KypoukuH,
BUUE-TIPE3UAEHT
™Tnn Po
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Your strategic partner in Russia:

GEFCO

Interview to Abel Lamé, General Manager Gefco Italia

GEFCO ltalia, one of the 10 European players,
has developed during the years a big expe-
rience in transports and logistics, recently
adding to consolidated core activities news
solutions in order to extend its services offer.
In this specific context it has been devel-
oped the new GEFCO Italia project dedicated
to fashion, which in addition to transport
includes helpful activities to companies.
The project has begun during the «Fashion
Week» of September 2014 in Milan.

How did you develop the project from the
point of view of communication?

GEFCO has created a street marketing
and digital PR event in order to communicate
the new image to the market, a vision char-
acterized by a commitment to contemporary
language and tools entitled: GO SOCIAL.

Why fashion?

In 2014 it has been reached a record for
the registration of new International brands.
More than 60 brands has opened new mono-
brand stores in Russia.

The most active segment has been the
clothing one with a share of 41%, a strong

incentive to address our attention to Russia,
where GEFCO, belonging to RZD Russian Rail-
ways Group, has an extensive presence.

Where does GEFCO want to turn in partic-
ular, and with what services?

GEFCO proposes itself to the market as
logistic partner of reference for companies
which need a global coverage on CIS territory.

We walk prestigious fashion brands to
the internationalization process, searching
for the best logistic solution in order to make
the brand penetration easier in the Russian
market. GEFCO, managing some of the most
important fashion brands, ensures daily de-
liveries in more than 200 stores among direct
shops or in the main European malls.

The qualification of customs Broker
certified since 2006, with 14 offices in the
Customs Union, brings GEFCO to a privileged
position compared to other players, ensuring
reliability, safety, transparency and competi-
tiveness.

In the future, GEFCO aims to place itself
in the shortlist of excellence of the Fashion Lo-
gistics Operators, as it has already happened
for the core business segments.

H#HGEFCOint

GEFCO GEF

_ FashionDay Fashia
ionDay P
o THE/S

GEF
FashionDay

Bam cTparermueckus mapTaep B Poccum:

GEFCO

MHTepBbio ¢ Abenem Namé, leHepanbHbiM MeHepxepom Gefco Italia

3a roabl pabotbl komnaHusa GEFCO Italia, oAMH M3 AECATW TA@BHbIX €B-
pOnenckunx UrpokoB, nprobpena 6OAbLLION ONbIT B 06AaCTM TpaHcnopTta

1 NOTUCTUKM U HEAGBHO AOD6aBHMAA HOBblE peweHna 1 MexaHU3Mbl K cBoen

OCHOBHOM M KOHCOAMAMPOBAHHOMW AEATEABHOCTU AAS TOTO, yTo6BI pacLu-

PYUTb MPEANOXKEHUE.

3TOM LeAn?

MaHuto K Poccuu, B kotopoit komnanust GEFCO, npuHapnexaluas K lpynne
PXA, LWWMPOKO NpeACTaBAEHa.

KakoBa xe uenb GEFCO v kakue yCAyru nomMmoryT AOCTH)XXEHUIO

B obnactn moabl, GEFCO ltalia paspabotana HOBbIM MPOEKT, BKAKOUA-
IOLLMI B ce651 MOAAEPXKY KOMMNAHWI MOMUMO TPAaHCMOPTHLIX YCAYT. [poeKT
6blIA 3anyLeH Bo BpeMs Heaean mopbl B MunaHe B ceHTb6pe 2014 roaa.

Kak Bbl MCTOAb30BaA¥ KOMMYHMKaTHBHbIE BO3MOXXHOCTH ANA
pa3BUTUA HOBOIO HanpaBAeHUA?

GEFCO opraHu3oBana akLM1o CTPUT MapKeTUHra 1 LMGPOBOM PeEKAA-
Mbl U NPEACTaBUAA PbIHKY HOBOE BUAEHMWE HALLEN rpynnbl, MPUBEXEHHON
COBPEMEHHOMY 513bIKY U MHCTPYMEHTaputo U HasBaHHyto GO SOCIAL —
counanmanpymcs.

Mouemy mopa?

2014 6bIA TOAOM PETUCTPALIUM PEKOAHOTO YNCAA HOBBIX MUPOBBIX
6peHAoB. Bonee 60 6pPeHAOB OTKPbIAM MOHOBPEHAOBBIE Mara3uHbl B Poc-
cun. Opexaa nNposiBUAa ceba Kak Haubonee aKTUBHbIN CErMEHT U 3aHsIAa
41% Bcero 06bema, YTo MOCAY)XMAO MOLLHBIM UMMYALCOM K HaLlemy BHW-

GEFCO npepanaraeTt cebs pblHKY B KauecTBe AOTMCTUYECKOro NapTHepa
KOMMaHUI, HYXAQHOLLMXCS B TAOGAABHOM MPUCYTCTBUM Ha npocTpaHcTee CHI.

Mbl sBASEMCS MPOBOAHUKAMMU NMPECTUXHBIX MOAHBIX 6PEHAOB B Mpo-
Liecce X MHTEpPHAaLLMOHaAU3aLMKU U ULLEEM AyYLLIEE AOTUCTUUECKOE PELLEHWE
AN TOTO, UTOObI 06AETUYNTL MPUXOA BPEHAA Ha PYCCKUIA PbIHOK. KoMnaHusa
GEFCO, pabotatoLiasi ¢ HEKOTOPbIMU U3 HaMboAee BaxKHbIX MOAHbIX BpeH-
AOB, 0becneunBaeT eXxeAHeBHbIE NocTaBkK B boree uem 200 marasuHoB,
KaK OTAEAbHbIX, TaK U ABASOLLMXCA YaCTbiO EBPOMNENCKMX TOPrOBbIX LEHTPOB.

Byayuun cepTudrLMpOBaHHBIM TaMOXEHHbIM 6pokepom ¢ 2006 ropa
1M numea 14 opucos B cTpaHax TaMoXeHHOro cotoda, komnaHua GEFCO
3aHVWMaET NPUBUAETMPOBAHHOE MOAOXEHMWE MO OTHOLLEHUIO K APYTUM
UFPOKaM U NpeANaraeT HapEXHOCTb, 6€30MacHOCTb, OTKPBLITOCTb U KOHKY-
PEHTHOCMOCO6HOCTb.

B 6yaywiem komnaHusi GEFCO HapeeTcs NOAYyYMTb MECTO CPEAU AMAE-
POB AOFUCTUUYECKMX ONEPATOPOB Ha PbIHKE MOABI, Kak OHa yxe Aobuaach
B CErMeHTE CBOEr0 OCHOBHOrO b13Heca.
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Lev Kvyatkovsky: Forty Years
of Service to IRCC

AeB KBaTkoBckum: 40 ner

Ha cay)x6e UPTI

He made a weighty contribution to Italian- OH BHEC 3HAYUTEBHBIN BKIA/] B PA3BUTHE UTATIO-
Russian relations, played an important role POCCUMCKUX OTHOLIEHUH, UT'PAJT BAXKHYIO POJIb
in the activity of the Italian-Russian Chamber B ieaTenbHoCTy Utano-Poccuiickon Toprosou
of Commerce, enrolled new partners, and TIAJIATBL, TIPUBJIEKAT K PA60TE HOBBIX IAPTHEPOB,
promoted useful contacts in every field of COJENCTBOBAJI YCTAHOBICHUIO HYKHBIX
the economy and industry. He was entirely KOHTAKTOB BO BCEX OTPACIIAX SKOHOMUKU U
committed to that work until the last minute IPOMBIIITIEHHOCTU. OTOMY OH IOCBAIAJ BCETO
of his life. cebq 10 MOCIEHEN MAHYTHI CBOEN KU3HH.

in Moscow on May 14, 1947. He

graduated from the MGIMO Institute
of the Soviet Foreign Ministry and became
an employee of the Soviet Chamber of
Commerce and Industry. His career in this
Chamber and the Italian-Russian Chamber
of Commerce lasted for 40 years in all.

His first place of work was the Foreign
Economic Relations Department of the
Soviet CCI where he supervised coopera-
tion with Africa and the Middle East. He
had been fluent in two foreign languages,
English and French, before he studied
Italian and switched to trade and economic
cooperation with Italy in 1977.

I ev Yuryevich Kvyatkovsky was born
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In 1983 he was sent to Milan as a Deputy Secretary General of
the Italian-Soviet Chamber of Commerce. Celebrations of the 20th
anniversary of the Chamber attended by a large Soviet delegation were
organized with his direct participation in Genoa in 1984. The central
event of the jubilee was hosted by the Palazzo San Giorgio, the venue
of the famed 1924 Genoa Conference, which launched the process of
international recognition of the Soviet republic.

In 1987 his name was put on the Book of Honor of the Russian
Embassy to Italy for a remarkable contribution to Italian-Russian

relations.

In 1988 Lev Kvyatkovsky was appointed the General Director of
the Italian-Russian Chamber of Commerce in Moscow. It is hard to
say whether the mixed chamber could survive without him amid the
attempts of certain forces to transform it into an embassy appendage.
But the close-knit team in Moscow fought through every hardship and
prevented the chamber from losing its independence.

The 1994 bilateral treaty of friendship and cooperation acknowl-
edged the IRCC as an entity fostering the expansion of interstate
trade and economic relations and entrusted it with the mission of
the Secretariat of the Italian-Russian Business Committee operating
under the aegis of the Italian-Russian Council for Economic, Industrial,
Monetary and Financial Cooperation alongside the Italian Institute
for Foreign Trade and the CCI of Russia. Lev Kvyatkovsky was the
Committee Executive Secretary and a member of the bilateral working
group promoting the program of Italian-style industrial districts in

Russia.

Kvyatkovsky participated in the establishment of numerous joint
ventures in a variety of economic fields, such as energy, petrochemistry,
woodworking, stone milling, light industry and others, and fostered

cooperation in personnel training programs.

He was ill but completely committed to celebrations of the 50th
anniversary of the IRCC. The jubilee was observed in May last year. It was
the final chord of the 40-year career of a patriot, great diplomat and

magnanimous man.

The Italian-Russian Chamber of Commerce

eB [OpbeBry KBATKOBCKUI POAMICA
A 14 mast 1947 roga B Mockse. [Tocne

oxonvanust MTUMO MU]JT CCCP mo-
crynu1 B ToproBO-IPOMBIIUIEHHYIO TIAJIATy
CCCP. B nen, a Takxe B Utano-Poccuiickon
TOPrOBOM MAJIATE OH IPOPAOOTAI B OOIIEI
cnoxHOCTH 40 J1eT.

OH HayaJ TPYAUTLCS B YIIPABICHUN
BHEIIHUX SKOHOMUYECKUX CBA3ex TIIIT
CCCP, re orBeYa 32 COTPYAHUYECTBO CO
crpanamu Appuku u biwkHero Bocroxka.
[IpeKpacHoO Bajies ABYMsI UHOCTPAHHBIMU
A3BIKAMU — AHIVIMFCKUM U (DPAHITY3CKUM, —
OH U3Y4WJI UTANBAHCKUI, U ¢ 1977 roa on
YK€ 3aHUMAJICS BOIIPOCAMU TOPIOBO-3KOHO-
MUYECKOTO COTPYAHMUYECTBA ¢ MTanuer.

B 1983 rofy OH 6bL1 HANIPABIEH
B MuIaH B Ka4eCTBE 3aMECTHUTENS
T€HEPAILHOTO cekpeTaps Urano-
CoBeTcKoy TOprosoy nanarel. I[lpu ero
HEIIOCPEACTBEHHOM y4acTuu B 1984 rony B
[eHye 6bUIO OPTAaHU30BAHO NIPA3JHOBAHUE
JBAIATANCTHS TAIATHL, HA KOTOPOE
NPUOBLIA OOJIBIIASL COBETCKAS AEIETAIMA.
[1aBHOE 1006MIIEITHOE 3aCEAAHUE TIPOXOAUIO
BO Asopue CaH-[DXopxo, rze B 1924
rofly IPOXOAN/IA 3HAMEHUTAS [eHya3CcKas

From left to right: President
of the IRCC Rosario
Alessandrello, President of
the CCI of RF Sergey Katyrin,
General Director of IRCC

Lev Kvyatkovsky

KOH(DEPEHIHL, OC/IE KOTOPOH HAUaICs
TIPOLIECC MEXKIYHAPOHOTO NPU3HAHUSA
COBETCKOI PECTTYOIHKN.

B 1987 roay 32 0COOBII BKJIAJ, B
PA3BUTHE UTATO-COBETCKUX OTHOIEHNH
€ero umg 61 BiucaHo B Kunry Ilouera
oconbCTBA PO B UTamm.

B 1988 roay Jle KBATKOBCKHUI ObLT
HA3HAYEH T€HEPAILHBIM AUPEKTOPOM
HTa510-CoBETCKOM TOPrOBOM MAIAThI B
Mockse. TpyaHO ceffyac CKa3aTh, CMOIIA
OBl COXPAHUTLCA CMEMAHHAA MaaTa 6€3
€r0 y4acTus, Be/Ib OBUIH CHJIbL, KOTOPBIE
BEJIU JIEJI0 K TOMY, YTOOBI IPEBPATUTD €€ B
NIPUZIATOK TOCONBCTBA. HO B Mockse Torga
CIOKU/IACH APYKHASA KOMAH/A, KOTOPasA
CMOIJIA IPEOZOJIETH BCE TPYAHOCTH 1
He JIONYCTHTD, YTOOBI MANIATd IIOTEPSNA
CAMOCTOSITENILHOCTb.

B 1994 rozy AByCTODOHHUM TPAKTATOM
0 Apyx6¢ u corpyanudectse MPTII Gbiia
NPU3HAHA YIPEKAEHUEM, CTIOCOOCTBYIOMINM
PACIIMPEHHUIO MEXTOCYAAPCTBEHHBIX
TOPIOBO-9KOHOMHUYECKUX CBAI3CH,
6arofiaps 4eMy Ha Hee ObUIN BO3/IOKEHA
(byHKIUA cekpeTapuaTa Mrano-Poccurickoro
KOMHTETA NPEATIPUHUMATEINEH MO IENOBOMY

CheBa-HanpasBo:

npe3suaeHT UPTIN Po3apuo
AneccaHApeAno, NPe3nAEHT
TNN P® Ceprew KatbipuH,
reHepanbHbliit aupextop UPTI
|Aee KeaTkoeckuu|

COTPYAHUYECTBY, KOTOPBIH JEUCTBOBAI LIOF,
Arufo Mrano-PoCCUMICKOTO COBETA IO KO-
HOMHYECKOMY, IPOMBIIIEHHOMY 1 BaJIIOT-
HO-(DMHAHCOBOMY COTPY/JHUYECTBY, HADABHE
¢ MHcTrTyTOM BHEIIHEN TOProsIu Mrammu
u TIIIT PO. JI. KBATKOBCKU OBLT OTBETCTBEH-
HBIM CEKPETAPEM ITOTO KOMUTETA, 4 TAKKE
SBJIUICS YWIECHOM JIBYCTOPOHHEI Pabouent
TPYIIB 10 peanu3anuy [IporpamMms
cosfanud B PO NpOMBIIIIEHHBIX OKPYTOB 110
UTAIbIHCKON MOJIEIH.

KBATKOBCKUI IPUHUMAI YYaCTHE B
CO3/JaHUH MHOTUX COBMECTHBIX NIPEATIPH-
ATUN B PA3NTMYHBIX OOJIACTAX SKOHOMHUKH,
TAKUX KaK 3HEPIETHKA, HEPTEXUMMU,
JIEpeBOOOPAOOTKA, KAMHEOOPAOOTKA, JIETKAS
IPOMBIIIEHHOCTD U JIP., OKA3bIBAJ aKTUBHOE
COJICHICTBUE COTPYAHUYECTBY B cpepe
HOATOTOBKH Ka/JPOB.

Byzay4u yke TSKEI0 O0IbHBIM, OH
OT/aBAJI BCE CBOU CHJIBI IIOATOTOBKE IIPA3A-
HosaHuA 50-netus MPTIL [IpasaHOBaHuA
COCTOSUIACD B M€ IPOLLIOro rogd. OHu
CTany (PUHANBHBIM aKKOPAOM 40-neTHen
KapbePhl MATPUOTA U IUIIOMATA C OOMBIION
OYKBBI, UPOYANIIEH IYIIN YEIO0BEKA.

UPTN
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EXPO MILANO 2015

The food theme underscored by EXPO
Milano 2015 is obviously important to
every person on Earth. Yet we should say
that alongside a deficit of food in certain
parts of the planet the theme of quality of
foodstuffs and their influence on human
health has been increasingly often raised in
recent years. The host country of this year’s
Universal Exhibition, Italy, is giving much
attention to this matter and has always
been adherent to the principle of quality
goods. The dtalian Quality», also known as
[talian Hospitality> Brand was established
in 1997 at the initiative of the National
Institute for Research on Tourism and the
Italian Union for Chambers of Commerce
with the purpose of offering a profound
expert opinion and maintaining quality

of Italian goods on the global level. An
online portal, Italian Quality Experience,
was created within the framework of this
project for EXPO Milano 2015.
Italian-Russian Chamber of Commerce
(IRCC) Director Marisa Florio has
provided details of the new information
project and particularities of the Italian
Quality» brand.

Tema nuranus, noguaras Ha DKCIIO-2015

B Musane, 6e3 COMHEHUA ABIAETCS AKTyAIbHON
I BCeX skuTeaer 3eMan. Ho CTOUT OTMETHUTD,
4TO KPOME BOIPOCOB HEXBATKU [TUTAHUA

B OT/IEJIbHBIX PETMOHAX IUIAHETBL, B IOCJIEHUE
TOIbl BCE YallE OAHUMAETCA TEMA KAUECTBA
IPOJYKTOB IIATAHUA U UX BIUSHUE HA 3I0POBbE
4esI0BeKa. X0341Ka BceMUPHON BbICTABKU
HBIHENIHETO rofia Uranud yaender 3romy BOIPoCy
HEMAJI0€ BHUMAHWE U BCET/A IIPUJEPAKUBAIACH
IPUHIIMIIA IPOU3BOACTBA IIPOAYKTOB BBICOKOTO
Ka4€CTBa. B 1ex ryooKou 3KCIePTHON
OLIEHKU U TO/IEPKAHUA KAYeCTBA UTAIbAHCKON
IPOAYKIIMY HA MUPOBOM YPOBHE B 1997 roay

10 MHUIMATHBE HaMOHAIBHOTO HHCTUTYTA
uccneosanys TypusMa 1 Coro3a TOProBbIX Manar
Wramn 66112 Co3/1aHa «MapKa HTANIBAHCKOTO
Ka4eCTBa» WX KaK €€ €Il HAa3bIBAIOT —
UTAIBAHCKOT'O TOCTENPUUMCTBA. B pamMKax

3TOrO IPOEKTA K y4aCTUIO BO BeeMupHoi
BbICTaBKE-2015 B MuTaHe ObUT CO3/1aH MHTEPHET-
nopran [talian Quality Experience.

[Togpo6uEe 0 TOM, UTO IPEACTABIAET COOOU
HOBBII MH(POPMALIMOHHBIA IIPOEKT U YeEM
OTINYAETCA «MapKa UTAIBAHCKOTO KAUECTBA>
pacckasbiBaet gupexrop Urano-Poccuiickoi
TOProBo# naj1aTsl Mapusa ®dnopmo.
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he talian Quality» brand is awarded to companies which are ad-

herent to quality and, so to say, the «talian style» of their products

and services. The award is based on a very thorough analysis done
by the National Institute for Research on Tourism. Both restaurants and
hotels are entitled to the brand in Italy, while only restaurants can aspire
for it abroad.

In the context of the Universal Exhibition 2015, the Italian Union
for Chambers of Commerce has instructed every Italian chamber
abroad (their total number nears 80) to foster not only the «talian
Hospitality» brand but also the Universal Exhibition 2015 itself. The
promotion should target clients, such as customers of Italian restau-
rants, businessmen and specialized media outlets.

Seeking to accomplish this mission, the Italian Union for
Chambers of Commerce has recruited to that effort 105 Italian
chambers, including the Italian-Russian Chamber of Commerce, 81
Italian chambers abroad and 1,750 Italian restaurants worldwide which
already possess this mark of distinction. Naturally, the project is tasked

certified Italian restaurants of the world. First of all, this is quality
guarantee to tourists in every corner of the planet wishing to find an
authentic Italian restaurant, and, secondly, this is an advertisement for
the restaurants themselves. The website also indicates various «points
of interests» — museums, monuments, architectural attractions and so
on.

The portal www.italianqualityexperience.it contains information
about over 500 events held by the Italian chambers across the globe
and sponsored by the Italian Union for Chambers of Commerce. The
website features interesting videos about catering and foodstuffs too.

Another sphere of the project is the creation of an extensive
database of customers of certified Italian restaurants. There is a stand,
[talian Quality Experience, in the Italian pavilion at EXPO 2015, which
is a perfect chance to make known small Italian agro-industrial enter-
prises, which have not had another opportunity to declare themselves.
[ invite everyone to visit our website www.italianqualityexperience.it.

If you have any questions, please contact the IRCC:

with the global promotion of the Universal Exhibition but its main

focus is the Italian agro-industrial sector.

What are the methods used to implement this project? First of
all, a specialized online portal, Italian Quality Experience, has been
created. This website posts names and contacts of over 700,000 Italian
agro-industrial businesses. Also, the website lists more than 1,700

4PKa UTAIBAHCKOTO KAYECTBA>
(( M TIPUCYAAETCA TEM KOMITAHUAM, KO-

TOPBIE BBICTYTIAIOT 32 KAYECTBO U 3,
€C/TU MOXKHO TAK CK433Th, <UTATbIHCKOCTD> UX
TPOAYKTOB 1 YCIYL. Mapka NPUCYKAAETCA IO
PE3Y/IBTATaM OYEHb TIIATENBHOTO AHAIN3A,
KOTOPBI NPOBOANT HaMOHATSHBIA HHCTUATYT
UCCIEN0BAHNA Typu3Ma. B MTanuu ee mMoryr
HOYYUTh KAK PECTOPAHBI, TAK U TOCTUHUYHBIE
CTPYKTYPBL, B TO BPEMS KaK 32 TPAHULIEH 3Ta
MapKa OPUCYKAAETCA TOIBKO PECTOPAHAM.

B csete BeemupHoit BeICTaBkY 2015 rojia
C0103 TOPrOBBIX MANAT MTamy MOPYYUTI BCEM
TOPIOBBIM ITA/IaTaM MTanmy 3a IpaHuLell (Ux
0K0710 80) HE TOIBKO AKTHBHO IIPOJBUTATH
MapKy UTaJIbAHCKOTO TOCTENPUUMCTBA, HO U
Beemupnyio BeicTaBKy-2015. ¥ IpoABUraTh
HE TONBKO I OTPEOUTEINEH, TO ECTb JUIA
KIMEHTOB UTANBAHCKUX PECTOPAHOB, HO TAKKE
U 11 OU3HECMEHOB, B TOM YUCIE U UL CIIELH-
QTU3UPOBAHHOMN IIPECCHL.

Camera di Commercio Italo-Russa

Corso Sempione, 32/b

info@ccir.it
WWW.CCir.it

Jlng pemenus 31ou 3aa4u Cor3 Top-
TOBBIX IIAJIAT BOBJIEK B 3Ty JICATENLHOCTD 105
UTABSHCKUAX TOPTOBBIX MAJAT, B TOM YHCIIE
Hraso-Poccuiickyio TOProsyio 1anaty, 81
UTAIBLAHCKYIO TOPTOBYIO M/IaTy 32 TPAaHULIEH
1 1750 ATAIBAHCKUX PECTOPAHOB BO BCEM
MHPE, KOTOPBIE YK€ UMEIOT 3TOT OTIMYHUTENb-
HbI 3HAK.

Pasymeercs, 11€/b IPOEKTA — NPOJIBU-
TaTb BCEMUPHYIO BHICTABKY BO BCEM MUPE,
HO OCOOBIH YIIOP, KOHEYHO XK€, CAENAH
Ha NPOJBIKEHHE UTAIBAHCKOTO arpoIpo-
MBIIIJIEHHOT'O CEKTOPA.

KaKoBbI e CIOCOOB! PEATH3ALUU 3TOTO
npoexTa? [Ipesxsie BCEro, 3TO CO3/jaHue
CHELUAILHOTO UHTEPHET-NopTaa Italian
Quality Experience. Ha 3ToMm caiite pasme-
IEHBI HA3BAHNA ¥ KOHTAKTHASA UH(OPMALINA
6onee geM 700 ThICAY PA3NTUIHBIX UTANbAH-
CKUX HPEATPUATAN arpONPOMBIILIEHHO-

I'0 CeKTOpa. Kpome TOro, Ha 3TOM caute

T I

20154 Milano, Italy
tel. +39 02 86995240

yKa3ausl 6oiee 1700 UTanpAHCKUX CEPTUDH-
LMPOBAHHBIX PECTOPAHOB BO BCEM MUPE.

Bo-nepBbIX, 310 ABIAETCS TapAHTUEN
Ka4€CTBA L1 TYPUCTOB BCETO MUPA, KOTO-
PBIE XOTAT HAUTH HACTOAIMI UTAIbIHCKUAN
PECTOPaH, 2 BO-BTOPBIX, PEKIAMOIT CAMUX
PECTOPAHOB. YKA3aHbI HA CAUTE U PA3IAY-
HbIE «TOUKU UHTEPECA» — MY3€H, IAMATHU-
KU, APXUTEKTYPHBIE JOCTOIPUMEYATEILHO-
CTH U IIpOYEE.

Ha noprane wwwitalianqualityexpetience.it
uMeeTca nHpopManyd o 6onee yem 500
PA3IMYHBIX MEPOIIPUATHI, KOTOPHIE IIPOBO-
JAT UTAIBSHCKUE TOPTOBBIE ATl BO BCEM
MUPE ¥ KOTOPBIE CIIOHCUpYeT COI03 TOPIo-
BbIX ITAIaT MTamuu. ECTh HA CaitTe U OUEHb
UHTEPECHDIE BUACOCIOKETDI HA TEMY IIUTAHMA
U IIPOJYKTOB.

Eiiie 0IHMM HANPaBIEHUEM PAOOTHI IO
JTOMY IIPOEKTY ABJIACTCSA CO3/JaHKE OOMBIION
6a3bl JAHHBIX KIMEHTOB CEPTU(PUIIUPOBAH-
HbIX UTAIBAHCKUX PECTOPAHOB. B MaBUILOHE
Wraman na OKCI10-2015 npecTaBieH CTeHy
Italian Quality Experience. [l MEIKUX
UTAIbSHCKUX ArPOIPOMBIIIIEHHBIX IPEANPH-
ATHH, KOTOPBIE HE MOIVIM KAK-TO MHAYE 344-
BUTH O CE6€, ATO OTIMIHBIN CIOCOO 3aBUTH
0 cebe. [IpUramaio BCeX MOCETUTh HAIl CAUT
www.italianqualityexperience.it.

[1o IONIOHUTENBHBIM BOIIPOCAM Bbl
MoXeTe 06pamaTbes B UTano-Poccuiickyto
TOPIOBYIO ITAJIATY:

Utano-Poccuickan Topropas
nanarta

HuxHMI KncnoBckui nepeynok, 1

125009, Mocksa, Poccus

TeA. +7 (495) 989-68-16

ccir@mosca.ru

WWw.ccir.mosca.ru
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Non-Profit Partnership «Sodeistviye Razvitiyu
VED»: Uniting Professionals, Multiplying
Opportunities

HexomMepueckoe nmapTHepCTBO
«CopericTBue pa3Butuio B3/1»: OobeamHsIeM
nmpodeccoHaI0B, YMHOKaeéM BO3MOKHOCTH

Non-Profit Partnership «Sodeistviye Razvitiyu VED» (Promotion of * Partnership guarantees for obligations of Partnership mem-
Foreign Economic Activity) (http://www.np-stv.ru) was founded in 2005. bers in the payment of customs duties to the Russian Federal
Non-Profit Partnership «Sodeistviye Razvitiyu VED» stands Customs Service;
for: * Interaction with broker associations from Italy, France,
* Practical assistance in the resolution of problems encountered Germany, the Czech Republic, Turkey, China and Kyrgyzstan;
by Partnership members, promotion of ideas in the field of * Interaction with leading banks of Russia, insurance companies
customs services; and professional associations;

Hexommepueckoe apTHEPCTBO «COAENCTBUE PA3BUTHIO BHELI- * 1npefocrasneHue [1apTHEPCTBOM IOPYYUTENBCTBA B OTHO-
HEIKOHOMUUECKOH JeaTeIbHOCTH> (hitp://Www.np-stv.ru) Co3aaHo IIEHUU 0OECTIeYEHUs 0043aTeNbCTB WIEHOB [1apTHEPCTBA O
B 2005 rogy. YIUIATE TAMOXEHHBIX Iatexent nepes TC Poccuy,

HNM «CopeicTBUE pa3BuTUio BOA» — aTo: * B3AUMOJIENCTBUE C ACCOLUALUAMU OPOKEPOB MTanuy,

* IPAKTHYECKAA IIOMOIb B PEMEHUH IPOOIEM WIEHOB Opannyy, lepmanuy, Yexun, Typuny, Kuras, Knprusnmy,

[TapTHEPCTBA, IPOABUKEHUE UAEH B C(hepe TAMOKEHHOTO *  B3AUMOJENCTBHE C BEAYIUMU 6aHKAMU PD, CTPAXOBBLIMU KOM-
Jena; [AHUAMU U IPO(PECCUOHAIBHBIMU ACCOLUUALIUAMY;
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¢ Organization of conferences, seminars, coaching, professional
development for employees of Partnership members, holding
of webinars.

The Partnership actively participates in international proj-
ects implemented by the Russian Federal Customs Service. On the
sidelines of a meeting between Russian President Vladimir Putin and
the Italian Prime Minister held on 26.11.2013, a protocol was signed
by the Russian Federal Customs Service and the Customs and State
Monopoly Agency of the Italian Republic appointing a Partnership
member, LLC Sistema IT, as an operator of the Russia-Italy Green
Corridor Project.

Since 2013, Non-Profit Partnership «Sodeistviye Razvitiyu
VED», has been implementing a project aimed to provide Partnership
guarantees for obligations of Partnership members in the payment of
customs duties to the Russian Federal Customs Service.

Partnership guarantees are accepted by the customs authorities
of the Russian Federation as a token of payment of customs duties
by customs brokers, temporary storage warehouse owners, customs
carriers and duty free store owners alongside bank guarantees and
financial security.

Non-Profit Partnership «Sodeistviye Razvitiyu VED» actively
participates in the activity of the Expert Advisory Council on Customs
Policy operating under the Russian Federal Customs Service.

ATAK rpynna xoMnaHn1

The geography of Partnership
members, both customs brokers and
temporary storage warehouse owners
is vast. One of them is Krasnogorsk-
based LLC Atek-R-Leader (http://
www.atekved.ru), a member company
of the Italian-Russian Chamber of
Commerce providing customs clear-
ance services, a core foreign econom-
ic activity.

LLC Atek-R-Leader boasts high
levels of training, professionalism and
competence and outstanding knowledge of customs legislation; it is a
reliable partner in customs clearance of cargo for everyone interested in
quality services of a customs broker. An individual approach is applied
to every customer and his assignment.

LLC Atek-R-Leader is included in the Register of Customs
Brokers; it employs over 50 certified specialists in the field of customs
operations who work at customs terminals in the city of Moscow and
the Moscow, Kaluga and Ryazan regions and render services to foreign
economic actors in the zone of operation of all customs offices on the
territory of the Russian Federation.

ATD

rPYNMNA KOMMAHWA

Copencrtsue passutuio B3]

HekoMMepuyeckoe NapTHEpPCTBO

* OpraHu3anusi KOH(pepEHIH, CEMUHAPOB, 00yYEHHE, TOBBIIIE-
HHE KBATU(DUKALNY /11 COTPYAHUKOB WIEHOB [1apTHEPCTBA,
IIPOBE/ICHUE BEOMHAPOB.

[TapTHEPCTBO MPUHUMAET AKTUBHOE YIACTUE B MEAKYHADOJHBIX
npoekTax, peanusyeMbx @TC Poccun. B paMkax BCTpEUM MPE3U/ieHTa
Poccuu B.B.IyriHa 1 mpeMbep-MuHuCTpa Mtamimn 26 Hos6pst 2013
rofia 6bU1 moAmICaH NpoTokon Mexay ®TC Poccuu u AreHTCTBOM
TAMOKHH U TOCYIAPCTBEHHON MOHONONUY MTanbsHCKON Pecrybnky,
coracHo Kotopomy wieH IlaptHepcersa OOO «Cucrema UT»> Ha3Ha-
YEH ONEPATOPOM MPOEKTA «3eNEeHbI Kopuaop» Poccua—Hranms.

C 2013 roga HN «CopelicTBue passutuio BAA» peanusyer
IIPOEKT 110 NIPEAOCTABIEHHIO [IapTHEPCTBOM IIOPYYUTENBCTBA B OTHO-
IEHUH OOECTIEYEHUS 00A32TENBCTB WIEHOB [1apTHEPCTBA MO YILIATE
TaMOKEHHBIX IaTexen nepen @TC Poccum.

[Ipexocrasagemoe [1apTHEPCTBOM MOPYYUTENLCTBO IPUHUMA-
€TCs TAMOKEHHBIMU OpraHamu Poccurickoit Pezepanyn B KaueCTse
00€CIIEUEHNS YIUIATH TAMOKEHHBIX ITATEXE!N TAMOKECHHBIX TIPE/CTa-
BUTeel, BrajenplieB CBX, TAMOKEHHBIX IEPEBO3UMKOB U BIIAJIC/IBLIEB
MAra3uHa OeCNONUIMHHON TOPrOBIX HapAAy ¢ GAHKOBCKUMHY I'APAHTHU-
AMH U JIEHEKHBIM 3aJI0TOM.

HIT «CopeiicrBue pa3suTuio BO/> NpUHUMAET AKTUBHOE Y4aCTUE
B p260TE DKCIEPTHO-KOHCYABTATUBHOTO COBETA 10 TAMOKEHHOH
nonuruke npu @TC Poccun.

Teorpadus unreHoB [1apTHEPCTBA, B COCTAB KOTOPBIX BXOAAT
KaK TAMOKCHHBIE [IPEACTABUTENH, TAK 1 BIAZIETbLBI CKIIA/IOB
BPEMEHHOI'O XPaHEHUS, O4€Hb 0OmuUpHA. OfHUM U3 HUX SBJACTCS
00O «Arak-P-Jlunep» u3 Kpacuoropcka (http://www.atekved.ru),
KOMIIAHH, COCTOAIAS B WieHCTBE WTa10-POCCUIICKO TOProBOi
MAJIATHl U 33HUMAIOIIASCA TAMOKEHHBIM O(POPMIICHHUEM,

YTO ABJIAETCS OJHON U3 BAKHEHIIMX COCTAB/SIONUX
BHEITHEAKOHOMHUYECKOH JICITEIbHOCTH.

00O «Ar3k-P-Jlufep» NpeCTaBLIeT BEICOKUI YPOBEHD
IIOAIOTOBKH, IPO(PECCUOHANN3M, BBICOKYIO KOMIIETEHTHOCTD,
OTJIMYHOE 3HAHUE TAMOKECHHOT'O 3dKOHO/IATEIbCTBA U SABIACTCS
H4JIEKHBIM APTHEPOM IIPU NIPOBEACHUN TAMOXEHHOIO

0(pOpMIEHNS TPY30B BCEM, KTO 3AUHTEPECOBAH B IIONYYEHUN
K44ECTBEHHBIX YCIYT TAMOKEHHOIO NpezicTaButend. K kaxpomy
34KA3YMKY U €T0 32/1a4€ UMEETCA UHAUBUIYAILHBIN TTOAXOZ,

000 «AT3K-P-Aupaep» BKIIOYEHO B PeeCTp TaMOXKEHHBIX
NPEJICTABUTENEH U UMEET B CBOEM ITaTE 6071€€ 50 ATTECTOBAHHBIX
CNEIUAINACTOB MO TAMOKEHHBIM ONIEPAIUAM, PAOOTAIOINX
H4 TAMOXEHHBIX TEPMUHANAX, PACIONOKEHHBIX HA TEPPUTOPUA
ropona Mocksel, MOCKOBCKOH, Kanyxckor, PA3aHCKoi obnacTein
1 OK43bIBAIOIIUX YCIYTY YYaCTHUKAM BOJI B 30HE EATEIBHOCTH BCEX
TAMOXEH, PACIIOIOKEHHBIX Ha Teppuropun Poccurickoit denepanun.
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Russian-italian
Cooperation in the Arctic

[taly is a major strategic partner of Russia in
contemporary Europe. Bilateral cooperation in
the Arctic is an area of their relations.

Poccu ﬁcKo-u'raAbﬂ HcKoe'
3KOHOMUUYECKOoe

corpyAHuqec'rBo B ApK'ruKe

Wtanus SBaseTcs OMHUM U3 Han6onee
“BOKHBIX CTPATEIUYECKUX apTHEPOB Poccun
- B cospeMeHHOM Eporie. OfHUM U3 TaKUX
HAIPABJIEHUN CETO/HA CTAJIO IBYCTOPOHHEE
~ APKTUYECKOE COTPYAHUYECTBO.
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As of today, a ke
Arctic is played by the Ita
Department of Energy, and the ny ENI (Ente Nazionale
Idrocarburi, 1953) whose founder, Enrico Mattei, developed a new ap-
proach to relations with oil producing states and, by doing so, secured
ENT’s presence in the Arctic regions of Norway and Russia.

A general trend in the modern Arctic cooperation is the involve-
ment of businessmen in the resolution of Arctic problems and the pro-
motion of practical cooperation in that region. This is a good chance for
Italy to bolster contacts with other Arctic actors via business. Against this
backdrop, it would be interesting to mention the Arctic Table, a series
of informal events held under the aegis of the Italian Foreign Ministry
for an exchange of opinions, with the participation of members of the
Italian business community and civil society. Many Italian companies
have taken the lead of ENI and took a growing interest in the Arctic,
among them BECROMAL, Magma Energy Italia, Valvitalia and Telespazio.

b

Most of the aforesaid Italian con
gas production. We should no
which has a vast experien

Being an observer of the Arctic Council, It
its position both in this leadmg reg1or1al Struc
a whole through being actively involved in m
Arctic cooperation. Main partners of Italy in A
established bilateral relations with rega
region, include, among others, the Russian Federanon

There are energy, new technologies and transport amongst fields of
Arctic cooperation between Russia and Italy. There is no doubt that en-
ergy is a top priority of Russian-Italian cooperation in the Arctic region.
The decision of Russian President Vladimir Putin to give private com-
panies an access to shelf projects, including those in the Arctic, was an
important event of 2012. A strategic alliance formed between Rosneft
and Italy’s ENI was a practical result of that initiative: the sides signed
an agreement to that effect in April 2012. The document stipulates the
engagement of ENI in shelf projects in the Barents Sea (Fedynskoye and
Central Barents blocks). ENI pledged to fund geological survey of the
shelf deposits. A key source of the alliance’s attraction for ENI was tax
benefits for shelf projects approved earlier by the Russian government.
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EXPO MILANO 2015

At the St. Petersburg International Economic Forum in 2013
Rosneft and ENI signed a final agreement and a declaration of envi-
ronmental protection and nature conversancy in the prospecting and
development of mineral resources of the Arctic continental shelf of the
Russian Federation.

The companies are set to conduct continuous monitoring of
transformations of the wild landscape and Arctic seas and develop
international cooperation on the basis of the Arctic Environmental
Protection Strategy (AEPS). Seeking to implement provisions of the dec-
laration, Rosneft and its partners will consider the possibility to set up a
coordination center involving representatives of Roscosmos, the Russian
Transport Ministry and the Russian Emergency Situations Ministry.

Another vital event in Russian-Italian cooperation in the Arctic
happened in December 2013. During Vladimir Putin’s visit to Trieste,
Italy, 2 memorandum was signed regarding a Russian project with the
Italian shipbuilding corporation Fincantieri to build a drillship worth of

mas 2013 roga B mseackoM ropoze Kupyna (JIarmanaus)
1 5 COCTOSIACH OYEPEAHAA BCTPEYA APKTHUECKOTO COBETA
(AC) Ha ypOBHE MUHUCTPOB. BaKHBIM PE3Y/IBTATOM
9TOY BCTPEYH CTAIO PELMIEHNE IPEAOCTABUTD CTATYC IIOCTOSHHBIX
HAO/I0fIaTeNeN Py HEAPKTUUECKUX CTPAH, B YUCTIE KOTOPBIX
0Ka32/14Cb U MTamsd — eIMHCTBEHHA CPEAU3EMHOMOPCKAS CTPAHA,
IpeACTaBIeHHas Teneph B CoBeTe.

Ha ceropaAmHmii IeHb KII0YEBYIO POJIb B IKOHOMUIECKON
JeaTenbHOCTU Mrammy B ADKTHKE UIPAI0T MUHUCTEPCTBO 3KOHOMH-
YECKOr'o pa3sutyd Mrammy, JlenapTaMeHT 3HEPTETUKU U UTAIbIHCKAS
sneprernyeckas komnanud ENI (Ente Nazionale Idrocarburi, 1953), oc-
HOBATEJb KOTOPOU DHPUKO MATTEH B CBOE BPEMS BBEJ HOBBII OAXO/
K OTHOIIEHUAM C HE(PTEAOOBIBAIOMNUMHU TOCYAAPCTBAMY, YTO MO3BOIUIO
ENI obecrieunTs CBOE IPUCYTCTBUE B APKTUYECKUX 0bmacTsax Hopserun
u Poccun.

O61meH TeH/IEHIINEN COBPEMEHHOTO APKTUIECKOTO COTPYAHH-
YECTBA SAB/AETCSA NPUBJIEUEHUE OU3HECA K PEMEHNIO aPKTUYECKUX
IPOOGIEM U PA3BUTHUIO IPAKTUYECKOTO COTPYAHUYECTBA B PETUOHE.

Jlna Utanmu 910 X0pomasg BO3MOKHOCTb Yepe3 OU3HEC YIIyOUTh
KOHTAKTHI C IPYTMIMH ADKTUYECKUMU UTPOKAMU. B 9TOM KOHTEKCTE
MHTEPECHO YIOMSHYTh IPOBOAUMBIIA IO/ aTpoHaxeM MU Mrammu
«ADKTMYECKUI CTOJI>, KOTOPBI HA HALIMOHATILHOM YPOBHE IIPEACTABILA-
€T 00011 psil HEO(PUIIMATBHBIX MEPOIPUSITUN I 0OMEHA MHEHUAMU
C Y4aCTHEM NPEJICTABUTENIEI UTATBAHCKOIO OU3HECA U TPAK/IAHCKOIO
obmecTBa. MHOTHE UTAIBSHCKIE KOMITAaHUH Beies 32 ENI Bce 607b-

1€ IPOABNAIOT UHTEPEC K ApKTHKe: Hanpumep, BECROMAL, Magma
Energy Italia, Valvitalia, Telespazio u ip. BosbIas 9acTb NEPEYNCIECHHBIX
UTAIbAHCKAX KOMIIAHUI OCYILECTB/IAIOT CBOIO JEATENbHOCTD B C(hepe
J00bIMM 432 1 He(hTH. He CTOUT Taxke 3a6bIBaTh, UTO MTammst — ofjHa
U3 BOKHENINX MOPCKUX IEPXKAB, B CBA3K C 4EM MMEET JOCTATOUHO
OOraThIf OIBIT KAK B HABUT ALY, TAK U CYOCTPOCHHUN.

Ha ganHOM 3TaIe, CraB HabMoaTeNIeM ADKTUYECKOTO COBETA,
Wranus HalleseHa Ha 3aKPEIVIEHUE CBOMX NO3ULIMY KAK B 3TON BeAyIIei
PETMOHAIBLHOM CTPYKIYPE, TAK U B PETHOHE B LIEJIOM ITyTEM aKTHUBHOIO
BOBJIEYEHHS B MHOTOCTOPOHHEE U IBYCTOPOHHEE APKTUYECKOE CO-
TPYAHUYECTBO. B 4MCI0 OCHOBHBIX IIAPTHEPOB MTa/K B APKTUYECKUX
J€Nax, C KOTOPBIMY YK€ YCTAHOBJIEHBI IBYCTOPOHHKE CBA3H 110 AKTyaJIb-
HBIM BOIIPOCAM PETMOHA, HECOMHEHHO, BXOAUT Poccuiickas denepanus.

[IpeacTaBnAaeTcsa BO3MOKHBIM BBIIEIUTD CIEAYIOMUE CPEPHI
POCCUICKO-UTAIBSIHCKOIO aPKTUYECKOTO COTPYAHUYECTBA: SHEPre-
THK4, HOBBIE TEXHOJIOTUU U TPAHCIIOPT. DHEPIETUKA, HECOMHEHHO,
ABJIIETCA BEAYIEH C(HEPOH POCCUIICKO-UTATBIHCKOTO COTPYAHU-
YECTBA B APKTUKE. BaKHBIM COOBITUEM B 3TOM KOHTEKCTE CTAJIO
B 2012 rogy pemenue npesuzpenta PO B. [lyruna o jomycke 9acr-
HBIX KOMITAHUH K YYACTHUIO B MEJb(OBBIX MPOEKTAX, B TOM YUCIIE
B ApKTHKE. [IpaKTHYECKUM PE3YIbTATOM JAHHON HHULIUATHBEL

one billion euro for operating in the ices up to 1.5 meters thick in the
Russian Arctic. The agreement was expected to pave the way for similar
contracts given that Russia is forecasted to need at least ten vessels of
the kind by 2030. The ships will be built with the support from the
Krylov State Research Center, a leader of the academic segment of the
Russian shipbuilding industry (for instance, the center was a part of the
Prirazlomnaya oilrig project). The five-year agreement compelled the
partners to make joint research and development, to sell next-genera-
tion products, and to render services..
By Maria Lagutina
Political Science Ph. D., Associate Professor
of the World Politics Sub-Department
of the St. Petersburg State University’s
Department of International Relations
The full article is available on the website
eng.tpp-inform.ru

ABUJIOCH (DPOPMUPOBAHUE CTPATETUUECKOTO AIBAHCA MEKY KOMITAHHU-
aMu «PocHeTh> 1 uTaIpAHCKON ENI, coramenue 0 KoTopoM 6bUIo
HIOANMCAHO B anpese 2012 ropa. [laHHbI JOKYMEHT IPEAYCMATPHUBA-
er yyacrue ENI B paspaboTke menb(OBLIX YIACTKOB B bapeHIeBOM
Mope (PezpIHCKuY 1 LIeHTpanbHO-bapenIeBCKUr yuacTKu). Pacxozbl
Ha POBE/IEHHUE T€0NIOTOPA3BEAOYHBIX PAOOT Ha MENb(OBBIX Y4ACT-
Kax Oyayr npoguHancuposanbl ENL KinoueBbiM (PaKTOpOM IPHBIIE-
KATEIbHOCTH a1bAHCA 1711 ENI Ty HamoroBsle IbIOTHI 110 METb(O-
BBIM [IPOEKTAM, YTBEPAKJICHHBIE PAHEE POCCUHCKIM NIPABUTEILCTBOM.

B 2013 rogy B pamkax I1erep6yprckoro MExayHapOAHOIO SKOHOMU-
9ecKoro (opyma «Pocredrr» 1 ENI mozmucanm OKOHYaTeNbHOE COIVIa-
ImeHue 1 JEeKIapanuio 06 0XpaHe OKPYKaIOEH CPEIbl K COXPAHEHUH
OHONOTMYECKOTO PA3HOOOPA3US IPY PA3BEAKE U PA3PAOOTKE MUHEPAITb-
HBIX PECYPCOB APKTHYECKOTO KOHTUHEHTAIBHOTO eIb(a Poccuiickoi
Gepepanyy. KoMIIanun HaMepeHbl OCYIIECTBIIATh PETYIAPHBIA MOHUTO-
DUHT M3MEHEHNS IPUPOHOTO IAHAMA(TA 1 MOPEL ADKTHKH, PA3BU-
THE MEXIYHAPOAHOIO COTPYAHUYECTBA C YIETOM CTPATEIMU OXPAHbI
OKpyxaromeit cpezbl Apkruky (AEIIC). B nemax peanusanuu NOI0KEHUI
Jlexnapanun «POCHE(TE> U TAPTHEPB PACCMOTPAT BO3MOKHOCTb CO3-
Janusa KoopAMHAIIMOHHOIO IIEHTPA C IIPUBIEYEHHUEM IIPE/ICTABUTENEH
Pockocmoca, Munvcrepcersa tpanciiopra PO u MYC Poccun.

E1rie 0iHO BaKHOE COOBITUE B C(hePE POCCUICKO-UTATIBIHCKOTO
COTPYAHMYECTBA B ADKTHKE IIPOM30IIIO B iekabpe 2013 ropa. B xoae
Busuta B. Ilyruna B Touecr (Mramm) 6601 mognucan MeMOpaHiyM 10
COBMECTHOMY POCCUHCKO-UTAIBIHCKOMY IIPOEKTY C UTAIBIHCKOH CY-
JIOCTPOUTENBHON Kopriopanueit «Punkanteepw» (Fincantieri), kotopas
OyzieT CTPOUTb GYPOBOE CYAHO CTOUMOCTBIO B 1 MJIPJ €BPO, PE/HA3HA-
YEHHOE V11 pa6OTHL B POCCUICKOY APKTHKE BO JIb/aX TOJIIMHOM 70 1,5
MeTpOoB. [IaHUPOBATIOCE, YTO JAHHBIN JJOrOBOP OTKPOET JAOPOLY APY-
THM NIOZIOOHBIM JIOTOBOPAM, TAK KaK 110 POrHo3aM K 2030 rogy Poccrn
HOTPEOYETCS YKE HE MEHBIIE IECATH NOJOOHBIX OYPOBBIX Cy/I0B. Cy/ia
OyZyT CTPOUTECA B COTPYAHMYECTBE € KPBIOBCKAM IOCY/IAPCTBEHHBIM
HAYYHBIM [IEHTPOM, KOTOPBII JIMUPYET B HAYIHOM CETMEHTE POCCHI-
CKOTO CYAOCTPOEHHUS (HAIIPUMED, LIEHTP PA60TAI HAJ IUIATOPMOK
IpupasnomHas»). B paMkax COIIAIEHus, CPOKOM JAEHUCTBUA 5 JIET,
TAPTHEPBI JOJLKHBI IPOBOAUTH COBMECTHBIE HAYYHO-UCCIIEOBATEND-
CKHE U OIIBITHO-KOHCTPYKTOPCKHE padotsl (HUOKP), peamusaruio
IPOAYKLMK HOBOTO MOKOJIEHHA ¥ IPEAOCTABIEHHE YCIYT.

Mapua Aarytuna,

KaHAUMAQT NOAUMTHYECKMUX HaYK,

AOLEHT KadeApPbl MMPOBOH NOAUTHKH
daxynLTeTa MEXAYHAPOAHBIX OTHOWIEHUH
Cankr-llerepbyprckoro
rocyaAapCcTBEeHHOIO YHHBepcuTeTa

[MoAHYtO BepcUIo cTaTby YutamTe

Ha cawite eng.tpp-inform.ru
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ENEL AT EXPO 2015
The development of smart and increasingly
sustainable cities is based on a revolution of
the electricity system, which is made possible
by smart grids.

The smart grid that Enel designed for
Expo Milano 2015 has the purpose of showing
the general public how large urban areas can
currently be reconsidered on a human scale,
also becoming ecosystems that respect the
environment and limit consumption.

In the digital age, innovation and technique
dematerialise to give a new appearance to the
electrical system of cities and turn them into
smart cities: energy will no longer follow a one-

ENEL HA BbICTABKE EXPO 2015
Pa3Bu1THE MHTEAAEKTYaAbHBIX U BCe Bonee rapmo-
HWUYHbIX FOPOAOB CTAHOBMTCA BO3MOXHbIM 6Aaro-
ABpS PEBOAIOLIMOHHBIM M3MEHEHWUSIM B CUCTEME
pacnpeAeneHUs SINEKTPOIHEPTU — BHEAPEHUSAM
MHTEANEKTYaAbHbIX ceTer, Smart Grids.

KomnaHnusi Enel paspabotana ann
JKCIMO-2015 B MrAaHE MHTEAAEKTYAABHYHO
INEKTPUUECKYIO CETb, KOTOPAS HArAAHO AEMOH-
CTPUPYET, KakUuM 06pPa3oM KpynHble FOPOACKHE
paroHbl MOTYT CEFOAHS ObiTb YAOOHBIMU AAA
NPOXMBaHWUA B MacLuTabax OTAEAbHO B3ATOrO
«ManEHbKOro» YENOBEKA, U MPU 3TOM OTBEYATb
TpeboBaHWAM OXPaHbl OKPYXXatOLLEN CPEAbI
1 6epexHoro notpebAeHHUs pecypcoB.

B anoxy undpoBbIX TEXHOAOTUIA MHHOBALMK
NPeAoNPEAEAstOT HOBbIE GOPMbI Pa3BUTUS NPU-
BbIYHbIX BELLEN, U LdPOBON MOAXOA K INEK-
TPO3HEPreTMyeckon ropoACKOI CeTU crnocobeH

way flow from producer to consumer, but thanks
to smart grids will move in all directions, re-
sembling information in the age of the Web and
social networks. Electricity becomes a system in
which every single citizen can play an active role
in terms of sustainability, managing their own
consumption in a responsible way and injecting
into the grid the energy that they generate. Enel
embraces this changed prospect within a rapid-
ly and continually evolving scenario.

In fact, Expo 2015 will be the ideal site for
the global exchange of experiences and shar-
ing of ideas, with the aim of illustrating solu-
tions on the central theme of food. An equally
important issue will regard the efficient and

NPEeBPaTUTb UX B UHTEAAEKTYaAbHbIE FOPOAA.
INEKTPUYECKUI TOK BOAbLLIE HE TEUET B OAHOM
3aAaHHOM HanpaBA€HWUU OT MPOU3BOAUTENA
K NoTpebuTento. bAaropapsi MHTEAAEKTYaAb-
HbIM CETAM TOK MOXET MEHSTb HarnpaBAEHUS,
1 Nopo6bHO MHopMauuu B anoxy UHTepHeTa
U COLIMAAbHbIX CETEN COEAMHATb Pa3AUUHbIE
TOUKM, NMOMEPEMEHHO BbICTYNAOLLME TO rEHE-
patopamu, To NOTPEBUTEAMU INEKTPOIHEP-
UK. DAEKTPOIHEPTUA CTAHOBUTCS CUCTEMOM,
B KOTOPOW KaXXAbIM XXUTEAb FOPOAA MOXET
Urpatb BaXHyt POAb C TOUKM 3PEHUSA YCTOMN-
YMBOrO Pa3BUTUSA, YNPABASITb COOCTBEHHbBIM
notTpebAEHMEM 1 BbITb 3@ 3TO OTBETCTBEHHbLIMMU,
a Takxe MNoCTaBAATb B CETb rEHEPUpPYEMYHO ero
AOMOXO03SIMCTBOM 3AEKTPOIHEPTUHO.
JKCMO-2015 craHeT npekpacHOM NAo-
LLLAAKON AASI MEXAYHAPOAHOTO 0OMEHa OMbITOM
U MaeAMU. LieHTpanbHOM TEMOI BbICTABKM

sustainable energy generation, especially for
cities that presently consume between 60 and
80 percent of the world’s energy production.

ABOUT ENEL
Enel is a multi-national power company and a
leading integrated player in the world’s power
and gas markets, with a particular focus on
Europe and Latin America. The Group operates
in 32 countries across 4 continents, gener-
ating power from over 95 GW of net installed
capacity. Enel owns the following assets in the
Russian power industry: in power generation —
Enel Russia 0JSC (56.4%), in power supply —
RUSENERGOSBYT LLC (49.5%).
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CTaHyT pelleHus B obaactv obecneyeHus npo-
AOBOALCTBMEM, HO HE MEHEE BaXHOW TEMOWM
CTaHET BOMNPOC NOoUCKa 3GPEKTUBHbLIX UCTOUHU-
KOB 3AEKTPO3HEPTHU, OCOBEHHO AASI HYXA O-
POACKUX 06pa3oBaHUii, BEAb OHW B HacTosiLLEe
Bpems notpebastor nopsiska 60-80% ot Bcen
NPOV3BEAEHHOW B MUPE ANEKTPOIHEPTUM.

O KOMMNAHUWU ENEL

Enel — ato mexayHapoaHas rpynna,
BEAYLLMI OMepaTop Ha INEKTPOIHEPTETUYECKOM
1 ra30BOM pblHKax B EBpone v AaTMHCKOM
AMeEpPUKU, KOTOPbIN NPeACTaBAEH B 32 cTpaHax
Ha 4 KOHTUHEHTaX C YCTaHOBAEHHOM MOLLHO-
CTbIO AAEKTPOCTaHLUMM nopsiaka 95 BT (HETTO).
B Poccumn komnaHuu Enel npuHapaexar aktuBbl
B 9NEKTPOSHEPTreTUKE: B reHepaLmn INEKTPOIHEP-
rMn — OAO «3Hen Poccusi» (56,4%), B CObITE INEK-
Tpo3Heprun — 000 «PYCIHEPTOCEDIT» (49,5%).
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Professional services

IC & Partners Russia offers consulting services on
accounting and taxation, and legal support to Italian

companies and investors doing business in the Russian
Federation and the CIS.

The IC & Partners Russia Moscow office is the
second office IC & Partners Group opened outside Italy;
the Group also has offices in Verona, Udine and Milan. It
has been present on the market for 20 years.

A strong team of 32 professionals offers consulting
in the field of corporate legal support, taxation,
accounting and product certification services. Their
knowledge of laws of Italy and the Russian Federation
guarantees an integrated approach combined with
professional field support, which distinguishes the
company from others on the services market.

IC & Partners Russia renders fully-fledged taxation

and accounting setrvices. Acting as a contact, we support
our clients at every stage of the development of their business:

Start-up: creation of business projects and their economic, legal,
financial and taxation appraisal;

Business development: planning of investment projects in the
context of their financial feasibility and taxation, accounting

and legal implications; administrative audit and accounting
diagnostics;

Exit-strategies: planning of the possible termination of the
company activity, legal and financial appraisal of such operations.

IC Trade, another company of the Group, supports manufacturers in
new business projects. It operates in the field of market analysis, operative
commercial consulting and customs and logistic research. It also assists in
goods certification consistent with the new technical rules of the Eurasian
Customs Union.

IC & Partners Russia General Director Mauro Galluzzo permanently
resides in Moscow; he is a professional accountant and auditor with work
experience at the head office in Italy. His area is due diligence checks, joint
ventures, transfer pricing, taxation and labour laws. In addition, he is the
head of the Moscow office of financial company Finest S.p.A. (Pordenone),
which maintains economic contacts with East European countries.

IC & Partners Russia services include:
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Establishment and registration of companies;

Financial planning;

Taxation planning and consulting;

Legal, corporate, tax and labour legislation consulting;
Accounting and reporting by national/international standards;
Salary accounting;

Provision of commercial domicile for companies;

Support to product certification and market presentation of
foreign commodities.

IC & Partners Russia, LLC

Bld. 1, 1, Bolshoy Zlatoustinsky Lane
Moscow, Russia, 101000

Tel. +7 495 663 92 93
info@icpartnersrussia.com, www.icpartners.it

Yenyru npoheCCrOHANOB

IC&Partners Russia 0ka3bIBa€T KOHCY/IBTALMOHHBIE YCIYTH B 00/1aCTH
GYXTAITEPCKOTO YUETa, OKA3BIBAET HAIOTOBYIO U IOPUANYECKYIO OJICPXKKY
UTAIBAHCKAM KOMIIAHUAM, HHBECTOPAM, PAOOTAIOIKUM HA TEPPUTOPUL
Poccutiickoit @ezeparyu 1 CHI

Mockoscku#t ouc IC&Partners Russia — BTOpoil OTKPHITBII 32 IPEAENAMU
Wrammu 3apy6exubiii opuc rpymmsl IC&Partners, KOTopas IMEET O(pUCH
B Bepowne, YauHe n MuaHe 1 U3BECTHA HA PHIHKE B TeueHue 20 JIEeT.

CuibHas KOMaH/a U3 32 NPO(ECCUOHATIOB IIPEAOCTABIAET YCIYTH IO
KOHCYJIETUPOBAHUIO B C(hepe KOPIIOPATUBHON I0PUJUYECKON TIOAIEPKKY,
HAJIOTOBOTO 1 OyXT/ITEPCKOIO CONPOBOKAEHHS, 4 TAKKE COIPOBOKAECHMUSA
KOMIIAHUY B 00JIACTH CEPTU(DUKALNIY TPOAYKINU. SHAHUE 3aKOHOAATEIHCTBA
Wramn u Poccuiickort Qeziepanuyl rapaHTUpPyeET
MHTErPUPOBAHHBIN MOJXO0/ B COUETAHUN
C IPO(ECCHOHAILHON ONEPATUBHOM NOAAEPKKON
HA MECTE, BbIIE/IAA KOMIIAHUIO HA PBIHKE YCIIYT.

IC&Partners Russia 06ecrieunBaeT nCYepIbIBAIOIINE
YCIyTH B 06/IACTH HAJIOTOBOTO U OyXIaITepCKOro
ydera. BbICTymas B KA4eCTBE KOHTAKTHOTO JIUIIA, MBI
COIPOBOXIAEM KIMEHTOB HA BCEX 3TAIAX PA3BUTHA
OusHeCa:

e Start-up: CO37aHHE GU3HEC-TIPOEKTOB U UX
9KOHOMHMYECKAS, IOPUAMYECKAs, (PUHAHCOBAS
U HAJIOTOBAS OLICHKY;

* Business development: InaHupoBaHue
MHBECTULMOHHBIX IPOEKTOB C TOYKU 3DEHHUA
(PUHAHCOBOU COCTOATENIBHOCTH, HAJIOTOBBIX,
OYXTAITEPCKUX U IOPUANYECKUX MOCIEACTBULL;
YIPABJIEHYECKUH AYUT U JUATHOCTHKA COCTOSHUA
OyXranTepCKOro y4era;

» Exit-strategies: IaHNPOBAHKE BO3MOKHOTIO IIPEKPAECHNUS
AEATENbHOCTY KOMIIAHYY, I0PUANYECKAs U (PUHAHCOBAS OLIEHKA
HOZI0OHBIX ONEPALUH.

IC Trade, eme ofHa KOMITaHKSA TPYIIIILI, OCYIMECTB/LIET IOANEPKKY
IPOU3BOAUTENEN IPH PA3BUTHH HOBBIX OM3HEC-TIPOEKTOB. OHA 3aHUMAETCA
QHAJIU30M PBIHKA, ONIEPATHBHBIM KOMMEPYECKUM KOHCYIBTUPOBAHKCM,
UCCIEAOBAHUAMU B TAMOKEHHOM c(epe 1 JIoruCTuKe. OHA OKA3BIBAET IIOMOLIb
B BOIIPOCAX CEPTU(UKALMK TOBAPOB B COOTBETCTBUM € HOBBIMHU TEXHUYECKUMU
npaBuIaMy EBPasuiiCKOro TaMOKEHHOIO COI03a.

lenepanbHbi gupexTop kommanuu IC&Partners Russia Maypo
Ta/uIyLIo IOCTOAHHO IPOKUBAET B MOCKBE 1 ABIAETCA JUITIOMUPOBAHHBIM
OYXTAITEPOM U ayIUTOPOM C OIBITOM PabOThI B TOIOBHOM O(uce B Mtanuu. On
CHELUAIM3UPYETC HA BOIPOCAX IIPOBEPOK (PUHAHCOBOH GIArOHafEKHOCTH (due
diligence), co3ganms COBMECTHBIX IIPEANPUATHI (joint-ventures), TpaHCHEPTHOTO
1IEHOOOPA30BAHNUA U HAIOTOOOIOKEHHS, 4 TAKKE B C(hepe TPYAOBOIO PaBa.

KpoMe T0ro, OH BO3IVIABIAET MOCKOBCKOE PECTABUTENBLCTBO (PUHAHCOBOM
koMnaHuu Finest Spa u3 ropoza ITopaieHOHE, KOTOpast y4acTBYET B PA3BUTUH
SKOHOMHYECKOIO COTPYAHUYECTBA CO CTpaHaMu BoctouHoit EBporsL.

Yenyru komnannu IC&Partners Russia:

Cosanue 1 PErUCTPaLysa KOMIIAHULH;

DUHAHCOBOE IVTAHUPOBAHUE;

[11aHUPOBAHUE U KOHCY/IBTHPOBAHUE B C(hepe HAIOTOOOIOKEHNUS;

KoHCy/bTanuy 1o I0pHARYECKAM, KOPIIOPATUBHBIM, HaTOTOBBIM

BOIIPOCAM M ACNEKTAM TPYZIOBOIO 3aKOHO/ATE/bCTBA;

Benenue 6yXraarepcKoro y4era 1 OTIETHOCTH B COOTBETCTBUM

C HAMOHAIbHBIMH /MEKYHADOAHBIMU CTAHAAPTAMUY;

Pacuer 3apaboTHOI I1ATHL;

[IpenocrapieHue I0PUATIECKOTO aiPECa KOMIAHUAM;

Toanep:KKa pK NOMTyYEHNH CEPTUMUKATOB HA IPOAYKIIMIO

U TIPE3EHTALMS 3APYOEKHOTO TOBAPA HA PHIHKE.

<< < S

00O IC&Partners Russia

Bonbmioit 31aToyCTUHCKUN TIEPEYIIOK, 1, crpoeHue 1
101000, Mocksa, Poccus

Ten. +7.495.0639293

info@icpartnersrussia.com, www.icpartners.it
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«Yuxerrm» B pecropane «A TaBoaa» oreast

«St. Regts Mocksa Hukoanckam.
= - 3ABPOHMPOBATE CTOA 1O
TEAE®OHY:
HUKOABCKAS 12, MOCKBA, 109012 +7-495-967-77-76
VAU T10O E-MATL:
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5S¢ EXPOCENTRE

ECABBiting the Future

International

~ il Exhibitions

and Conventions
www.expocentr.ru

: Krasnopresnenskaya naberezhnaya, 14
Moscow, Russia
Tel.: +7 (499) 795-37-99

advertising

YOUR EXHIBITIONS
IN MOSCOW

Trade Show Calendar 2015-2016*

Chemical Industry

Khimia / 27-30 October 2015

Green Chemistry / 27-30 October 2015
Plastics Industry Show / 27-30 October 2015
Interlakokraska / -4 March 2016

Tires & Rubber / 26-29 April 2016

Fuel and Energy

Elektro / 20-23 October 2015

Elektro / 6-9 June 2016

Neftegaz. Innovations / 18-21 April 2016
Neftegaz / 21-24 June 2016

Machinery Manufacturing
Technoforum / 19-22 October 2015
Inlegmash / 26-29 April 2016
Metalloobrabotka / 23-27 May 2016
Lesdrevmash / 24-27 October 2016

Construction, Architecture, Design
Mebel / 23-27 November 2015
Mir Stekla / 6-9 June 2016

Food Industry
Agroprodmash / 5-9 October 2015
Prodexpo / 8-12 February 2016

High Technologies, Information and Telecommunications
Photonics. World of Lasers and Optics / 14-17 March 2016
Navitech / 26-28 April 2016

Expopriority / 26-28 April 2016

Sviaz-dITcomm / 10-13 May 2016

Services
STL - Sklad. Transport. Logistika / 27-24 March 2016
5pEXPQ / 6-8 June 2016

Advertising and Printing Equipment
Reklama / 22-25 September 2015

Health Care
Zdravookhraneniye / 7-11 December 2015
Healthy Lifestyle / 7—11 December 2015

Fashion Industry, Consumer Goods

CJF. Autumn / 22-25 September 2015

Mir Detstva / 22-25 September 2015

Obuv. Mir Kozhi. Autumn / 29 September — 2 October 2015
Consumexpo. Winter / 18-21 January 2016

CJF. Spring / 23-26 February 2016

Obuv. Mir Kozhi. Spring / 2-5 March 2016

*Subject to alteration

All exhibitions are for age 12 and older.
Prodexpo is for age 18 and older.



